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Título de la Sección o parte del programa

Siintanía.- Retransmisión desde la
Iglesia de los Padres Dominicos;
SAlí'fO ROSARIO PARA EL HOeAR Y PARA
LOS EiOUrliOü: ^

'

"PROGPJÜvlA DE ORIEWTACIOB RELIGIOSA",
a cargo del Rvdo. P. ''enancio marco

Retransmisión desde la "iglesia de>Ç
ps/lPP. ^miALco^ SAif^O^O^

"LA DE LA raUZADA INÏER1ÍAG10KAL
DE ORAGIOE Y PEHIi'EEGlA":
"Glasé de PRAHGES ", a cargo del
Instituto Erances de -tSarcelona:
"SIlíPONlA R2 93";
"AIDA", selecciones:
i^etransmisión desde el Eelen de
"RADIO-EARGELOWA": Villancicos por
el ooro Infantil de la Escuela de 1
Bonanova:
ACTUALIDADES: PROGHAivIA LlGERu:
Boletín informativo.
"RÜTIGIARIO DEL OYEilTE";
ACTUACION DE LA CORAL JÜVENTUT

SobremesaJ HORA ElAO'í'A .- jéogramas destacados.
AGTUACIOI DE LA ORQUESTA CLUB CASIM
Guía comercial.
Canelina:
^ervicio financiero.
"RADIO IMAGIOEAJj DE ESfc'ArAj
El estilo andaluz de Ana Eiaria:
Guía comercial.
Sigue: Ana ^aria:

"RADIO-CluB":
"RECORTES DE PREBSA": Fantasía de

imágenes mundiales, por Antonio Ros

"PROGRAi'IA INEAUTIL DE "RADIO-BARGEL(!
Intervención de Pau Pi Jr radiación d

infantil "LAr"Uii0SOAr-D'BSL-HíLBUGÜET"
DISCO DEL RADIOYENTE:
EL TEATRO DEL AIRE: Presenta el gui(fn:

"REINAR DESPUES DE MOROIR"

de Luis Velez de Guevara, version
radiofónica de Rica,rdo Mazo e interp
por la Cía. de Actoresjáe "RADIÜ-MADR
Intermedios;
"LOS ESTUDIOS POR DENTRu": Ecos pint
de Hollywood:
Boletín informativo.
Andalucía canta por el cataor Juani'
maravilla:
"RADIO-DEPORTES":
RADIO NACIONAL DE ESPAÑA (Deportiva
Guía comercial.
HORA EXACiA.- "EN TIEMPOS DBL;mlNU.
Guía comercial.
Vladimir Horowit:

Autores

!^<5VV<

Haydn
Veriiá

vanos

TARRiSSENCA:

: varios

3"i" \

^ /y

da:
NA":

cuento< 1

etada
D":

V ario s

irescos
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*'arios

Ejecutante

Discos
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Humana

II

Discos

Discos
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Hora

2111.3(|)
21h.45
22h.—.
2211.10
2211.15
2211.30
2211.35
2211.40
2211.45
231i.¿c
2311.30
2311.55
Ih.—

Emisión Título de la Sección o parte del programa

"Í"^MTASIAS Hi'^iDIOPOWIÜAS" :

"RiUlIO NAOIORAL. Di] DSPAÍÏA:
lalatovani y su Ox.q;^esta:

Guía comercial.
Sigue: llantovani:
"NOTICIARIO FILATELICO", por Luis Je
Si gue: liíant ovan i:
"CONSULTORIO HERALDICO", por Ramon 1
Cliarles Trenet:
"MAiiE NOSTRÜlïI", pro grama à el mar. Gi
"VARIACIONES S0B.lE TEIÍÍÁS INFANTILCS
"DONA F11íU;TCIS QUITA" , silecdones:
Fin de programa.

Autores
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Di seos
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y ona



i-HüCrHüáA DE "ÍÍAíjIU-ÍJAHCELUÍMA» m, A J - 1

SOCIEDAD ESPADOLA DE RADIODIEUSIOiM

DOmIEOO, 21 de Enero ce 19ol.

gli^S '•^Sintonía.- SOCIEDAD ESPADOLA DE RADlODIEÜSIÜE, al servicio
'

de España y de su Oaudillo PrancO'. Viva Eranco, Arriba
España,

- Son las de la mañana del 21 de Enero de 1951»

SEÑORES RADIOYEETES: Muy buenos días les desea la primera
emisora de España. Sintonizan íiíAJ-1 RADIO BAHGSLOImA q_ue
lleva 26 años y sesenta y ocño dias en contacto con ustedes,
Deseamos'vivamente que nuestrs programas lleven a su hogarel humor y la emoción con el mismo cariño'con que han sido

concehidos. nuestra actividad radiofónica de hoy dá comienzo
con...

Rs^s-^misión d^de 1^ Iglesi^d©tl>oisu'íia:^Sa?QO\,^DQia:íini©Qa:
I (rw\

gh.ig^^jTROGRAruA DE ORISRïÍ^"lOl 'RELIGIOSA a cargo del Rvdo. p,
Venancio Marcos

, X

í¡n cinta magnetofónica)

lOh.— ''v 'RBtransícisión desde la Iglesia SAííTO
ROSARIO PA.RA EL HOGAR Y PARA LOS ElíPERIflOS .

10h.30 V "LA YOZ DE LA CRUZADA IiíOL:.RnAGIOHAL DE- ORACIOH Y PEÏÏITENCIA:

lOh.40X"CLASE DE PPJüíGES", a cargo de Instituto Prances de
. Barcelona

(Texto hoja aparte)

lüh.55 "SINPOhlA iie 93", de haydn, por Orquesta Sinfinica E.B.C.
(Discos) o

llh.l5"., "AIDA", de Verdi, selecciones: (Discos)

12h.10^Retransmisión desde el Belen de "RADIO-BARCELONA":
Villancicos por el Coro Infantil de la Escuela de la
Bonanova, dirigido por José Pla:

12h.l5A:ACTUALIDADES: PROGRAííA LIGERO : (Discos)

13h.20y^j3oletln informativo.
'X ■

I3h.2 5^*.: "N0ÍÏ31ARI0 DEL OYENiB"':

13h.3q,>ACTUACION DE LA COPJiL JOVENTUT tÍSMSSeMI S5lsc§ión
Mtro. Juan Cristóbal.

"Adeu, petita rosa/, de Delcroze
"Meditació al 'bosc", de Pranz Abt

' "uançO de bressol", de Mozart
"La dama de Rat penát", de Cristobal
"Canpo de polonesos a 1'hostal", de Sthele



programa de la audicio'n que dará por Radio Barcelona
la Orquesta CLUB-CASING, con su cantor Bfelipe Jordán,
para el próxinK) Domingo dia 21.

MI BRASIL - Samta de M. Godoy

J>( MI SüE'':G fue - Fox lento de Raul Soler y Balphfred

KL CÜMBANCHERO - Guaracha de Rafael Hernández

MALOS PENSAMIENTOS - Bolero de Alberto Domínguez

Rogamos a Vds. que ai çu^unciar li Orquesta, anuncien también
al cantor Felipe Jordán^ y la propaganda que-da a la concien-
cia de Vds. 'Q:- #



141i.—>:tLUPLA EiiASíl'A.- Progíamas destacados.

14ii.Ü2>:"ACmCI0íI PE LA ORQU"i-,aTA GLÜD ÜASUÍÜ:

V í
'

'

'

> "
'

■

'

... -

A

,Y " t''.\ i-^vUÀd \ -

si;

■

J /, ^ ' •'

141i»15)0-uía comercial,

14h»20(3Lianelina: (Discos)

14n,20^"Servicio financiero.

14ii.3g- C01iBCiAM0S COK RADIO ÉACIOEAl DE ESPALA:
\

14P.45'\A.0ABÁH, toes. DE OIR El DIARIO HABLADO DE SOBREITOSA DE
RADIO EACIOÍMAL DE ESpAÉA.

\

estilo andaluz de Ana ¿j-aria; (Discos) ■

\

14ii.5Qx^uía comercial.

141i.55'"^igue: Ana ^'^aria.: ("^iscos)

lih.—•-VPrograma: "RADIO-CLIIB":

(■^exto hoja aparte)

lih.ioVRECORiES DE P.-:EL'SA" : Fantasía de imágenes mundiales,
por Antonio Losada

(Pexto hoja aparte)

I6h.-A,y-"PROORALA INFADTIL DE "RADlO-BARCBLOlA" : intervención
P-. de Pau Pi y radiación del cuento infantil de 'llicanor

Ser-ranoTOuz.,-_«lifefa.&§eA-. J

(iextos hoja aparte)

17h.~X^ISCü DEá RADiOIEifiE:

l8h»3üy^"EL ÏÏEATRO DEL AIRE": Presentad guión:
■'

"REIHAR DESPUES DE MORIR".

de Luis Velez de Guevara, version radiofónica de Ricardo

Pazo e interpretada por la Compañía de Actores de RADIO

MADRID" ^ ^

(En cinta magnetofónica)
• •••••••••

X'lSh.SO Intermedios: D"^iseos)

19h,53 "LOS ESTUDIOS POR DELTÏL ": Ecos pintorescos de Hollywood

(Texto .hoja aparte)



/ /V ;/
- Ill -

0 2üh.05. Andalucía canta por el cantaor Juanito karavilla: (Discos)

y 2üh.l5- "RADÏO-DÏÏPOR'TSS":

^■.2üh.25 COMSmiOS COD RADIO RAGIO ÍMAL DB.ySrAiíA EN BARCELONA:
(Deportivas)

X" 2Uii.í)C) ACABAN TOES. DE OIR lA. INPOffi,¡ACION DEPORTIVA DE RADIO
MCIONAl DE ESPALA: •

'

.

"

Y - Guía comercial,

20 Ji»55 Lombardo y Los Canadienses: (^iscos)

X 21h.— HORA EXACTA.- Programas destacados. ,

.

'

■ y(— "EN TIEIBOS DEL KINDE", por Luis G. de Elain;

(Texto hoja aparte)
• ••••••

X^21h,20~ Guía comercial.

O 21h.2 5 Vladimir Horovltz: (Discos)

^
21h.3ü "FANTASIAS RADIOFONICAS"; .

^

^Texto hoja aparte)
♦ ♦ • • *

X^2lh.45 CONECTAICOS CON RADIONACIONAL DE ESPAihA:

><(-22h. ACABAN TOES. DE OIR El DIARIO HABLADO DE NOCHE DE RADIO

NACIONAL DE ESP Ai-, A:
,

'

^
O - Rantovani y su Orquesta: (Discos)

22h,10 Guía comercial,

X22h.l5 Sigue; Mantovani (Discos)

)<^22h.30 "NOTICIARIO FILATELICO", por Luis Jordá

(Texto hoja aparte)

X 22h,35 Sigue. IJantovani y so Orquesta: (Discos)

)X'22h,4U "CONSGLTORIO HERALDICO", por Ramon Pinol

(Texto hoja aparte)

X 22h.45a Charles Trenet: (Discos)

^^23h, "PIARE NOSTRuiVi", programa del mar. Guión de José -^aria

X Bayona. (lexto hoja aparte)
• •••••••

de

-v X'íh.lO "ISRIiClOrES SOBRE TEP jAS INFANTILES", gM Dohnanyi,

^ .. Orquesta i^infonica de Londres: (Dxscos)



-IV-
23h,^i>/ "DOHA PRAHOISQUITA", de. Vives, selecciones: (Discos)
lii.— yDamos por terminado nuestro programa y nos despedimos de

/ ustedes hasta las siete y media de la mañana. Señores
radioyentes, muy "buenas noches. SOCIEDAD.DSIAHOLA DE RÁ.DIO
DIPUSIOH,'EKISORA ILADIO BASCELGM EAJ-1 i Onda de 377,4-
metros que corresponden a 79b kilociclos, (tío en la esfera
del recenter del radiovente). Viva Eranco. Arriba España.

o-o-o-o-o-o-c-o-o



 



PROQ-RAiJA DE PISOOS .7

Bomingd, 21 de Enero de 1951.

,
A las 1011.40

"SIKPOIIÁ N2 93" BE HÁYDN
(UQTa; HAY DUPLICADO )

.

Por Orquesta Sinfdnica N.B.G., bajo la
direocidn del Mtro. Guido Gantelli.

(pLbum) G. L. 1—Adagio-Allegro asaai" (2c.)
2—"Mov. 22 Largo cantabile" (2o.)
3—3- Minuet (Allegretto) y ïrio"
4— '"Mov. 42 Einale (Presto ma non troppo)"

(Sigue a las lili.)



PEOGRyJAÀ D3 DISCOS
(
V

Domingo, 21 de 3nero de 1951.

Á las llh.—

"SIGÜE; SINOHIA NS 93 D3 HAYDN"

A las 1111.05 •

"Á 1 D Á" DE VERDl

SELECCIOIÍES

INTERPRETES: láARlA CAPUANA
ARANGl-LOIfBARDl
AROLDO L·lNDl
ÀRlàiiNDO BORGIOLI
TAlíCREDl PASERO

Coro de la Scala de Milán con la Orquesta Sin
fánica de Milán, bajo la direcoián del Mtro.
Molajoli.

Àlbum) G. L.

6562

2520

G. 1.

G. L.

1-V ^CTO 1
/ ■■

)C

A

(De la cara 1 a la 4)

ACTO 11

(De la cara 5 a la 7(

ACTO 111

(De la cara 8 a la 9)

ACTO IV

(De la cara 10 a la 12)

S UPLEMENTO

por Orquesta Kirilloffs

2—'POSADA RUSA, Selección de valses

3—'BAZAR RUSíJ, Selección ce valses.

por Orquesta Sinfónica

4—Z^Af'Marcha nS 1 en re mayor" de POlvíPA Y CIRCUNSTANCA
de Elgar.

5—/' í "Marclia n2 2 en la menor 3Z de POMEPA Y ClRCUNSTAl'i-
G-- CIA, de Elgar.

—11 — I1_!1 _tl — ti—H —



PKOGRÁEA DE DISCOS f Jt n

72 58

6312

7230

7147

7283

6487

7285

7343

P.- C.

P. L.

P. P.

P. 0.

Pi C.

P. 0.

P. D.

P. 0.

Domingo, 21 de Enero de 1951.

Á las 12h.05

' ACTUÁLIDÍÍDES ; PROGRim LIGESO

Por Mercedes Ciiao(5n

1—/V'Waíí ANTEQUERA, Pasodoble de Alfonso Sánchez y Eer-
nández Garbá,

2—'yíQÜS DIOS m PERDONE!, Zambra de Alfonso Sánchez y
Carbá,

Por Trio Calaveras

3—t la CHIQUITITA , Son huasteco de Pérez Leyva.
4_^ TÚ, SOLO TÚ, Canción ranchera de Valdés J-ieal.

Por Ivette Honer

5—'^VALS HIILDÚ,. de Colombo ,-yChestem.
6—v DULCE líELODlÁ, de Griffin.

Por Cañelina

7—-^0 ESTOY APRENDIENDO INGLES, Box rumba de Ribero.

8—,,>\SE YA CiUíDELARIA, Bolero mambo de Val y Monreal.

Por Ered Adison y su Gran Orquesta

9—^YIYA EL VIENTO, Foxtrot de Blancie y Marbott.

10-,-^ "Cuanto le gustaj^ de ASI SON ELLAS, de Larue y Ruiz.

Por Juanita Cuenca

ll_^yifSi, si, si" de TRES VECES oí, de Laredo.

12—^'DaME un BESITO, Son mambo de Rafael de la Vega.

Por Edmundo Ros y su Orquesta Cubana

13- ^LA GOLONDRINA, Bolero de Serradel.
14—Vda BORRACHITÁ , Bolero de Esperón.

Por Jacqueline Audan

gusta mas la ciudad , de Plante Jay, Livingston y
Evans.

16-.^ POR MI CULPA, Foxtrot de Varel y Bailly.

Por Juan Urteaga

7126 P. C. 17—\ "Para los enamorados" de EL SILENCIO ES OROy de Geor-

ges Van Parys.
18—>y LAS HOJAS MUBRTAS, de Prevert y Kosma.

Por Mercedes Vecino y Orquesta

6947

7302

7192

P. L.

P. 0.

P. 0.

19-X CARIÑOSAMENTE, Canción bolero de Oréfiche.
20-V TENGO Ul^" AiáOR EN MADRID, Bolero de Pal Latorre.

Por Roberto Inglez y su Orquesta

21-CARA (CUAiiDO), Bolero de Alonso y Del IfiX.

22-^ O MAMA MAMA, Samba de Chester y Conald.

Por Julita Molina

23--^CHAQUETILLA VERDE, Pasodoble de Parera y Algueró.
24~-^AL volver DEL PUERTO, Zambra de Algueró.

(SI CUE)



GOHÏI E U A C I (3 E Jt-

PEESTADO

7270

7237

7269

P. C.

P. V.

P. I.

P. D.

por Juanita Cuenca y Orquesta

25-^ EL HOMBRE DEL TERCERO, Corrido de Rodriguez y
^ Alguer6.

26—1 4.VIVA EL BUEE HUMOR!, Baile festivo de Tejada
y Plórez. por Edmundo Ros y su Orquesta.

27-1

28-?^;

30-?^

31-:^
32-^

LA MÜGURA, Gre-cidn de Puentes, Stanton y Mac
Eeil.
$10 VIVO MEJICiiEO, Oraciones de Hames y Clark

Por Dizzy Gillespie y su Orquesta

AldOR VUELVE A MI, de Hammerstein y Romberg.
lüiTY, de Wilson.

Por Cuarteto Caney.

EL MOEDOEGUBRO, Rumba pregcSn de Bauza.
UE. BRUJO DE GUAEABAGOA, Son de Hermenegildo
cárdenas.

_ ii _ii _ fi_ ii_ ii_ti _n _ti _ it_u_ ii_tt _ n_ tt_

(sigue a las 131i.)



PROGRaMa de discos > 'f í - ! ••

Domingo, 21 de Dnero de 1951,

A las ÏJh.—
■

If

ÁOlUALIDÁDES; PROGRÁtáA LIGERO

A las 131i,30

S ü P L E M B N 1 D

"MINIATURAS"

7211

7132

2406

7286

7222

7202

P. D.

P. 0.

P. 0.

6750

Por Oscar RaUin y su Orquesta de Baile

P. D. 1—'"-"Bl amor es una canción" de BAIfflI, de Morey y Ohur-
chill.

2— SÓLO TÜ, Pox lento de Popplewell y Scotto,

Por Sthel Smith

3—_ BRASIL, Samba de Barroso.
4—ES LA CULPA DE LA SAMBA, de Nazareth.

Por Sidney ïorch y Mantovani

5__^ «Barcarola" de CUENTOS DE HOFFMANN, de Offenbach
6--"Intermedio" de CAVALLERIA kUSTIGANA , de Mascagni.

Por Gerd Mertens

7__C) A CADA UNO LO SUYO, de Evans !BS TAN BUENO...!,, de
Betti.

8— YO QUISIERA UN NUEVO Al^OR, Tango de Deltoux BAILA-
RIÑA, F'oxtrot de ..^igman.

Por ioigellini y su Orquesta

P. P. 9—r BUENAS NOCHES, de Conrad y Bertini.
10—DONDE Y CUÁNDO, de Aodgers.

Por V/oody Herman y su Orquesta

P. R. 11—' ACERAS, DE CUBA,^ de Oakland, Parish y Mills.
12--O EL BAILE DE LEÑADORES, de Bishop y Herman,

Por Vistor Silvester y su Orquesta de Cue]
da y de Baile.

P, R. 13—TARRüGONA, de Silvester y v.ilson.
14— C:LA CilROLINA, Tango de Silvester y Wilson.

_ ti _ I! _ It _ ti _ t( _ II _ ti _ tl_ ti _ (I _ TI _ I! _ fl —



PROGRÀIJa de disoos ■

.

-

. r -<i \ 4 !

Domingo, 21 de Enero de 1951.

Á las 14h,02

SUPLEMENTO

BÁlLi'vBLBS

Por Orquesta Española de Baile

7304 P. 0. 1-.- EL BESO, Pasodoble de Mor aleda.
.2—LÜIía de espala , Pasodo.jle de Moraleda,

Por Luis Mariano y Orquesta

7322 P. L. 3-" NOCHES 33 de Mariano y Luociiesi.
4— SOBRE EL PUENTE DE MI VELERO, de V/illemetz y Bour-

'■

tayre.

Por Gene Krupa y su Orquesta

6976 P. 0.. 5—7- TEES PALflBRITAS, de Kalmar.
6—'", BLUES DE ISRAEL, de Krupa.

A las 141i. 20

OA -N E L I N ü

6724 P. C. 7—^ LA CANTARA, Porro columbiano de Puentes.
8—" lacho . Cano i (5n de cuna afro-cubana de Ribera,

A las 14h.45

EL ESTILO ANDALUZ DE ANA MARIA

7257 P. 0. 9—V NliíA mRIÏÏBRA, de Carrito y Monreal.

10->çROSA DE CONSUELO, Zambra de Blnca plores. Torres y
^Monreal.

6407 P. C. 11-*^SEVILLAIUS DEL REPIQUE Y OLE MI NIÑO, de Ochaita,
^Salerio y Solano.

12-0 LA BARAJA DEL AlvIOR, Bulerías de Ochaita, Valerio y
Solano.

6721 P. 0. 13-^lii NIÑA DE .LQS' claveles, Pasodoble de Murillo y Na-

^ ranjo.
14aJ ER iáENTIERO, Alegrías de -Oerena, Llabrés y Monreal.

6939 P. 0. 15-9 CUERO HEREDIA, de Bolaños, Durango y Villajos.
16-T)qUE le rieguen , de Bolaños, Dui-ango y Villajos.

_ H_ II _ II _ II _ Il_ tl_ II
=

II - It
=

II _ M - II _

(Sigue a las 14h.55)



PROGílàMÀ DE DISCOS

CN

3186

6439

7303

7324

6933

481

6766

Álbum)

31 Srd,

2452

308

^17A8
155 Op.

Álbum)

P. C.

P. 0.

P. C.

P. 0.

P. 0.

P. C.

P. 0.

P. O.

P. 0.

P. L.

G. O.

P. L.

G. R.

G. L»

G. R.

Domingo, 21 de Enero de 1951.
A las 17b.—

DISCO DEL RADIOYENTE

OTA: Esta emisora no radia discos "dedicados" ni percibe re-

muneración alguna por este servicio. Los dáseos que van

a oir han sido solicitados por Sres. suscriptores de la

Unión de Radioyentes y son los tínicos que a petición ra-|
dia esta emisora.

— EL BORRACHO, Corrido humoristico de Valero por Orquesta
Casablanca. Sol. por Anita Obiols.

/\2— AMOR TE QUIERO,Fox melódico de Yenkins y Mercer por An-

tonio Machin y su Conjunto. Sol. por Laura Ágtiilera, Josó
Claverols y Juan Tomás.

V 3— ESTRELLA DEL RIO, Tango de Tejada por Gran Orquesta Co-

lumbia. Sol. por Pilar García Gómez.

vA— LQg, ORLOS Y EL VIERTO, Danza de Larrea por Roberto IngDej
Sol. por Inés Artigas y íxáxaxXK familia de San Gines de Vi-

lasar.

X5— UlíA VEGADA ERA UR REI...., Cuento infantil de Morera Vi-

lella y Casas Augá por Selección de voces, efectos sonoros y

w6— MUSIC! MUSIC! MUSIC!', Foxtrot de Weiss y Baum por Deri-

A^oux y Terwagne. Sol. por Ana Gatell.

A 7— RÁIvIOlA, Vals de Prado por Marcos Redondo. Sol. por Sra.

N.AmorÓ3, espéso e hijos.

\/íj— NOCHES DE ANDORPuà, de Tarridas por Gran Orquesta Colum-

A^ia. Sol. por Luis Coma y esposa.

— tt]3Tjo de la rosa" de LUISA FERNANDA, de Romero, Fernán-
'

Lez Shaw y Moreno Torroba. por Bélica Pérez Carpió y Fausti-|
io Arregli. Sol. por Enrique Garriga de Vallgorguina. (2g.)

X10- LLEVAITTINA, de Bou por Cobla La Principal de La Bisbal

Sol. por Miguel Guinart y Teresa Mir de Palma de Mallorca.

y 11- DANZA JAPONESA DE LAS LINTERNAS, de Yosihemo por Gran

Orquesta de la Spera del Estado de Berlin. Sol. por Francis-

CO larach.

y 12- "B lucevan le stelle" de TOSCA, de Puccini por Miguel
Fleta. Sol. por Manuel Ferrer:

y 13- LA RETRETA MILITAR DE VvEMBLEY, por Banda del Regimientí
Ingenieros de Madrid. Sol. por Augusto Atienza y hermana. (4c

X 14- "Una voce poco fa" de EL BARBERO DE SEVILLA, de Rossinj

por Amelita Galli-Curci. Sol. por Dolores Mitjana.

X15- "MOV. 12" de SINFONIA EN SI MENOR, de Schubert por Or-i

questa New Queen's Hall de Donares. Sol. por Pilar Vall, (3fl

— 11 — 11 — 11=; II —fl = 11=



PROGRAIvíA BE BIS'COS ,

• > J i:/ ^

Domingo, 21 de Enero de 1951.

A-las I9I1.45

I ÏÏ T e R m e B I 0 s

677S P. B. >^1—
V2—

5841 P. I. 3—

y 4--

7341

7282

p. b. )^5—
.: 6—

p. B. )(7—
; 8-

7307 p. 0. -'9--
-10-

Por Edith piaf

AMOR DEL MES BE MAYO, de Vval-Berg y Larue.
COSIDO 001 HILO BLÁIGO, Vals de Emer.

Por Anne Stephens

a) LA RAM QUE ROMPIO EL HIELO, b) EL MUiÍECO PE-

REZOSO, c) EL SOLDADO BE JUGUETE Y LA MHIEQUITA
DELICADA, de Gray.
¿ICE LLAIMS SOMBRERERO?, de Clarke y Slaughter.

Por Ethel Smith

FIDDLE FADDLE, Samba de Leroy y miderson.
EL P5IIC DE LOS OSOS, Marcha de Bratton y Kennedy]

Por Bing Crosby

SI pudiera Hacer LO que quisiera, de Kendis y m

Kleitz.
SI ALGUN DIA ME NECESITARAS, Fox canción de Bur-

ke y Dubin.

Por Sexteto Benny Goodman

BRILLO, de Mack, Brown y Dabney.
EL MUNDO ESPERA EL AMANECER, de Lockhart y Seitz .l

_ II _ (I _ I! _ ti _ It _ il _ II — M _ H — ti _ !l — n _ ti _ II _



PRQGHAIJi^ PS DISCOS

Domingo, 21 de Snero de 1951.

À las 20h.05

AWDÁIÜ OIÁ POR EL CAMIAGE JUMITJ^ IvIARAVIl·LA

A In GDIPARRA RIÑO RICARDO

4961

7171

5886

6847

P. C. 1— ¥IVA LA MUJER MORERA, Alegrías de Bolaños, Durango y
Yillajos.

2— QUE CORRIA POR LA RIBERA, Taranta de lapeyra y Seï^ra-
pí.

GUARDO ER LA CALLS La VI,. Pan^-ango de Lapeira y Se-
rrapí,
SOY-COMO IL PAJARO AQUEL, jilegrías de Agílero y Serra-
pí.

QUE ¥USLA sobre LA MAR, Granaína de Lapeira y Serrapí.
YO HE RACÏO PA OARTAR, de Gerardo G. de Agtlero y Se- .

rrapí,

A las 20Í1.55

LOMBARDO Y LOS CARADIERSBS

TRAVESURAS CARADÍERSES, de Chandler, Wdite, Cohen y
BuitcEbt,

8- TROPEZARDO, de Gonfrey.

P. 0. 3—

J 4__

P. C. 5~
n 6—

D. >{ 7—

6916 P. D.
"

9— SILBARLO BR LA OSCURIDAD, de Suesse y Boretz.
^10— SI TE, ERAMORASTE ALGURA VEZ, de Earrelly.



moanM-ík DE PISOOS

Domingo, 21 de Enero ae 1952i.

A las 21h,05

El TEUOR BBRfíUCOIQ TAGLIAVINI

"Una furtiva lagrima" de L'EIISIE D'AIIOEE, de Boni
zetti.
"Ella mi fu rapita» de RIGOLBTTO, de Yerdi.

SUPLEMENTO

VLADIMIR HOROWITZ AL PIAITO.

ESTUDIO EN SOL MENOR, ESTUDIO EN SOL BEMOL MAYOR,CRopin,
MAZURCA EN DO SOSTENIDO MENOR, de Chopin.

A las 21h,25

VLADIMIR HOROWITZ AL PIANO

_ ti_ti _if _fi 11—



prográi^a pe discos o.

3180

J17

P. C.

P. P.

PRESTÁPO P. D.

5509 P. D.

Poningo, 21 de Enero de 1951,
Á las 2211.—

I'jj\P10VMI Y SU ORQUESTA

1—-X
^
R0Mà1íESCA , Tang-rode Miller y Gade.-

2—-OiiPIÓS MUCHACHOS, Tango de Sanders, Vedani y Eaven.

3—X'lA PALOMA, de Yradier,

4-^BARCAROFA, de OffenbacH,

5—EL VIOLIlí HUMORÏSTIÏJOi^ de Mortensen,
6—r^iaíAFTE CELOSO, de Williams.

7—0 TAFG-O P'ÁMORE, de Polia.
8—^OTAFGO PIZSICATO, de Westerberg, Karl y Eivart.

A las 221i.l5 y 221i.35

SIGUE; MAITTOVANI Y SU ORQUESTA

A las 2211.45

CHARLES TREMSTí:

7315

6338

P. R.

P. R.

PRESTADO P. 0.

9-X^ PAPA PIQUE, Oanoidn de Trenet.
10-X GAFOIÓ10BL PUEGO PE LERA, de Trenet y Codet

11—XDULCE PRAIÍOIA, de Trenet.
12—TE PEBDOÜPES DEMASIADO, de Prenet y Lasry.

13-X
14-^ EL MAR, de Trenet,

SIEMPRE SOLO, de Trenet.

_ If _ II _ II _ 1t _ 11 _ II _ ti _ U _ II _ It _ » _ II _ II.



PROGH ;.ma de PISOOS
/

7066

7067

G. L.

g. l.

Álbum) g

Domingo, 21 de Enero de 1951.
A las 23b.30

" YÁRIÁQIOKBS SOBHE TEI^'S IITPAFJILES "

de Dolinanyá
Por Erniíst Dohnanyi (piano) y Orquestabinfonica de Londres, bajo la direccidndel Mtro. Lawrence Collingwood.

—)^ fi;1 X "Introducción. Tema y variación ns l"2—V"Variaciones ns 2, 3, 4 i 5"y 6"
(March) 9 Scherzo"nS 10 Passacaglia. 11 Chorale" (2c.)

A las 23h.55
" DOHA PRAEOISwüITA"

de Vives

SSLEGQIOHES

IJHÍÍRPRETES: PBLISa HERRERO
SELICA PEREZ GARPIC
EIiálLIO VEHDRELL
AHTOHIO PALACIOS
BLASCO

. L. / 5—
Coro y Orquesta.

ACTO I

(De lá cara 1 a la 7)

acto ii

(De la cara 8 a la 13)

^ acto III

(De la cara 14 a la 16)

(Sigue hasta final emisión)



^ 'I! r~ f\ <y i

SOCIED..D E3PAÑ0L.X PE HnDIÜl·IPUSlOí: —- ^

' ¿A
EiilSOHxi ií.xPIO B.JvCELOií^x
EMISION CL-iSE PxE Fl-viiCES
DL^ .^í."K>iíEii46b 1950 I ■■■ ■■• "

HORa - |T
'"

■

GUION Ltalíi^ITOTG'FRATCBS - (Mòrí^u) ; 7 f.'
._ _: MJ-S-L OJX _._ _:^_ I. _ __

_ . vvïic ifijff* R A i~) t. V/

1- Bonjour, chers auüx.-, - --

E- Buenos di as, quorioos »8e^to6l^
1- Éespucs de una interru|)ción navideña, rfeanuduiíics hoy nuestras acosturabra
das erais ionos del domingo. Tenemos en proyecto el introducir algunos catabio
en su pr sentaoión y sus temas, pero por de pronto nos t.uedaraos con la for-

mula antigua, uue parece gusta a nuastros ¿tuditores,
'¿~ formula que consiste, como ya saben Vds. - en radiar una canción francés
- da ser posible coincida, popular o moderna- y conontarla luego dando su

texto y su traaucción al castellano
1- La canción que nos servirá esta mañana de tema sera una que toaos Vds.
han oido cantar un sinfin do voces

E- clopin-clopan
1- cantada por Henri Salvador, el mulato ao voz aterciopelada

DISCO- Clopin-clopan

1- _.hora leeremos una por una, on francés, las frases del texto de la can -

ción clopin-clopan que acaban de escuchar Vdes.
E- y haromos seguir cada frase de su traducción castellaaia, y de su oxplica
ción cuando sea mcnestar

1- Je suis ne avsc des youx d ange et des fossettes au creux des ,joues.
E- id.

^

1- Nací con ojos de angol y hoyuelos ®n las mejillas - (literalmente : en

el hueco de las mejillas )
E-Tarabina. literalmente ^üebie ra decirse ; Hs nacido, j-ero a este proposito
recordaremos mía vez más que el francés prefiere «1 preterite compuesto ,

o passQ compose:
1- Je suis ne

E- cuando el español emplea mejor el preterido indefinido : Nací

1- j 'ai perdu raes joues et mes langes et j 'ai casse tous mes joujoux
E- id.

^ ^

1- perdí mis mejillas y mis pañales, y rompí todos mis juguetes
E- joujou, juguete - es un diminutivo familiar de jouet
1- joújou es además muy conocido da los alumnos de francés, puesto que se

encuentra on aquella famosa lista de siete combr«s tcirainados en Ou que
forman su plural con X en vez ae hacer lo con s.
E- Bijou, caillou,chou, genou
1-joujou, hibou, pou...

E- j® me suis regard® dans une glaca, @t j ai vu qu® j avais revé
1- id.

^

E- Ha miré en un espejo, i vi que habia so ado
^

1- Espejo puede traducirse por Iliroir - o por Glace, como aquí
E- Miroir - Glace
1- Glace tiene adornas otros sentidos - como el do hielo, el de helado, etc.

E- Je m® suis dit . faudra bien que j® m y fasse : tout finirá par arriver

1- id.
E- En esta frase se produce una elipsis - o sea la supresión de una pi-.labra
imitando una forma pooular- y defoctuosa - la frase correcta seria la siguie
t® :

1- Je me suis dit : H faudra bien que jo m y fasse -

E- T'.IQ dije : tendrá Lior fusrza que adaptarme a ello, - tomármelo con

calma - Todo llegara
1- Tout finirá par arriver -

^

E- literalmente : todo acabara por llegar
1- Esta última frase es un poco dificil, p r sus locuciones, galicismos,
sin hablar dol mencionado elipsis.

t



- d.-

¿i- paro pasamos al estribillo
1- cuyas primeras palabras se han hecho fañosas poi aouuier -

'i-üt ja n'eri vais, clopin, clopaii - duis le soltil et dans le vent
1-id.
'¿—Y no narcho, na voy — clopin clopan es a la voüi cojeando ligoríment
y dando traspiés - ?ro sin apresurarse, pian pit-ai, - reiiiiueando...
1- clopin-clopan dans le soleil et dans lo vent
à- en al s:1 y ©n el viento

1-De tomos en tenps non co%,Tir chancelle-
2-id
1-Bq vez en cuaxido, ni corazón flatiuea - (en otros casos chaiicaler signifi
caria : titubea, vacila, ©vStá inciorto)
2-Xl y a dos souvenirs qui s anoncellenjr
1-id.

2-Huy recuerdos que se araontoiian -

1-Monceau significa mont on, - amonceler ; araontonar

2-3t j® in en Vcñs clopin-clopan, en promenant non coeur d 'enfíant-
1- id.
2-y me narcho cojeando, paseando mi corazón de niño
1-Gomne s'envole une hirondella, la vio s'enfuit à tire a 'aile
¿-dèa
E-cono toma al vuelo una golondrina, la vida huye de una tirada, de una

volada,-
2-3t ca fait mal au coeur d 'enfant qui s en va seul clooin-clopan
1- Id.
2-Y ello daña, ello hiere al corazón de niño - que se marchti solo, que se va

solo, cojeando...

1- Repetiremos, otra vez, - lentaraente- todo el texto de la canción :

Je suis né avec des youx d'ange et das fossottes au^creux des joues
2- j ai perdu mes jqu®s et iiies langas, et j ai casse tous mes^joujoux
1-je me suis regard© aans la glac© et j 'ai vu que j 'avals revé
á-je me suis dit - faudra bien que je m'y fasse, tout finii-a par arriver.

1-iít ja m'en vais clopin-clopan, dans le soleil et dans le vent
2-Dq temps @n temps mon coeur chaiicelle. II y a des souvenirs qui s'amon
collant.
1-nt j© m'en vais clopin-clopan, en promenant raon coeur d 'enfant^
2-comme s'eni'uit envoi® une hirondelle- latvio s'enfuit à tir® d'ail®
1- et G¿i cili COCCIX* d. ©Xlííàllt/ (¿ni. S 6X1 Sí2U.X CXOpXXl—CXopcáXl

Z- y antes de despàdirnos hasta ©1 domingo que viene, escuchemos juntos
otra vez

1- .'^.clopin clopíui", cantado por Henri galvador

DISCO - "Clopin clopan»-

#
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( Por favor, no lean este encabezWientd )

TimmmmmiXMiMiMmnmmiiximimiMnmKmmmmnimiMmmi
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u

Locutora.
Con la yénia de nuestros queridos radioescuchas,

vamos a destinar los breves instantes de costumbre al Noti-
ciario del Oyente.

( Disco, sube y ba:g;a rápido )

Locutor.
Un acto tan importante como es el de la Primera

Comunidn origina inevitablemente gastos extraordinarios que,
en los tiempos actuales, pueden desnivelar cualquier presu-
puesto doméstico.

Esta preocupación de tipo económico iw se presen-
tará en aquellos hogares que, por mediación de nuestra Unión
de Radioyentes, se pongan en contacto con "La Nórdica, presta^
ción de servicios", cuya entidad cuidará de atender ^ticipa-
damente a la preparación de todos los pormenores reqi^ridos

f para la celebración de aquella trascendental ceremonj

1 Locutora.
...... I^al que cuida todos los detalles de la

Boda.»... 3E ! Atención, novios !

( Disco sube y baja rápido )

Locutor.
Conforme venimos advirtiendo por nuestras ante-

nas, el magno festival Coral que debía celebrarse
hoy en el Palacio de la Música, con motivo del Tercer Con-
curso de Villancicos convocado por esta Emisora, ha sido
aplazado hasta el Domingo dia cuatro de Pebrero, en que
esperamos que. Dios mediante, los jóvenes músicos que se en-

cuentran enfermos estarán ya totalmente restablecidos, y, recupe-
rada la plenitud de sus facultades vocales, dispuestos a can-

tar como los propios angeles

Locutora,

corazón.
Así lo esperamos, y lo deseamos de todo

( Disco sube y baja rápido )

Locutora.

Locutor.

Locutora.

" Hoy la Radiodifusión
brinda a todos diversión."

"Cosa de bruixes " dirien
els antics, si la sentien."

-.CM»' \

!■ fí¡ -p'TT'oí'O i

Han adquirido ya nuestra simpática "Auca" ?

C Disco sube y baja )

( s i g u eO



Locutor.

Ahora, queridos oyentes, sírvanse escuchar unas notas
que les interesan.

Y, antes de pasar adelante, y para evitar equivocació-
nes y molestias, resaltaremos una vez más que LOS MEROS QUE
SE DIRAN SON LOS DEL CARNET DE SUSCRIPTOR DE RADIO EARGELONA.

Atención.....

Locutora.

Las entradas de Cine para la aró-
Gixüa seiüana se repartirán de la sifiiiente foriiia:
Lmiss del 16.501 al 20.000 . .Íh RTLS del 2n.001 al

V -ilLROULirjb del g.'50l al ^V.Ouú
I'OS comprendidos entre el náíaero

7*^01 si 15*000 pueden retirar invitaciones para

Advertimos que s6lo se despacharán
invitaciones a los námeroo indicados y en los días
señalados.

Y dicho esto, cerramos por hoy el Noticiario del
Oyente, agradeciendo la atención de Yds.

Y proseguimos en el desarrollo de nuestro pixígrama.

XOXOXOXOXOYDXOXOSOXO
XQX 0X0X0X0X0X0X0X0
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SERVICIO FIÏÏAI'ÍCIERG DE LA BivNGA SOLER Y TORRA HER[',íAlí03

TEMAS DE DIVULGACION FINiÜ'ÍCIERA. PRODUCCION Y PRECIOS

He aquí un tema realmente interesante y trascendente,
con un interés que podríamos denominar universal y actuante. En
efecto, todos somos productores y consumidores a un mismo tiempo, e

interesados, por lo tanto, en que los precios de nuestros productos
o servicio^ sean lo más remuneradores posibles, e inversamente en

que los precios de lo que nos es necesario adquirir sean lo más ba-
Jos posibles.

Como resulta de lo anteriormente expuesto, existirán
siempre, por lo menos, dentro de cada país, dos grandes agrupado-
nes cuyos intereses opuestos es necesario conciliar en vistas al
bien común. Estos se hallan especialmente simbolizados entre los
productores agrícolas y los industriales. Las ciudades viven de
los productos del campo, y los agricultores, a su vez, necesitan
que sus productos se valoren adecuadamente para que les^ quede un
É'emanente con que atender a sus necesidades personales de habita-
ción, vestido y otros servicios y recursos que la ciudad puede pro-
porcionarles.

De aquí que toda alteración en los precios agrícolas,
en sentido bajista, mema el poder adquisitivo del campo, o sea del
agricultor, repercutiendo en ixna menor demanda de bienes industria-
les, y provocando auténticas crisis económicas en aquellos países
en donde la economía es predominantemente agrícola, e influyendo
restrictivamente en las futuras siembras.

Una alteración sensible de los precios agrícolas en
sentido alcista, motiva, por contra, una elevación del coste de la
vida, y repercute asimismo en el encarecimiento de los precios in-
dustriales, en primer lugar por el mayor coste de los Jornales, y
en segundo lugar por una mayor demanda de bienes industriales.

Antiguamente todo el proceso de la formación de los
precios se dejaba a la libre actuación del mercado. Un exceso en
la demanda de determinado artículo provocaba un alza en su precio
que a le vez que restringía la demanda marginal del mismo, estimu-
laba la producción con lo que se restablecía el equilibrio entre la
oferta y la demanda.

Guando el estímulo obedecía a una oferta excesiva de
determinado artículo, se operaba una baja de precio que estimulaba
la demanda marginal de los consumidores. Al propio tiempo, como
el precio disminuido no resultaba remunerador, la producción se res-
tringía, con lo que automáticamente se restablecía el equilibrio al-
terado.

En la actualidad, la economía dirigida impone cierta
disciplina a los precios, pero no suprime el precio en cuanto ex-

presión de elección personal en orden a la satisfacción de las ne-
cesidades.

Tampoco suprime la libre elección de actividad econó-



mica en cuanto exteriorizaclón y manifestación de personal iniciati-
va, incluso estimulada por la persecución del lucro, pero le pone
límites para que no se oriente al empleo de recursos productivos
dañinos para el bien común, como cuando se consumen materias primas
para usos suntuarios, y se sustraen al empleo adecuado en atenció-
nes indispensables a la buena marcha de la producción nacional.



Las diferencias de cotización m.as inportantes habidas durante
la pasada senuna en el sector de dividendo de la Bolsa do Barcelon¿*.,
han sido las siguieoates;

VAIDRES COTIZADOS EIÍ AIiZA

'mimiAS OíiBIHMIOS ...... . 1 puntos JEVILLMA
ÏEASMSBIÏSRBMSA . 2 n i.iliíiiS BEL Al? .......
jiSLALJI), ORBIlíAHlAS • 14 7> BHAG/iBOS

„ OAiiíPSA 5 w EXPLOSIVOS
\\CAaBUHOS • 5 n PEBÍOLEOS
V COCUISA 9 i> AGTJASBARs ••«•••••« ... 1

-^ñlPIlíAS
4 u itàlEiílAL Y GOHSBtUGCIONES . ... 13
5 Í9 BABCO jiXTElilOK .

'

FOtRiaPO ns 0B3Á3 • . 2 tf GOLOLJJJL. ......... • • •

GAI'iiiRIAS 17 97 ACSIGOLAS
AGUAS BEL LLOHLISGAT • 3 99 ALUGAHEltA

■ GAS 1946 4 n

, GOOPEHAïIYA 1 77 ?E?À3A ..........

IBEtíBUEÍiO 7 n SlílAGE".
HAHíILESA 4 97 TELEFOiJlGA.

puntos

VADORES COTIZADOS m BAJA

FC. CA'PiiLUiíü PiüiFSRjiEí'ISiS. S punto3
UEBA3 1 »

Olí 03... H })

iiiiEiíii, Üiil)l/ínílii3 .............. 1 !J

PXiüiXïA^ Y "

ÁGUA3 üiS B¿xiC3L01íA. 3 "

" !DSL BBSOo 4: »

3 QLvDXx^jitiXAo «•»«••#••••««« 3 a

B3PANA IxinJSEPiAL. ■

. 5 ''

44444U4WW4A4'

La Banca Soler y Torra Hermanos, pone a disposición de su numerosa

clientela y distinguidos amigos la más amplia información Bancaria,

La precedente información nos M sido facilitada por la Banca
Soler y Torra Hermanos

Emisión autorizada por la Dirección General de Banca y Bolsa.
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-CMOKIA GID

LüOm?OHi

Seíloros oyentes. A nuestro, uici-ofoño ile^ HADIO CLUB.

SliíECÍLaA CID -ÍBCGISNIS

LüÜUÏOH

RADIO GLUB. Espectác ulos.Musica. Variedades.

SIRTQUIA CID -nasUSLlE

LOptIEORA.

RADIO CLUB'ES Üi-ÍA PHGDüOGIOH OID PAPA RADIO,

í



/2Í,!//O' ií)

Scij.CttiTii'iS H0RAHXA3

LüGIJTOlll

Corapruebe si su reloj íiiarca la iiora ea;;acta.

LüOU'IGH

Empieza nuestro programa ÍÍ4DIG CLUB cuando las
saetas del reloj marcan las iioras y
minutos.

XlnüEON

••



kUSIGA;
15SSG. ?.?. SEkl ?®D0

LOCUTORA

i .

pórtico dominguero de RADiO CLUB, i

Uü bailable a cargo de la,Orquesta^
/

3UBS MUSICA HAiSTA AL FIN ^

I' '/ ■

•#



XILOOT

LCOÜTORA

EI, cantor Alfredo Jaime va a inte:'pretar a continuación
ivïnLVA ilOSA.»
Le. acoriipaña al piano,
malva LOSA.

'

■

i /X Í- •

/ 'i

T l/i, 1
'

í Í" ■ c «-•
■ r *0.., 'V: V.

(AOTUAdOlí ) ,

'

.

i

LO GUTOH
•

Y seguidament a escuciien-a XKA'jeiEOOX) ALFKüDO JAlIiB en

PIGALLE.
.

i. f
Le ^compaña el pianista. Kú C^."i-vXf.

'

(ACTUACION )

LOCUTORA

Acaban de escuchar al cantor .Alfredo Jaime en dos

interpretaciones raelódicas que gentilmente ha ofrecido
a los oyentes de BADIO CLUB. ; Á ,

—

Al piano le ha acompañado ,. A^ a?-f

XILOEON RLPEITIDG
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XILOiUN

LLGUTORA

Llega a nuestro programa la popular frase

LOGLTOH

PAHSOE. INCREIBLE.

LüCÜTORi

PliHO L3 'vERDAD, ....

MUSICA; ÍRICTION
15^ SSG. Y PASA A PONDO

LOCUTOR

Q,ue culraina en la'realidad indiscutible de esta Gran

Venta de Retales PANOS RAMOS que se celebra durante

todo el mes de enero en Pelayo lo>sede de este "increi*

ble"

LOCUTORA

...que es verdadJ

Usted BiisuLa 5 señora í señor i ta, Usted mismo, caballero,

puede comprobar la realidad de estos beneíicios que

puede obtener con el sencillo ñecho da comprar un re-

tal en PAivOS RAMOS, Pelayo 10.

SUoS MUSICA 10 3SG. Y PONDO
LOCUTOR

Durante todo este mès de Enero, PAíOS RAMCS le ofrece

la oportunidad de adquirir un traje hecho a medida,
Dor un precio tan barato como el mas barato traje de

confección....

LOCUTORA

No se muestre indiferente a esta oferta. Con ella

obtiene dos auténticos ahorros; dos magnificas gangas,

LOCUTOR

PAíOS HAaICS le ofrece el ahorro en la tela comprando
un retal entre los miles de retales que en fila inter-

minable verá ante s us oj os....,

LOCUTORA

Y otro ahorro es el de las hechuras aprovechando la

oferta a precios asombrosos' que hacen los sastres

asherid os de PAlíOo RáiuOB....



SUiÜí i.JJiJlOA "• DjjSw'Xjii iiii

Lv^LJÜ'Ï'UR

Decídase laañana mis&o a aprovechar esta ganga.
Una oportunidad que RíúíÜS le ofrece....
con su sen.sacional venta de retales en pelayo

■

10.

LO •JXJ'x O iíá

Una venta ya tradicional. Un regalo que todos

los años durante el mes de Snero hace PAi·iOS H/uíOo
al público de Barcelona.

LCCUTC®

Sensacional venta de retales con descuentos hasta del

bofo de su valor.

LCD UTORA

■

Variedad inconcebiblé en calidades,todas siempre' inme-

jorables,colores y dibujos ultima novedad....

3U35 ívUSICA -DESOIBUIE
<

LOOUlUÍ

Usted puede obtener a precio de retal un hermoso gabán
un traje sastre p;arà señora,un traje para caballero y.

LOCUTORA

...el iíias minúsculo pantalone ito para niño, porqué
ios retales de PAi^OB HAü.Od abarcan taéas las medidas .

SUB,^ LUBIGA - msCÏEMIE

VOL HüSiíIUA

Ya que estamos hablando de adquisiciones, parte de

estas que pueden'obtenerse en PAljüS PALIOS,
?conoce usted alguna adquisición asombrosa?

SH. SOLA

Hace unos dias que por medio de un periódico francés
me h-Q enterado de que prancia adquiere ciudadanos

al por mayor.
Fíjese sino En cinco años 400.000 extranjeros han

adquirido la nacionalidad francesa. 50.000 por matri-JO

nio. 50.000 por residencia en srancia.SO.OOO por de-

claración ante los jueces de paz. 180.000 por decreto

de naturalización y 40.000 por el efecto colectivo de

la adquisición de los padres.

LO curo RA

PARnCE INCREIBLE

,
LOCUTOR

jj." ^ V.



LO JUToJli

Poro i:iuci3.0 mas increible es la vanea de .;_,ï.p:/:ící

q_ue todos los años,garante el raes de '^nero efectua
PÁLv'OS Riii.iOS en Pelayo 10 con descuentos hasta del bQ<fo
de su. valor....

LüCUrOH

Esto lo saben hasta ....los mas ricos que también

aprovechan esta venta tradidicional para proveerse de

trajes KarKKXisxíBÉs para to.do el alio

iiUolGíi vSOBE '£ jjEECIJJEIÏE
' !

?Ha oido usted hablar de un elegantp francés queden
su-guarnarropa^tioIE para el uso diario veintidós trajeá?

ciií. SOLA

■ Y?los usa todos cada dia?....

Vüh lEMHhLLNA

Cada traje tiene su hora y su momento..,.

oH. SOLA

Yo he leido aátgcmmmaimm que madama-^Reeamier,en la época

siderada la mujer más elegants de Iffrancia, y cada vez

que sal i a de casa, llevaba un vestido aiferent e.Burante
un baile tuvo la humorada cada vez que cambiaba de ha-

reja cambiar ella de traje para demostrar la riqieza
que poseia en vestidos...

-> LpOUTüHrk

■ JpiiHlliÜii' X-."ÍüituíXBIi¡íi

LOCÜ'fpH : /
■

PERO Ea VERDAD.
'

'
, r'.

• X
■

SDHS MUSIOá - üESGSiHDE
LOOUTüm

Oorao también es verdad la- variedad de colores y dibujos
que PAí:v0 3 RAAOS ofrece en sus retales, entre los que
se puede escoger a gusto y con largueza

LOCUTOR

Visiten la foimidable venta de retales PAhOS fiAkOS en

Pelayo 10, mañana lunes, y no olviden que hemos ya
mediado en unos dias el mes de Enero y que no pueden
esperar raas fiara adquirir su traje sastre,señora!

LOCUTOm

su traje completo,caballero!



LOCUTOH

El 'pantaloiicito gsL^-a

i

3U aiíío, mamá!

LOCUTORA

Agradezcan este esfuerzo coraerciaT de PALOS RAIdOS en

beneficio del publico ,apesar de la enorme subida de

precios que ha experimentado la pañería,...

LOCUT'OR

por algo hay quien al ver los precios a que PALOS
RAiiOS vende sus retales exclamaí

L'XUTORA

iPülliuGjüj XBLih* e • • • •

LOCUTOR

.. .PERO ES TEHDxiD

SJBE liüSlGA Y RjSUSLT&i .



(^/Z/o) 5)-

LOouTOm

Estamos oTrscieüdo a ustedes el programe RADIO CLUB
230iKás Ul·IA BRODUGGION OID PARA RADIO,

LOCUTOR

Este programa lo emite todos los dias RADIO BARCiI.OiA
a partir de las tres de la tarde.



L·

EM I S i O N ESí
- R A D I E S e - i

vx. C-'fJtò)
Y el deportista de actualidad por haber sido elegido co-

mo el PREEERIDO POR EL PUBLICO/segdn la encuesta realizada a través de

EL tlOIÍDO DEPORTIVO, ROBERTO oMíALT , este goven nadador catalán está

con ■noso'tr'o^É^
\?'aíno.s a ver Queralt porque escogifi^^ el agua para prac-

^orte favorito? ^ ^
i

- Pues fuá seguramente porque lo sentía ja que sin darme

cuenta ij^adá cuando contaba todavía con muy pocos años. Es cuestión

a mi modo de ver,de algo innato que viene con uno.

.Su actuación en el paáado ánoTia sido realmente magnifi-

ca, y nosotros quisiéramos•preguntar'^e, ¿para conseguir estos triunfos

se requiere mucho tiempo y sobre todo muchos esfuerzos para lograr

una br4<llante clasificación? q „ j

- Yo creo que lo primero es tener alguna facultad, no

interprete grandes facultades, ya que estas se adquieren precisamente

con este tiempo que Vd. me decía^ .Primero nadar, después ver y admi-

rar todas las figuras que se ha tenido la suerte de ver actuar, tanto

si son nacionales como extranjeras y después cuando uno se decide a

practicar la natación podríamos decir en- serio, el secre-|o que contri-

buyea todo esto e^ el entreno, con el cual aparte de perfeccionar íes

el estilo, se adquiere una forma que sin duda alguna es decisiva en

la competición. -

b serví

..^2=-
-"Se ha dicho que tu obs^e:çvas este entreno diariamente?

- Si señor, mi ehïréno no lo dejo un solo día del ario,

Sdl^ü cuando "la gripo" lo pormito ya que estuvo ios rllaa oun ulla,

lo SoAra gCT.-hA PTThyAT-iri ñiRT2jc/ e.s- síu duda slguna el verdade-

ro secreto que proporciona al nadador todos los éxitos que pueda conse-

guir.

• uv -.i.
-

v-•



- Vemos como alternas la natación pura con el water-polo.

Esto que en todas partes arma el revuelo de si es o no convenien-

te el alternar una cosa con otra,^Heties tener un juicio práctico

sobre ello? (O p /

- A mi. modo de ver sinceramente creo que no perjudica pues

una j otra especialidad ée complementan magnificamente y nunca be

notado el menor síntoma de baja forma en esta doble práctica. Uno

de los mejores nadadores europeos el amigo Alex íany también par-

ticipa en los partidos de water polo de su Club y su forma no ha

menguado en lo más mínimo como lo demuéstranElos magníficos resul-

tados que está obteniendo en su jira por Australia.

- Y hablando del extranjero, tu también debes tener un buen

número de kilometres en tushshsr desplazamientos que has efectuado?

- Si señor, en las competiciones que con el Club Katación Bar-

celona, al que pertenezco, hemos efectuado fuera de España he cu-

bierto junto con mis queridos compañeros bastantes kilómetros, He

actuado eñ ^elgica, Italia, Norte de Africa, Holanda y Francia.

- Se 4i'jb en una ocasiont^precisamente en un desplazmiento
■■ ■

de tu equipóla' Bélgica que te^esgnaaje con un avión especial?

- En„ Realidad me trasladé con avión, aunque no llegó a espe-

cial, pues por motivos del pasaporte me quedaba el tiempo justo de

ir por los aires ó quedarme.aquí y tenía mucha ilusión en ir.

^ i/ s
- Esta^ contento del C .lí7~Barcelóná y de compañeros de

Cílub?

\

- Muy contento y todo lo que podría decir de ellos es poco y

sobre todo de nuestro entrenador D. Andrés Zolyomy que con tanto

cariño y experiencia dirige nuestra enseñanza. Crea que es un ver-

dadero maestro de la natación y del water-polo.



/'-V:
.

— Apaï'·fce de "tus aficiones nafaforias, oue deporfe prefieres

después de la natación? ^
- El esquí," déspués de est^ el ciclismo.

.
- Pien Queralt j aliora vamos a ^preguntarte tu impresión

acerca la enctiesta por la que el pdblico te ha elegido como "SU

DEPORTISTA PREMIDO EP EL A^'G 1950^' j

- Me causó una gran alaría comparable con la que tuve cuando'

el Excmo. Ajaintamiento me concedió la medalla el pasado año. Since-

ramente al ver en El Mundo Deportivo las noticias que iba dando

de la pulsación j ver. que iba en primer lugar me sentí profunda-,
mente emocionado de este favor que el público me ha dispensado

y yo quiero hacer patente que. con todas mis fuerzas e ilusiones

procuraré en todo momentos corresponder a esta atención superando-

me en mis actuaciones por el, bien de nuestra natación regional y

sobre todo para contribuir humildemente al.resurgir de la natación

española con el fin de que entre todos la situemos al rmvel inter-

nacional de otros países .y que en el nuestro no faltan ánimos ni

elementos para lograrlo.

- Muy bien, solo deseamos que tus deseos se conviertan en

realidad y al felicitarte por este nuevo -título que el público te
C3 V

ha conferido "^que puedes unir al de triple campeón de España que

ostentas, en nombre de "Radio Club" te agradecemos tu atención

£il acudir a este espontáneo <"interwiew" para nuestros oyentes.
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RADIO CLDB

SINTCNIA t OANCIOlí PEPE DENIS

BftSm Y PONDO

LOCUTOm

El arte triunfa por encima de leyenda en la realidad de
este ORO I£L IHIN de la Rambla de Cataluña adonde cada
dia tarde y noche pueden escuchar las nelodias que el
sin par artista PEPE DBNIS,entona, como animador de los
conciertos de an orquesta.

SDBB MUSICA - DESCIENDE A PONDO

LOCUTOR

PEPE DENIS al fronte de su orquesta,en los tes-merienda
que el ORO DEL RHIN le oíteoe cada tardo

LOCUTOm

T en los esplenUdos cubiertos a 4o pesetas,

SUBE MUSICA - desciende: a pondo

LOCUTOR

{^cuerdo el 0^ DEL RUN cuando trate de conememorar

algun aniversario familiar o sentimental. £1 ORO DEL
RBIN le ofrece su famoso.....

TU Y YO ( a la frase)

LOCUTORi

TU Y YO, el cubierto oreado expresamente para las intia
mas oonsiemaraolonos......

LOCUTOR

TU Y YO en un dia yen una ocasión semejante.,,?te acuer-

¿l&S? 0 m m 0

TU Y YO -RESUELTE

LOCUTORA

Para este tiempo que invita al recogimiento de la tertu-
lia .recuerde que en ORO DEL RHIN hallará el ambiente mas

apropiado y selecto para crearse una sooàedad a su gusto.

LOCUTOR

En ORO DEL RHIN hallará economia y distinción al mismo

tiesto.....

MUSECAí PEI» DENIS- BiEYE T PONDO

LOCUTORA

ORO DEL RííIN le brinda además el encanto de sus fiestas



-a-
extraordinarias para celebración de fechas tradició-

s •«• • • •

LOCUTOR

Usted puede crearse una sociedad a su gusto en las

distinguidas tertulias del ORO ÏSL iaiN,esou6hando
las melodías de RERE DENIS al frente de su Orquesta
7 degustando sus espléndidos cubiertos a precios
•verdaderamente razonables,

SUBE MUSJ3A - DESOIENIÏÏ

LOCUTORA

El ORO DFÍL HHIN au refugio invornaljsu casino y su

salón de fiestas,....

LOCUTOR

ORO DEL RHIN.

SUBE MUSICA Y HESUBLIE



SiNTOKIAí THCMPÏÏTA3

LXüTOm

DesfiJ.» fi« Orqnaattt»,

LOCUTOB (Tono Tibrante y rápiáo)

Ao t,oa,c» los timpo» en «1 instrua^el «onoio d®

laa aiajoroa a^upaolona» MuaJ oolee ■nanflo,

saíJSlCAi iiaiLITAHY 14ARCK
15 JBG.P.P. fOMDO

Sa linea >ttüa for!aaoi6ü modelo en «u especialidad musloal,

SÜBB IC ¿3BG. iBOHES

con Uittodo» Xa gran í^ípesta,.*....

interpretando

jySüalCAi COláPXiüTA

ea

UXiiM.GAi CCMPLETO



as. .AIS S HCRABIAS

LOCUTOxU

Termina nuestro programa RAUIO GLUB cuanáo las saetas del
reloj marcan las....horas y ....minutos

LOGU':

Este programa tus acaban d„0—espj¿char es UlíA PaoIUCCION
CID P'ARA RADIO.

" " '

—

oSíTOIIA OID



SOCIEDAD ESFAfJOIA DE RADIGDIPÜSION.
EÍ5IS0RA: RADIO BARCELONA.
PROGRAMA: RECORTES DE PRENSA.

HORA: ^
,
/ I OR-IGIN AL

GUION: Antonio Losàa'a.J ^

Q Q (j T 0 R í 0 | ^

t : rr

1
Lr.-

Lra.-

Ir.-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

Lra.-

Lr.-

(DISTBTTIVO)
Con las alegres notas de esta sintonia, llega a todos Yds.el oor-dial saludo de RECORTES DE PRENSA.

(ÈÏÜSIOA)

RECORTES DE PRENSA, fantasia de imágenes mundiales, por ,Antonio
Losada,

RECORTES DE PRENSA, hacia el prógrama n^ 400.

(MUSICA y DISTINTIVO)
A veces, los grandes reportajes no se encuentran en los periódicos
de nuestros dias; hay que rebuscar en los viejos archivos para com-
placer al público, hallando, entre las páginas amarillentas de los
diarios, aquellos sucesos que levantaron polvareda para dormirse
después di paso lento de los años...

(PAPEL RECORTADO)

En la mañana del 13 de marzo del año 1841, el velero americano
"William Brown" levó ai^la y lentamente, con mil precauciones, sa-
lió de uno de los diques-^e Liverpool. Bajando entre la niebla por
el rio Mersey, aventuróse en mar abierto, con rumbo a piladelfia, a

donde, fatalmente, no habla de llegar nunca...
V

(SONIDO: UHSICA)

En aquellos días no eran áís-ras las tragedias en alta mar, pero lo
que resultó ins'olito fué lo'ocurrido des-ués del hundimiento del
barco.- Aquel naufragio dio lugar al proceso mas sensacional que
se registra en la historia de-los Estados Unidos.

(SONIDO muSICA)

Además del cargamento, el "Brown" llevaba a bordo 85 inmigrantes,
entre irlandeses, escoceses y pasajeros de proa. Componían la tripu-
lación 20 hombres, formando un total de ciento cinco personas a bor-
do.

La mala suerte acompañó al barco todo el tiempo. Sü capitán, Geor-

ge Livington Harris; su primer oficial, Francis Rhodes, y el según-
do, Walter Parker, convinieron en que nunca hasta entonces habían
tenido que hacer frente a una serie como aquella de tempestades y
de espesa niebla»..

Lra.- En tres ocasiones, rompió el viento el velamen...

(SONIDO: MUSICA Y VIENTO)

Lr.— Durante un mes, exceptuando un dia o dos, el barco se vió oLligado
a capear el temporal con las velas recogidas, a una marcha desespe-
rudamente lenta...
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Lra. -

Ir.-

Ira.'

Ira.-

Ira.-

Ir.-

Ir.-

Ira.-

Ir.-

Cuando ya llevaban cinco semanas de viaje, una noche, -la del

dia 19 de abril-, viose el bajel envuelto en una niebla sumamente

espesa... , y ^ ^

(SOKIIO. MUSICA Y VIENTO.- CAIíPANA)

Hora tras hora, la campana sonaba sin cesar como un aviso, como

un presagio...En los abismos y horizontes del mar, todo era silen-

cío ... (PAUSA IÁHGA ) El velero avanzaba con lentitud, rodeado por

la densa niebla, semejante a nubes de humo gris y pegajoso...

Ese ffio particular que se observa en el aire, y que es familiar

a todo marino que haya recorrido los mares del Norte, anunció la

proximidad de los "icebergs"...

(SONIDO: MUSICA. )(SIGUE CAIv^PANA)

Fueron colocados dos vigías en lugarjide uno, pero, a pesar de tod-

das las precauciones, momentos antesiíde la medianoche, una elevada

masa de hielo atravesó la niebla y fuó a dar contra el barco de ma-

dera, con ensordecedor estruendo... «

(SONIDO: TRUENO Y GRITOS:^

Subió corriendo un marinero y anunció que acababa de abrlrss u^ bo-

quete de seis pies de alto, por tres de ancho^ en la proa""del barco.

Estaba irremisiblemente condenado a hundirse.

(SENSACIONAIISTA) Alarmados y gritando subieron a cubierta todos

los pasajeros. los hombres no llevaban más que el paiiialón; tirita-

ban las mujeres en sus camisones sobre los que habian echado un

abrigo o un chai...los gritos, alaridos históricos, ordenes de la

tripulación, silbatos y nerviosismo, aumentaron la confusión de

aquellos trágicos momentos.
Como fondo de todo aquel-o, el ronco crujido, el profundo lamento

de las polegig, el ruido aspirante de las bombas y el gualdrapazo
de las véla^ mientras, hendido y sin rumbo, el barco era juguete
del viento... . ^

•

por fin consiguieron lanzar la chalupa, pero ni el capitan Harris

ni sus hombres lograron dominar el Ímpetu arrollador de unos pasa-

jeros histéricos, que como locos se precipitaron en la lancha en el

momento en que ésta era arriada...

(SONIDO: MUSICA Y GRITOS)

Pusiéronse a remar febrilmente los miembros de la tripulación, en

su afán de aumentar lo mas posible la distancia entre ellos y el

"Brown"; de lo contrario, la resaca que produciría el velero al hun

dirse, les arrastraría también al fondo del mar...

Pero...No todos los pasajeros cupieron en la chalupa; 32 quedaron
a bordo, para seguir el mismo destino del "William Brovn".

Cuando la lancha estaba ya a varias brazas, pudieron distinguir
entre la niebla el vago perfil del velero, cuya proa daba en el

agua, y la débil luz de una linterna, todavía encendida en la ar-

madura. los gritos frenéticos de los que habían quedado atrás,
_

sus maldiciones, blasfemias y plegarias, sus desgarradoras súpli-

cas para que no les abandonaran los que estaban en la lancha, re—

tumbaban sobre el agua...

Ira.- Al cabo de unos momentos oyeron, por última vez, aquella campana



Lr.

L
ra,-
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Lr.-

ï>»z-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

LLUVIA

Lr.-

Lra.-

^ Lr.-

Kxaac-

Lra.-

que fue un aviso....y un presagio... v
'

(CAÏ'/ÍPANA)

Despueç, un repentino silencio....(PAUSA LIGERA)
En la chalupa, estaban apelotonados los que se habían salvado
del naufragio. Tiritaban...Apenas, si llevaban ropas. Unos llora-
ban...otros rezaban... En la oscuridad y con niebla tan espesa,
era difícil distinguir a unos de otros. De cuando en cuando, ha-
cía estremecer al propio capitán Harria una carcajada histérica...
Durante seis horas, -hasta las cinco de la mañana—, la embarcación
fué a la deriva. Al amanecer y al empezar a levantarse la niebla, el
capitán Harris ordenó a su primer oficial, Francis Rhodes, que in-
tentarían dirigirse a Terranova, pero...

Bien, ¿qué mehcontesta Rhodes? ¿No cree posible que podamos llegar
a Cabo Race? \
-No,capitán. Vamos excesivamente cargados...Carecemos de velas, ha-
cemos agua y la borda está tan cerca de esta qae es imposible mane^
Jar la chalupa. Hay que intentar algo, capitán. O debemos morir to-
dos...o pueden salvarse muchas personas de las que están aqui a ca-
bio de...
-¿Qué quiere usted decir?

El capitán y el primer oficial cambiaron unas palabras a media voz.
Los náufragos, asustados, presintiendo algo terrible en aquellas
palabras, no apartaban la mirada de'ellos con los ojos desorbitados.

Lo que me propone Rhodes, yo no puedo hacerlo. Lo siento.

No existe otra solución, capitán. Es el último recurso. Yo podria
Jiacerlo.

Bien...hágalo usted. Y que Dios me perdone. (TRANSICION) ¡Hombres!
Escuchadme todos...!atención! Confio el mando del bote a mister Rho-
des. Quiero que le obedezcáis. Fijaros bien. ¡Quiero que le obedez-
cais! Dadme vuestra palabra de honor de que vais a hacerlo...

En pleno Atl'antico y a 250 millas de la tierra más próxima, comen-

zó la mas grande tragedia que se recuerda en la historia de la na-

vegación. Calados por ^ma lluvia glacial, el pasaje seguía apelóte-
nado entre los asientos, mientras el agua entraba en la chalupa por
úñáT docena de hendeduras...Por doquier/había montañas de hielo y
era preciso vaciar continuamente la lancha. Con la lluvia, elevóse i

profundidad de agua que entraba en la barca, y entonces...

Ha llegado el momento de poner manos a la obra. Escuchadme todos.
Entre vosotros hay viejos, mujeres...y niños. Para llevarles a buen
termino....es preciso el sacrificio de unos cuantos...

Los pasajeros se miraron entre sí horrorizados; aquelloi( significa-
ba que algunos serían arrojados al mar...Rhodes se acercó a un hom-
bre gordo, de mejillas sonrosadas y ojos saltones...

Usted...¡levántese! , ,

-¡No! ¡Yo no! ¡Por favor! -No! ¡Piedad! Isabel, te lo suplico. ¡Por
el amor de Dios, Isabel¡...¡Diselo tu, diselo! ¡que se apiaden de

mi! ¡Yo, no! íNo!

Su mujer guardó silencio. El pobre,hombre acudió a otros pasajeros,
pero ninguno intercedió...



Ir.-

Ira. -

GHI'POS

Ir.-

Ira.-

Ir.-

Ira.-

Ir.-

Ira. -

Lr.-

Ira.-

Ir.-

Ira.-

Ir.-

Ir.-

(3^ /Vi' f • —4—¿lO'
¿Por que he de ser yo? ¿Ois? lEsto es inicuo! Tened piedad'de mi ■

¿Por qué he de morir? IQyudadme! Decidles que yo...yo quiero se-*
guir viviendo....como vosotros. ¿Ois? Decidles algo...por favor.

El primer oficial, Rhodes y dos negros de la tripulación, arranca-
ron las manoa del bancOfa que la victima se aferraba. lucharon
los tres hombres unos momentos en la abarrotada embarcación que
estaba a punto de zozobrar, mientras los demás ocupantes de la
chalupa gritaban cuanto podían.

luego, tocole el turno a un hombre llamado GeorgenDufce. Se apode-
raron de él los dos negros y su mujer intercedió.

INC! !-^'^o lo hagais! Es mi marido.. .Por piedad. !No le arrojéis
al mar! Tenemos tres hijos...lasesinos! ¡bandidos! !no podéis hae
cer eso! ¡es un crimen! Dejad a mi marido...¡dejadíe! ¿Por que no
os arrojáis vosotros en su lugar? ¿Por qué? ¡cobardes!

Todo fué inútil. También le arrojaron al mar. luego le tocó el
tumo a un hombre llamado James, Me. Avoy. Este no opuso resisten-
cia. V,.,.

Se levantó con la mayor tranquilidad y dijo simplemente.

Debadme tres minutos para que encomiende mi alma a Dios.

Cruzó las manos sobre el pecho...y en la barca se hizo un profun-
do silencio. (PAUSA)
Gracias. Ya estoy dispuesto.

los negros le cogieron en vilo, arrojándole por ei-cima de la bor-
da. Después...

Tu eres soltero, ¿no? Ahora tu.

!No! ¡No podéis hacer esto con nuestro hermano! Está muy enfermo...
¡Slegid a otro! ¡Elegid a otro! De lo contrario mi hermana/yo tam-
bien nos arrojaremos al mar. ¡No lo hagais...no seáis asesinos....
por piedad...por Dios! ¡Esto es un crimen! ?Por qué ha de ser él y
no uno de vosotros...¡Dejadle! ¡Dejadle!

Imploraron las jóvenes con el mayor desconsuelo 3'', al ver que no

podían salvar a su hermano agarráronse a él y empezaron a golpear a

los negros. la chalupa se balanceaba de tal forma, que varios pa-
sajeros, egoistas y asustados ayudaron a los negros a arrojar aquel
hombre al mar.- Unos segundos después, las dos hermanas se arroja-
ban también por la borda. Y así perecieron un total de veinte per-
sonas...

(SONIDO: BÍUSICA)

El crimen en gran escala dió el resultado apetecido. El bote na-

vegabà^ con gas facilidad y no hacia ya tanta agua. Extenuados por
el hambre, el miedo y el f ío, los pasajeros permanecieron acosta-
dos en el fondo de la lancha, hasta que fueron salvados por la gole-
ta "Crescent", que, procedente de Nueva 1ork, se diri ía al puerto
francés de El Havre.

(SONIDO: MUSICA)

Ira.- Inmediatamente se propagó la noticia por todos los Estados Unidos.
El crimen en masa horrorizó a la gente y los periódicos dedicaban
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todas sys páginas a la tragedia del Atlántico, exigiendo acción
inmediata contra los oficiales del barco.

Er.- El Ministro de Justicia, puso el caso en manos de William Meredith
a la sazón fiscal de Filadèlfia, puerto al que pertenecía el vele-
ro. Fero nadie se apresuró a detener los miembros de la tripulación.

Ira.- Varios de ellos, desaparecieron; Rhodes, fuó linchado por el pue-blo en el momento en que intentaba fugarse de la ciudad y solo fué
jista la causa contra el capitán, George Livington Harris, procesáu-

y^lq^en virtud de la ley del 30 de abril de 1790, que estipuTaBa"el'
'^■^stigo de todo marino que cometiera un homicidio en alta mar; pe-
ro...

Ir.-

Ira.-

Ir.-

Ira.-

Ir.-

Ira.-

Ir.-

¿Era en verdad inhumano matar a veinte pasajeros para salvar la vi-
da de otros sesenta, entre los que abundaban viejos, mujeres y ni-
los?

Muchos aseguraron que era preciso efectuar un sorteo, en lugar de
escoger arbitrariamente a las victimas...

Pero no siempre se razona en alta mar, después de un naufragio, y %
en circunstancias tan difíciles.

El proigeso duró casi im año y el día del Juicio, la deliberaciónn
del Jurado duró 16 horas. Fe sometáda la cuestión a nuevo debate
y hubieron de transcurrir otras 10 horas antes de que el Jurado vol-
viera a la Sala.

Pero transcurrió tanto tiempo, que el pueblo, antes enfurecido y de-
seoso de venganza, se pudo después a favor del acusado y llovieron
miles de cartas sobre el presidente Tyler, solicitando el perdón de
livingston Harris.

Finalmente se reconoció la culpabilidad del acusado, pero...se re-

comandaba que el demandado.fuese objeto de clemencia por parte del
Tribunal. '

■^%rris, fué sentenciado a seis meses de trabajos forzados y una

multa de 20 dólares.- Así terminó aquel naufragio, que dió lugar
al proceso mas sensacional que se ha registrado en los Estados Uni-
dos.

(SONIDO: MUSICA - PUENTE - MUSICA)

Ira.- El problàaa de la vivienda.

Ir.- los jóvenes recien casados, atienden a un grupo de amigos en su nue-

vo pisito. Una de esas frágiles construcciones modernas que se es-

tilan ahora; porque la moda, siempre absurda ha designado habitació-
nes pequeñas, muebles grandes y tabiques delgados. Pues bien: una

de las invitadas que estaba en el pisito de los recien casados, de

pronto pone oído atento y exclama nerviosamente.

Ira.- ¿Qué ruidito es ese? ¿Se han fijado en ese ruidito? !No me digan
que ya tienen ratones ^ui!

Ir.- No son ratones. Son los vecinos de al lado que están comiendo apio.

(SONIDO: MUSICA. PUENTE. ÈIUSICA)

Ir.- Después de una larga travesía, el avión aterriza.. .TmOTOR ) suavemen-

te, mientras los motores resoplanpcomo un viejo asmático...
I
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Lra,- !Gh! !Qué aburrimiento! Los viajes son rápidos, pero en la aduana se
pierde el tiempo ganado en una travesía rápida. Revisan los equipa-
jes, registran las ropas... lOhi

Lr.- Señorita. Lleva usted en la maleta tres fsascos de perfume extranje-
ro...

Lra.- Están empezados los tres: son de mi uso personal.

Lr.- Y también lleva dos aparatos de radio portátiles...
Lra.- Son mios...

Lr.- ¿Los dos?

Lra.- !Claro! Uno para cada oreja.

Lr.- Y lleva también una máquina de afeitar.

Lra.- (EXALTADA) !Tambien es ñe mi uso personal! Oiga usted, joven...be
gastado quince mil dólares para hacer el viaje en un taxi-avión y
ganar tiempo. En la travesía hemos invertido 30 minutos...y llevo
aquí esperando mas de una hora.

Lr.- Lo siento, señorita. Son los requisitos de rigor. Ahora tenga la
bondad de pasar a la otra habitación. Madame Braseur, !madame Bra-
seur!...tenga la bondad de registrar a esta señorita...

Lra.- !0h! íOtros veinte minutos! Pero...¿qué se imaginan ustedes que lie-
vo escondido entre mis ropas?

Lr.- !Quien sabe, señorita! Con los vestidos de ahora, pueden ustedes
llevar escondido...!hasta un piano de cola!

Lra.- !0h! !Estas aduanas! !Estas aduanas!

Lr.- Calma, señorita, calma. Dentro de muy poco tiempo, para llevar a ca-

bo estos requisitos se precisarán solamente uno o dos minutos.

Lra.- ¡Imposible! Además, ahora las mujeres volveremos a llevar grandes
enaguas y creo, que de seguir así, no tardarán en vemos con los
pantalones atados en el tobillo...Y, !calcule usted! Precisará mu-

cho tiempo regis^ar tantas ropas...

r.- No; porque entonces, todos los servicios de aduana tendrán...tendrán
...tendrán...

Lra.- ¿Qué tendrán? Siga...

Lr.- Es que la palabra es muy difícil y temo equivocarme. Tendrán el...
Inspectóscopo. Un modern'isimo aparato que permite ver a través de
la ropa todo objeto que una persona lleva oculto por pequeño que
sea...

Lra.- !Ah! Pero...¿es que van a inventarlo?

Lr.- No. Durante la guerra se empleó en las oficinas de Correos de los
Estados Unidos para examinar los paquetes sospechosos, y también se

empleó en las fabricas de produetos bélicos para impedir que cier-
tos obreros se llevaran herramientas valiosas...



Lra. -

Lr.-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

Lr.-

Lr.-

Lra.-

Lr.-

-7- t-fSi...cuando hay guerra los hombres se vuelven muy ingeniosos» perodurante la paz...
'

No exagere...En Tijuana, a 30 kilómetros de San Diego, y en otras
lineas fronterizas de los Estados Unidos ya emplean el...ya em-
plean el...ya emplean...

¿El? Diga, diga...

Un momento: que hago acopio de fuerzas para decirlo: El Inspectos-
copo. Este aparato está instalado en dos casillas, semejantes a
las cabinas telefónicas...La persona que ha de ser inspeccionada
pasa por entre las dos casillas y la ropa se transparenta como si
fuese de cristal; todo objeto que la persona lleve oculto se des-
cubre inmediatamente...Como dato curioso le indicará, que en la
aduana de San Diego pueden inspeccionar con este aparato a mas de
300 personas en msnos de una hora. En un ano desfilaron 50.000
personas, logrando hacer 3.000 decomisos...

Muy interesante.

lEormidable! Con este aparato, es inútil ocultar la mas insignifi-
cante tontería entre los forros y dobladillos de los trajes y som-
breros...es una especie de rayos X, exclusivo para ropas y maletas.

Podrían hacerme una demostración?...

Con mucho gusto...(TRANSICION) Por favor...Tenga la bondad de pa-
sar por entre estas dos casillas... por cierto, señora, lleva us-
ted un vestido magnífico. Le cae con un aplomo. Oh. !Que aplomo
tiene!

!0h! !Sorprendente! !Es igual que rayos/ X!

IDetengase! Quieta un momento...

Diga señor...

¿Por quá cree usted que le cae tan aplomado el vestido?

Por una razón muy sencilla; cuando deseamos que la falda tenga
esta caída, cosemos unos plomos en el extremo de la misma.

Pero Vd. no lleva plomos. La orilla, el dobladillo, lo lleno de pe-
nicilina.

!0h! Seguramente ha sido un error de l^odista. lOh!, que distrac-
cienes, ¿verdad?

Eso lo hemos descubierto gracias al...al Inspectiscopo...no.. .Ensp^c
tofono...tampoco...onspictescopo...enspistescopo...onspictiscopu
¡nada!, no hay manera...Con lo bien que me salió al empezar el re-

portaje.

(SONIDO: MUSICA. PUENTE. MUSICA)
En Norteamérica, la publicidad ha tomado ur nuevo rumbo.

Eii lugar de anunciar los artículos con resonantes adjetivos, pueden
leerse en muchos establecimientos de los Estados Unidos frases pu-
blicitarias que h^rr^rizarí^ a nuestros comerciantes.

Por ejemplo: en el Mercado de Agricultores, PARMER'S MARFET, de Ca-



lifornia, puede leerse eil siguiente cartel.

"LOS TOMTES QÍTE TENDEMOS HOY NO SIRTEN NI PANA BOMBARDEAR MALOS
ACTORES. MEJOR ES QUE ESPEREN A COMPRARLOS líA^'ANA)

Lra.- ¿Y que se imaginan ustedes? ¿Qué el público los compra el día si-
guiente?

Lr.- No. La frase resultó_simpática; los compradores se echaron a reir
...y el mercado vendió mas que de costumbre. Es una propaganda,
totalmente nueva, ideada por Pred Book, director del FARMER'S
I/IARKBT... .Este mismo caballero puso a la venta los guisantes con
un letrero que dice/ así;

"NO, NO PIERDA EL TIEI®>0 MIRANDOLOS. . .AVISAREMOS OTANDO LOS TENGA-
MOS MEJORES Y ETJ ABIWDANCIA".

Lra.- En la gran tienda neoyorkina, de John Wanamaker, pusieron una vez
al siguiente anuncio:

Lr.- "TENEMOS UNA PORCION DE IMPERI/IEABLES QUE NO VALEN UN PITO Y HEMOS
RESUELTO VENDERLOS A'LTN DOLOR, CUARENTA Y NUEVE CENTAVOS".

Lra.- Al día siguiente no quedaba en la tienda ni un solo impermeable.

Lr.- En la gran tienda GII'/ÍBELS, de Nueva Yor^, se pusieron a la venta pan
tallas, para lamparas de pié, con un curioso cartel. Los panta-

~

lias, eran de cartón y el anuncio decía asi;

Lra.- NO DURAN TANTO COMO LaS DE PERGAMINO, QUE SON COSTOSAS Y EL CARTON
PUEDE ENNEGRECERSE CON EL CALOR DE LA LAimRA, PERO CON UN POCO
DE SUERTE ESTA PANTALLA LE D'UíARA TODO UN VERANO. •

Lr.- Y en unos grandes almacenes' de puebles anunciaron así una rebaja.

Lra.- HSfilOS REBAJADO LA TARIFA PORQUE AL PRECIO DE ANTES NO VENDIAMOS NA-
DA.

Lr.- Lo extraordinario es que el nuevo sistema de propaganda lo han acep
tado todos los comerciantes, los salones de bailes e incluso tea-
tros. Todos, manos los productores de películas.

Lra.- Estos se niegan a aceptar la f®ase que escribió para ellos el gran
pubDcista Fred Reck. Decia asi;;;

I
Lr.- ESTA NOCHE NO VAYAN AL CINE; ES MEJOR QUE SE ENTRETENGAN El' CASA ES-

CUCHANDO LA RADIO.

Lra.- los productores de películas y empresarios de cine, de todo el mun-

do, prefieren decir en cada estreno que es. EL MEJOR FIIM DE LA TW-

PORADA.

Lr.- En Barcelona, no falta ya quien emplee este medio tan atrevido como

singular.

Lra.- XHXsraax ¿Es posible? ¿Dónde lo ha visto usted?

l'r.- En una parada de churros que hay casi al final de la calle conde

del Asalto. E-: ella hay un cartel que dice; AQUI SE HACEN LOS PEO-
RES BUÍ.UEÍÍOS DE BARCELONA.

Lra.- !vaya! ¡Ultramoderno!

(SONIDO: ÏÍUSICA: PUENTE; MUSICA)
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Ira.- En una universidad de Washington, -y aunque parezca imposible- un

catedrático' terminó asi su discurso. Presten atención porque ello
nos demuestra el gran sentido del hamor y el optimismo del pueblo
norteamericano. Dijo el catedrático al terminar su discurso.

Lr.- ..."muchachos...señores....Muchos de ustedes se casarán. Su nueva
vida profesional empezará caso al unísono con una nueva privada...
y a esos que se casarán, permitanme rogarles que sean pacientes
con su esposa, i'·'iuy pacientes. No se desazonen ni se irriten si ella
no está lista a la hora dijada...Tengan siempre a mano un buen li-
bro para leerlo, mientras esperan. lAh! Y procuren que ese libro
tenga el mayor número de páginas posible.

(SONIDO: ÍÍUSICA: PUENTE: MJSIOA)

Dr.- y ahora.... Bombo atómico

(THBNO)

Dr.- Le aseguro a usted que yo he sufrido mucho accidentes, muchos, !mu-
chísimos!; tantos,que he recorrido, uno por uno todos los hospita-
les, fijese bien, uno por uno....

Dra.- Sin embargo, yo conozco un hospital en el que nunca estuvo.

Dr.- Imposible. ¿Cu'ales?

Ira.- El hospital de mujeres.

Ir.- Se equivoca.

Ira.- ¿Cómo?
Ir.- Yo nací allí.

5TRUENO)
Ir.- 'ün niño prodigio. Un^ niño prodigio, de oc o años, que triunfaba

en el cine y era una figura de renombre mundial, en cierta ocasión

preguntó a S'^ padre.

Ira.- Oye papá...¿cómo te las arreglabas para ganarte la vida antes le
conocerme?

(TRUENO)

Ir.- Artistas del folklore andaluz.

Ira.- Es im gran guitarrista...!un gran guitarrista! Hace mil cosas con

la guitarra.

Ir.- ÍVaya si lo sabrá yo, que le presté la mia, y se la empeñó!

(TRUENO)

Ir.- la enfermera habla unos momentos con el médico, y mientras este

se lava las manos, ella dice al marido de la paciente:

Ira.- Caballero, la enfermedad de su esposa proviene del exceso de tra-

bajo.

Ir.- !Caramba! !Y será eso contagioso....!



(TRUENO)
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Lra.- Exasperado por lo irregular de la alineación de los reclutas que
estaba instruyendo, el sargento lefe'mandó romper filas y que vol-
viesen a formar. Después de haber repetido la misma operación va-

rias veces y notando que los reclutas iban de mal en peor, gritó
fura de si.

Lr.- ¡Rompan filas! Rompan filas y vengan acá para que vean la alinea-
ción que presentan ustedes cuando están formados.

(THJENO) (SONIDO: MSICA)

Dr.- Señores pyentes, ha terminado el programa RECORTES DE PRENSA,
por Antonio Losada.
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( COl·IPASES SINTGlilA ).
Ir,- Amiguitos y amguitas... muy Búenas tardes.

'

lra.~ Llegó vuestra hora. El prograiaa inf.g,ntil .de Radio Barcelona yaestá en las antenas.

jbr.- ú'os seitiimós Ï .

p .p.- Yo no puedo.
M

i.-y>

•- Ligo que nos señC-ifet)'s-.jCúhtífi^o&'"y satisfechas de poder estar de nue**
en cohtanto con vosotros queridos niños, dicho nos sentimos....
iMo "nos senta^mos".

P.p.- lúe psirece que sería muy .dificil.

Ira.- -^ueno.'... nosotros si .nos sentaremos.

Lr.- Naturalmente, hay trahajo.y para despacharlo es mejor poderse có-
modos. Ahora Lien, Los que algunos dias por gusto se quedan de pi.é
para hacer de las suyas que se estén de pié hoy.como penitencia.

B.h.- Ai, ealli.... Hy; he venido disfrazado de bombero,,,

Lr.- Si... ya sd^e nota.

Lra.- Vestido de bombero?...
.

'

■

P.P.- Pié de blaus,

Lr,-,Bueno,., bueno,.., es lo dnico y más seguro que podiajK habeete sucejdido.
'

P.P.- Quina catástrofe!,...

Lra.- Bobre Pau-Pí... .vendado ... lleno de golpes,... ma^itailado.....
P .B.- El parte facultativo decia... magullamiento general por eclipse

de luna, -

Lr,- No lo entiendo

P.P.- ha lluna del armario...

Lra.- Ah! Xa!,

P.P.-q^abe lúe los sabios estan estudiando la fon.ia de ir a la luna?...
Pues ¿x±±x miri... a mi me resultó más' fácil."..

Lr.- Si... la luna vino hacia tí, '

P .P.- Si señor, ■'

Lra.- Porqué no te quitas el abrigo?...

P.P.- No puedo..., em fa mal tot,''

Lr;-, he ayuds.remos-,.,
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¿rj fP.i:'.- Gracias,...

Lra.- Acércate.... asi....eso e^s...

P .P Cuidado ... cuidado . .. .Ay! .

Lr,- -^a está.
'

.

•'^.P.- Parece que me ..han dado una paliza,

Ipjí·lr.- -"or lo menos lo que es leña no faltó,

ÍP.P.- La mama prometió un ciri''a ""anta -^ecla si salia con vida.

Ira,- Pués ya sahe que le toca hacer, lo no creía que con lo otos, de pol-

^ vora podias llegar a hacer tantos disparates, "V

Lr.- Ls que Vd. no está al corriente de lo que sucedió.

P.P.- No va sé la pólvora no....

Lr.- Si... fué la pólvora pero lo "gordo" fué otra cosa. Pau-Pl hahia proye
tado con su fuiuro cuñado en Pitu simular un descarrilamiento dé tren

con el^previoso tren de vias que le hablan dejado los Reyes.-^o no sé

de quien seríaidea tan peregrina adn que supongo que por fuerza debió

salir de esta cabezota....

P.P.- No me ip^sulti...

Lr.- Le esta calabaza...

Ç.P.- Ai... ai, .. no me toque.... hombre. ..

Lra.- l'ambien te duele la cabeza?....

Lr.- Claro... y lo que le va a doler, -^s un mal lunático.

Lra.- No comprendo.
'

.

Lr .- Le explicaré lo que sucedió tal y como después me
,
lo contó su paare.

P.P.- El papa sienipre exagera la cosas.

Lr.- 'erá Vd. el lunes me llama-ron por telefono desde s^u casa diciendome

que seguramente hoy Lau-Pí no evendría a la emsio, n por hallarse en

cama. Enseguida pensé. Vaya!.como todo el muñeco, a piliaao la

gripr. L-eouerde que el-pasado domi-.go Lau-Pí estaba sxn voz y con

un poquitin de calentura.

P.P.- Aquello no hera nada.

^ Lr.- Así se em'ieza. Puéspensé.... tiene la griper -^^añana i.re a verle.

Efectivamente. El marqes voy a su casa. Entro en su cuarto y me lo

k encuentro vendado de pies a cabeza. Que raro! me dije. T

^ casa tienen unos caprichos y unas ideas ta^ extraaos pens?© también

que pa.ra hacerle sudar y para curarle el catarro le h.abian vendado

como una momia. Lespués su lasdxsEx padre me lo contó tc5do. Lo que en

rpincipio pareció un mero juego se convirtió en una <3atastroie aeias

que tienen fatales consecuencias..,.

Ai si. Pero la culpa....

La culpa, Pam-Pí fué de todos vosotros, "^e tus padres consentirlo.

Ellos no sabian nada.

Es verda-d que fueron de visita aquella tarde. Bueno tuya, vdel-^mtu...
de tu hermana, de iu hermano y de la criada,

ra.- Pero por fin entre los dos no podriaii e xplica,rme lo que sucedió?.

P .P

Lr.-

P .P,
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Ir.- Tienes fuerzas suficientespara contarlo?,,»
' '

P.P.- Si rae pudiera sentar....

Lr.- Pruébalo,,..,

Lra,- tiira esta silla está muj blanda,..,

P.P.- Ai... no... no puede ser. ^ada vez que intento sentarme veo la
Via Lactea,

Lr.- Pués quédate de pié. Apóyate un poco aqui. Lsto es,

P.P.- Resulta, sap eh?.... que hablamos proyectado un descarrilamiento
en el metro...

^ Ira,- En el metro?... pero yo Viabia entendido en el tren!,

P.P.- hofí.... en el metro n2 12á del recorrido del tren,

lr.- Si... la via tiene una longitud de cerca de 60 metras. Es un tren
formidable. Lo montaron y daba la vuelta jjor toda la casa. El metro
n2 12 del recorrido coincidia debango del armario de luna en el cu
to de sus padres. Allí se proyecté la catástrofe,

P.P. - Tres reales de polvera bien colocados,

Er,- Pero vea^á Vd,'|^uenta lo que ocurrió,

P.P.- Cuando tuvimos preparada la polvera el meu germanet petit se asustó,

Lra,- ■^"aturalmente pobrecito,

Lr.- Cre3ró que iban a volar toda la casa, ^e asustó empezó a llorar.
Entonces •'^au-Pí y su futuro cuñado.,

P .P .- En Pitu..,

Lr,- En Pitu,.., quisieron apagar sus gritos para que no se enterasen los
vecinosde lo q-ue proyectaban, Sabe que icieron?... Cuá&ita..,

p.p.- Lo encerramos con el perro dentro del armario,

Lra,- Virgen Santa!... -^ero que ocurrebcia!

Lr.- Vea Vd: Para eviter_que el llanto del crio les delatase y para calmar
la impaciendia del hucky...

Lra., Pe ¡quien..,

p.p.- Piíl gos,,,

Lr.- Su perro se llama Lucky,- .. .Pués los encerraron a los dos dentro del

^ armario,

E.P.- Para que ño oyera n la explosión,

Lr,- Y llegó el momento,

P.P.- El tren iba avabzando ,., chu:^.. .chuf.. .chuf... ya pasaba por la galer
chuff.chuff,.. ya entraba al comedor.chuf...chf....ya pasaba por
el lavabo... chuf... por el pasilllo.... so. entraba al cuarto del

papa., .chuf... ya se acercaba al quilometro 12. .,. estaba debajo
del armario de luna... ya,., \ •

\ '

Lr,- Patum! !

Lra, - Ay! Que susto me ha dado...

P .P.- Es que ahora estalló la polvera!
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l^r,- :^stall(5 la polvera pero las consecuencias fueron fatales,
ecuerde que dentro del armario lialia

*v^
\

P.P.- 11 meu germanet petit y en Lucky.

Lr.- '-'on la explosión se asustaron

Ira.- - o halia para Eienos.

Lr.- Ll perro-empezó a dar saltos dentro del armario...
'

P.P.- 11 armario se tamlaleala....

Lr,- -^au-Pí estaba medio atoàtado por^a explosión...

P.P.- El arraario iba tambaleándose de un lado para otro.

:identro.Lr.- '-'ada vez ;;.,u hírmanito y el perro estaban más furiosi
encerrados...hasta que por fin...

P .P .- -''''atum... ■

Lra.- -"a pólvora, otra ves?..»

Ir.-^ armario de luna que ye cayó encima de Pau-Pí...

P.P.- y con la luna vi las estrellas.

Ir.- Se asustaron lais vecinos. Se alarmó todo el vecindario. En Pita
que es un gallina... se

mundo de vista. Su hermano y el perro' salieron ilesos y quien pagó
la fiesta fué este pobre terrorista de via estrecha que q aso

divertirse corio hace;, los malos en las películas de gagters.
Se le vino encima nada menos que un armario ropero con luna

y todop

P.P.- Al principio me pensé que me habla roto algo pero después sólo
vi cosas blancas y azules.... ,

Lr.- -^stabas completamente .

atóntate . Y te despertarte?...

P.P.- En la cama ben embolicat y acompañado de toda la familia, mama

se asustó de veras. El papa es pensaba que se iba a quedar huerfa-
no dé hijo, ^•"a germana ha renyit amb el Pitu y en casa no le quiere
dar permiso para que vuelva a festeja amb ella, escrito una can

ta j diu que no hi toríiará mes,

Lra.- ■^'''aturalmente, Lo sé porqué debe juhar contigo, ■'■a es mayor de edad

para pensar en estas cosas,

lr.- Y he aqui el resultado de alg^ que podia tener aún peores conse-

cuencias. Ah|íra Pau-Pí con el brazo en cabestrillo, vendada la cabez

y ajiásmáia cojeando cuando anda parece el superviviefite de una guerrar

P.P.- Si. cuidan muy bien en casa, ^-^ii-i me parece que guando esté cu-

rado proloíigaré unos dias más el magullamienl^ perqué aiKó es un

vinya sap eh?, Cada dia en casa fan caldo♦jbebo agua de ichy
f\

Lra.- -^e que Vichy?....

P.P.- "^e cual va a ser..., de uno de líos tres.

Ir.- Yo solo conozco dos. El Vich3'' -^'rancés y el Vichy j^atalan
P i'ambien haj?- uno que lo can mucho en la radio.. . es el vichy de

Arte de Tosca.

Lr.- Lo digas disparates -^au-pí.

P .P.- ïam.poco voy al colegio...



Lr,- creas que esto te reporte ningún'Taeneficio.

Lra,- -^^ace ya casi tres semanas que no vas. "^esde antes de las fiestas,
•^ste curso vas muy atrasado, ^ifebrá que pensar formalmente en recu-

perar todo este tiempo perdido'.""^
P.P.- ^a lo recuperare. Además ahora hay muchas faltes porqué todos mis

amigos tienen la gripe . .

Lr,- Bueno pero estò dura ocho dias solamente,

P.-'^.- ""^ay enfermedades muy largas eh? , t-íiri un vecino del piso de arriba
"

hace dos años que tiene a su mujer en el Hospital Eí±b:±E!¡sxx de
"an i'au,

Lra.~ Pobre hombre. Y que tiene?. ■,

P .P.- Quien? ,

Lr,- Su mujer,..,

P .P .- Lada.... '

LrM.~ i^o dices que hace dos años q'ue .está..., '■

P.P.- t^s que es enfermera sap?,

Li^^ -^"unaa logro saber cuando hablas en se^o é en broma,.

P.P.- Ahora qué mi hermana ha renyido amb el Pitu le voy. a contar* una co

Al principio.que festejaben sap eh?,... en Pitu lé tenia un amor

platónico,

Lra,- Oh, que bonito... que romántico,.,

P.P,- Si.., cada tarde cuando salian a pasear le compraba- medio quilo de

plátanos,

Lra,- Que desilusión!,

Lr.- Püés que se creia ^d. Bueno), ahora r au-Pí,., descansa,,,

P ,p .- lío puc, .

Lr.- Descansa de hablar. Deja la len.-ua en reposo . que también necesita
descanso y de jame que entremosde lleno én n;.iestra emisión y vayamos

■ a lo que nos interesa.

P.P.- Que lora es?...

Lra.- Ahora son las...,

P.P.- -^enu.... dentro de tres minutos te,ngo que tomarme una pastilla,
que tengo en el bolsillo. Ls contra els cops,

Lr,- Laeno p!¿es dentro de tres minutos 3ra te lo recordaré ó me 10 recuer

das tu a mi,

P.P.! Muchas gracias,

Lra,- Puños.y niñas....debemos comunicaros a todos qüe por ser tantas

lascarías que recibimos semanalmente para, esta emis^n se es

ce para contestarlasriguroso turnovde reícepcion. iened
cía los que nos mandáis anécdotas, diouios àe Pau-Px
nos hacéis alguna consulta pués si no es 1- oy será el aomingo q

^s tocará el turno, "'1
...



Lr.- Durante las pasadas fiestas como ya os dijimos dias pasados fueron
muchísimas^las cartas que recihimos felicitrndo a -^au-pl y a to.dos no-

sotros las ascuas avidéhas. A .todos por igual os quedamos muy a/;rade—
cidos pero merecen mención aparte por la delicadeza de los dibujos quenos mandaron los. siguie ntes niños y niñas;

Dra.- -^a niña ""'erceditas ^adal de 10 años, i'uvo la gentileza dé mostrarnos
lo muy aplfticada. que está en dibujo y lo expresó en una simpática ded
.catoria.

Ir,-,El niño Juan J, Torres l^sbarranch de ■'^alma de iaallorca dedicó un a
emotiva felicitación a l'au-Pí a cambio deu^a fotografia suya.

P.P.-' stasfotografias emg penso que cuando me las hagan ya portaré bigoti.

Ir.- T'o tienes j.a culpa. :

P .P Oiga que hora os? .., .-^a pasti;, .la sap? ..,

Dr.- '''odavla no es hora spera. ...

o

Ira.- la Oolla sardanista JOIA OATÁIAhA felicitaron con un simpático re-

ccrdatorio y en formS colectiva a "^au-PÍ

P.P.- Miri... con lo que me gusta bailar sardana^s y en cara no en sé.

Ira.- Pués como sabes que■te gusta"....

5.P.- Porqueen casa cuando,la radio toca una sardana siempre la bailamos,
i'ero a mi me gastaría aprender a saltar.

Ir.- pués si que estas bien hoy para saltar.

P.P.- Cuando este mejor,y me hayan curado las pastillas. Quina hora es?...

Ir.-. Ho es hora. *

Ira:- los hermanitos Asuncion Vila y harciso Vila estamparon' sus firmas al
p&é de una dedicatoria emotiva y sentimental que escribieron en un

cSíXtLstmas muy bonito.
/

P.-*^.- Huchas graffiia a.todos. . .

Ir.- De palmade Mallorca nos llegó un telegrama firmado por Cinco Almendros
en.Flor. .

Ira.-' Que romántico?*,...

Ir.- Data tarde esta vid, mu; apasionada.

Ira.- Que quieré que le diga.

P.P.- i.iiri... ahora que dice ésto del telegrama... cada, dia el servidlo de

telégrafos funciona mejor.

Ir;- Porqué lo dices?...

P .P.- El otrro dia el papa recibió un telegrama de I'a Corurú^ y miri si llegó
deprisa desde tan lejos que todavía- la goma estaba, mojada.

Ir.- Mira que bien,!
'

Ira.- Amparo que fir.ma como, admiradora tuya te dedico frases amables en

una linda tarjeta ;
'

Dr.- En un curioso envoltorio llegó una rata...

P.P.- .L\io m'espanti. Que hora es?...



-vil-

Ir.- Mira ... no nepongas nervioso... esperate un poco.
P.P.- A ver si después no fa ^fecte,
Lr. - Que hablp s aíiora...
P.-t'.- -^^ada..' nada...

Ir.- Pecia que ^a linda figurita... de ■'^a ateta que escom'bra'ba la escale-ta y unos libritou de cuentos fué una delicadeza para tí de la Sta-•-sabel, ,
.

*

"^a sé quien es.
,

'

Y de 'Sabadell: fres lindas savadellenques te escribieron lo siguiente
"jii'ts simpàtic j graciós,
eixerit com no hi ha d'altres '

.
i per ppgLiertè sentir
sospirem grns- i mainada-.

Així que el diumenge anuncien
la arribada d'e-n'-"^au-Pí
un bateg al cor. sentim
anhelant ja tes paraules.

Omples d'alegria als vells
i als petitons d'ilusió, *

~

eliç fas al malalt
i al jove tornes infabtó,

hncar que som crescudetes
també escribim als ."^"eis
i per tots. els que estimem
no oblidem demanar cóses.
Ja veus que ens* han escoltat
els tres 0avis d'Orient
i per present t'han deixan
golossines excelens.

!Que,regals t'aurán deixat
essent tan guapo i bon minyó!
I ja de tu ens despddim

.
,

amb una abraçada i un- petó.

P'^^® mira. Yo no sé lo que seria pero lo que te dejaron los '^'"eiesfué carbon de azúcar ...
■

P.ï^.- Y una trompeta, de zacolata.

Lr.- Si es verdad,

P..P...-'Ya solo queda el recuerdo. \ t
Ira.-.^alo suponemos. En^re accidentes y enfites-dé'^óTosinas buenas fiestahas tenido..

.

.

•• ■

Lr.- % ve el r esúltado.. ■

..

i

P.P.- Las pastilla que pasará la .hora.
'

—-

•"-Y ya que de """abadell hablamos vamos a leer ahora... y calíate de unavez! una poesia que nos ha manuado el niño Ramón -^"aria Bosch de 13 •

años,
,

'

Lra.- Bide así:
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Ira.-

Con esta vocecita
tan nueva en la Emisora
que es la ilusión de todos
del- niño y del mayor,
no sabe lo agradable
que se nos hace siempre
con tantas ocurrencias
de distinto color,
lo quenos choca siempre
son"sus interrupciones,
hientras ustedes "'estan habla.ndo
"^au-Pl ^,sabe callar^
pero nos gustaria

■ como el otro domingo •

'

aunque sea un poquito"^
)oder oirle cantar. ,

'rocure que el pequeño
no se nos vaya Enrique .■

AtelJ usted si qudere
6 dejelo pasear;
pero cada domingo •

con- tode. mi familia
queremos por la'tarde
a i'au-Pí escuchar,

■""amon ^"aria Bosch. JO P

m

f

Ir.-

P.P .•

Ir

P.P.-

Lr

Ira .•

P.P.-

Ir.-

P .1.-

Lr.-

P.P.-

Ira.-

Ir

Ira.-

P .P.-

Lr

P.P.-

Qui et conegui qu't compri...

- Quequlere decir....
' '

■iío nada... que eKf±HX ya has oido lo que te han dicho.

- hb ... a mi no me han dichcinada. Podo a Vd, Oiga que." hora
'

es*''.

Pueno acabemos de una vez.

- "^ejele tomar la pastilla y se callará.^,
-■-es que es muj- imj)ortante.

Í)|3Vde está" la medicina?

- quiere cogerla del bolsillo del abrigo?. Es un tubo de pastillas,
^a verá que pone " ^special para golpes y contusiones"-,

Á ver donde esta,? ... .Vaya... trastos... un T.B.O.... bolas....
una libreta.... cromos.... que es esto?. ( SOMDÜ'^ Que susto...

- "^s para llamar a las palomasi. Es del papa.

- Cq vi's tan cargado de cosas?.

^ lo que no sale es el tubo délas pastillas. Ah? . A.qui esta... a

ver. .mmm...mm.... una pastilla cada cinco minutos disuelta en me

dio vaso de agua.
"

'
'

- "^áda cinco minutos?.

- El doctor di3o que no me olvidara.

o.stilla? . Ja po-
di

Vamos hombre.... uy... quin mal e.nfermero que es

Y a cada cinco minuto o hay que darte gliora -una p
demos marcharnos, l\fo haremos nada en toda Is, ta,rde



Xir.- -^ero Pau-i'í! •'^as venido iiechc un à.jquito esta tarde, ün luf:ar
de a; udarnos tenomos que cuidarte en tus dolencias,-

P .P -^o siento ,

Lr,- -^ueno toma... tomate la tableta esta...

P.P.-, ïïo; Así 110. ^■'•ay que disolverla...

Lra^- -^ejeme leer el tubito. Adminístrese al paciente una tableta cada
cinco minutos disuelta en a.gua,

Lr:- A-hora a¿ua? .... ■'■^enos mal que siempre tenemoa aqui una botella.

j^"^enga ^d. la bondad. Ayúdeme porque no acabaríamos nunca, •

Lra.- Con mucho gusto. .A,gua... ahora la pastilla... bè§n disuelta...

Ir.- ^a está, i'omatela,

P.P.- do... Cn momento asi no!. Antes tengo que hacer unas pulverizaci
a la garganta,

'

_

Lr.- Pulverizaciones?...

P.P.-^ i'-iri... en el otro bolsillo hay un pulverizafor con unas gotas

Lr.- Bueno!,... Y nada más?... -

♦

1ra,- A ver si lo encuentro,,. aquí esta, bnas gotitas dentro... asi.,

y ahora'í ■ '

.

■

Lr,.-'Ahora que hay que hacer más? .

'

P.P.— Ahora,yo abriré la boca y Vd, me hace unas pulverizaviones,

Lr.- Bueno; Al grano. ^amos.... abre la boca...más...más...
así...

(EFECTOS)

P.P.- -^a esta.Ahora, me tengo que tomar la pastilla.

Lr.- ■^a hera hora.

Lra.- Toma que ya esta más que disuelta,

P.P.- Ay...-es m.ás mala.... ja esta, i

Lr.- Servido? .

P.P.- Si señor, machas.gracias. .Ya no le molestaré más.

Lr.- ^enos mal.

P.P.- J^asta dentro de cinèo minutos.

Lra.- Pues aprovechemos el tiempo.

Lr.- darnos a dar lectura a las anécdotas que premiamos esta semana.

Lra.- -^a -Drimera, de ellas v.iene firmada p.-r la niña Aigelita Bolada

Calie manso 30 pral. 3& y dice así: •
•

Sáy una niña que escucho con agrado tus simpatxcas y disoraiaas

emisiones de los dfimingos por la tarde en compañía de miS

que con ansia esperamos, oir tu voz por ^adio arcelona.

haber escuchado que otras ninas y niños te explican anecdot y

creo te gustará saber alguna de las mías que son muchas pero rae



voy a re¿rerir solamente a una de ellas que me sucedid hace algunos dias
V que a mis familiares l.s hizo mucha gracia:'■"staha mi mama muy atareada con los quehaceres de casa y me pidió quele preparara zumo de naranja para tomarlo ella y yo ni corta ni perezosaquité la piel de la naranja; la'puse en el,fuego y al cabo de un ratito
llame con mucha prisa a nii mama diciendole; !Mama,mama! corre que ya le
sale el hiimo a- la naranja. No se- si te habrá hecho gracia pero a mis p^asles causo mucha risa.

A la niña Angelita Boluda le otorgamos el primer premio de esta
semana consistente como ya sabéis en uno de los ejemplares de los cuentos
radiofónicos que gentilemente ofrece la "^elegacion en -Barcelona del
Cuento •'^'■adiofonico Avda, de la luz tienda^nS 48, la sabéis la completa co-
lección de cuentos editados y que vosotros habéis escuchado y os seguimoscada semana a traves de nuestras emisiones. Uno de los quemás éxito han tenido ha sido LA RATETA QUE E SCOMERAVA LA. E SCAIETA cuyapublicación con estupendos dibujos de Bon es la^ ilusiou dé nuestros
peque.-OS oj^-entes,

Lra,- La segunda anécdota que prari iamos viene firmada por el niño
i^-aximo Gutierrz C/. Rmcomá 91 Cran^lers y dice así:

E.P.- Oiga... perdoni.... em penso que... ya es la hora...

. Lr-^a hora de qué?
P.P.- ■^■^an.. han. pasado cinco minutos, -ua pastilla,
Lr»^ Otra vez?

'
'

•

que se.guir laprescripción facultativa

Lr.- operate unos momentos

P.P.- ó± señor. Pero no tardi,

Lfa.- La'anécdota, del .niño iiaximo .'Gutierrez dice así:
En verano fmimos con mis familiares a pasar unos dias en la playa
y un dia después do .comer.se meocurrió bañarme y mi padre me dijo:
Sal enseguida del agua. No puedes bañarte después de coner. Y yo le
contesté: j^o tencas cuidado papa. No me pasara nada porqué he comi-
do pescado. ■

'

'

.

Lr,- -^'-^uy bien Maximo, -'-'e otorgamos el segundo prenió de la.s anécdotas de
esta semana.'

Lra.- -Querido -^'au-Pí., Lscuci.o cada domingo tus interesantes emisiones
y voy a contarte uria anécdota. Mi papá llego ,a cener un dia a las 9.
Mp niajuá ,a'án que mi papa le di ó el beso reglamentario, le recibió
con cara muy seria. Cenamos y no se dije-ron ni.una palabra.- ni final
de la comida mi papa,se tomó su copa de coñac .y dijo ¡Bueno, buenoí
Para que tant.-ñ discusiones». Ya .NO hemos "habla, d o bstante. Buenas no-
ches. Y se fué a dormir, Julita Ginesta c/. nosellón 2? ent^ Parce-
lona».

P.P.- Oiga perdone... me parece que ...

Lr.- "^i hombre. Acabemos 'de unavez, -"eme otra'p.nstilla por favor, Gracias.

Lra.- Tome.
'

IjX* • PPIL • S-OX • • • »

-Lra.- El pulverizador. -.

P.P.- No, no..;, ahora la se-pmda vez hay que ponerme unas gotas en la
nariz.



Lr.- i'Jaora- unas ¿otas?. Bueno...lo que q,uieras. -^ero djite prisa.

P.B.- puedo moverme. .

•

.

Lr.- Lame lo que sea,

P.P.- lin el otro bolsillódel abrigo hay un frasco p -un cuentagotas.

Lra.- -¿-i- ver si lo encuentro. •' K.^uí e stá. n ver lo que dicer Diez gotas
dada oicz minutos

ar.- liez .gotas?... .

■

.

■

'

P.P.- ci señor, •'■"ero no es deseonti porqué es peli^pr-oso.

Lr.- Vamos a ver-, uiia. .dos... etc . ,
.

p,±' - j-j-e parece que
•

se .La descontado., .

.

Lr.- "^a esta bien. .

' e i
•

•

P.P.-' Adra- me las tiene uue poner -en la-nariz. v '
;.j ,

Lr.- Bueno; Lcha la cabeza liácia trás...
' '

'i-
_

■

'

P.P.- Cuidado... P.^ u--

Li',- Pa está. Listos, sigamos...

P.P.- L'n momento. Ahora me tengo, que tomar la pastilla.

Lra.- ^a. Ya te la, he preparado-. Bien di suelta.

P.P.- Ho la seguiida„ sedebe tomar • sin disolver.
)

.

'
■

V

■

■

P
Lra.-Pués buena,la he hecho.

Lr.- "^ele una sin disolver y tire lo que hay .en el vaso.

P.A._ Gracias. ,

'

Lr.- Servido?. -
, ; •

^

P.P.- Ahora hasta dentro de o¿*co .ráinutos,

Lra.- Los restantes niños ct.yas anecdotasgprémiamos son los si^guieotes
"'"ohtsSrrat -'•"alos Avda. Joee Ants 3—La Poblá de -^ylaraiaunt

• Praï^cisco Vega C/. Corruga 456-pral 1& Barcelona

Joaquin Castellanos Diputación 52 -ent^ 3®
,

Antonio Jaén .Granell- Plaza 8 CílLDERS
^

■

■^^aria Luisa errer .Tof— Plateria 13—12 G-erona
M§ Merce.des Aasagiier--Plaza Caudillo 1 Vich

,

Maria "^eresa Avellaneda—Gsmbús 29~ Sabad-, 11

Lr.- lodos ellos tienen un premio concedido por la delegación en -^árcelo

de ÉL CUENTO RíUj IOPONIGO- Avda. de la Lj^z nS 48 con ejemplares
dé los cuentos iniafitilqs que escucháis por radio y ejeíüp .ares de

lasnublicaciones iniantyLes de Edit orial nauza. a partir de.l mar-

■ tes, todos los nombrados pueden pasar por Avda. de la n;z n- 48 a

, recoger sus premias. .

P.P.- Ya puede-empezar a'preparar... ^
\ ■

■ P . ,

^r.- Calíate de una vez^ L'o han pasado los c,^:iíO minuros.

P.P.- ci' señor. .

■

;

L]^.— Y . ahora niños 3'*. niñas vanmos a-nombrar a .todos-, aquellos que eèta-

semana «félíán premio en el co curso de dibujos de -Pau—ri.
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iira.- --^Siberiioí com-unicaros que nuestra colección de. dibujos
■ "

o.
-

actualíaeilte di,-gna de TjodeDfedjaireu'se. '-'e-naji, recioido
"verdaderas obras de arte y-en esta competición todos vo-

sotros rivalizáis en demostrarnos vuestras' aptitudes ■ iiiia¿;ina
tivas y pictóricas p^orqué algunos d-e^^íi^s nos han llegado
.perfectamente iluminados a- todo color.

Lr.~ -^"'roxi: laiaente se efeettiará una exposición de estos, dibujos
'

-me refiero a los premiados semarralmente y cuya^ relación .

coi'respondiénte al dia de' hoy es la si ¿pílente:

Lra.- rimero:
■

_
. .^,y.

'

■

Segundo: - ivatonio 'hazaro- C/. "''anso 36 pral 2§
' 'iercero: maria -esa hanuza-'O/. derona 172 -bajos

'

.Ciiarto: Ilo.sa
'

aria '^alindo- O/. "^'árriá.Sj;
Quinto: ...veliñaoorge, Ruiz de Ubago- G/. .San Slias 'd-is Heus

. í^exto Vicente Salaiell— O/. Son ïrias 21- Ssporlas- mallorca

Lr.- lodos vos'otros recibirei"3 ,..un eje. iplar xx de los liiagnificos y
.màramllosos cuentos movibles .que ha puesto a la venta Hdicio_
lies del Zodiaco de Editorial Servantes, "^sta novedad en cu.en-

tos infabtiles ha sido la sorwes.a de estos ú ltimos dias.
El míe.jor re .;p2.1o que los '""eyes^agos han sabidoescoger para
los niños que se. hácian merece dores de sus 'bondades.

Eos titulo;; publicados en estas colecciones son.:

EL NEGRITO ZAÍIBO- EL niEO lEL LÍAZÁPAN- LÁGEHIGIEETA-'nEANCA
líIEVES- JÜAl·rilO Y EL GIGAETE- GAPeHÜGITA HOJA- LA GAJA Dn

^

■ YE.SGA- EL GnTO. 0011 BOTAS- LA PE^ÜEHA GHü-GHü ■ y LIA 'PE PM
TA.

-■stos son los títulos de los'.magnificos cuentos animados
.con'20 pa¿pinas y cinco ó. seis láminas movible:s a.todo
Color de Editorial Cervantes ■

v..vda, "^.eneráis >'3,82.
'

■ '•
'

#

V ( TILIB

Lra.- ,-¿ue pasa ahora?

Lr.-.A que viene este ruido?

P.; Es la hora del medicamento.

Lr.- ifeero que pesados te estas poniendo. Ay, señor!., ■""'enos mal

que te poñdr'as bien pronto porque otro domingo no. te soporE.
to de esta forma.

'
'

P.P.-;Ahora hay que- disolver una pas'tilla con aguá templada.

Lra.- Ésto no p^de ser. E'o. te.neraos aquí agua caliente ni iiayfor-
ma-de calentarla,

'

P.P.- ""s igual ""a ;:ondr.emos aqui en-la ventana que l'hi to-qui el

sol.
'

"

,

'
■

Lr.- ^a puedes, espex-ár sentado.
»

P.P.- Eo puedo sentarme. ...

Lr.- do puedes movertejno puedv::s nada/y sin_^embargo no haces 'más
■que i nterruiapir Aoda la tarde, venga _a pastilla. Pa-s gotas,

el pul^jerizador... los polvos.., todo'mezclado, así..

Ira.- Que le pasa?...

Lr.- Que ya me .estoy volviento taioimba con tantas cosas. Tamaielo

P.P.- Ho.. no cuidado... haynque ir.por partes, Miri. Eá tercera
ó sapastilla sf.©^ eh?. hay.'que disolverla en ágiia'templacía ó

su de fecto^se toma directamente sin disolver, ^eqpuás hay
proííer diesz gotas mas en la nariz. Con el pulverizador

hay que hacer unas .cicutas pulverizáciornes en. la boca
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La
■ con, inteivalos de cinco se¿'^idos a cada pulverización. spues

Lr.- Mira...sGues lo que, ie digo... otra vsez te traes una enfer-

mera. lío iiay quien. a:¿^a.iite. esto;

P.P.- íÑío se, preocupe. Ya lo. arreglaré solo.

Lra.- ^"'ovre cnico...

Lr.- Pero. si no eSy qu.e.... b'ae-uO.... sea lo que sea.... vamos...

otra. vez. en:.:a... la p ...stilla, ... las ,.:-;otas. .. - las pul-,
verizacioHes.... 3-isto?..

Lra.- iiistOv iiásta...
■

P.r'.- -.^e'üt.io de cinco minutos. •

'

,

.

•

Lr.- 'amos'a terminaro pronto ,1a emisión y así .te largas a tu casa'

P.x-._ Si señor, -"^iri. no me muevo de ella. ,

Lr.- Lsto debes .nacer. Leer... estudiar y es'carte quieto.

Lra. - -"scucbas la radio....

p.r.- Lq vecino de abajo La comprado una gramola»

Lr.- "t tiene bóni os discos?..

p.p'._ Oa! . Ls un avaro, "'abe lo que hace; para- no tener que* comprar

discos?.. •

.

■

. o
O

Lra,- ■:,:¿ue nace?.
'

,

P.P.- miri ... pués'..miy dias .que pone una boina .en la gramola y ,

-

áilba el -mismo. .

.

^

Lr.- do seas exagerado. Bueno., Queridos .niños y niñas.. = va a pro-'

se{kiyfe3? ahora vuestro pro.gra^a infantil .con la audición de

P.x-'.- Lo escucharé.

do; mira hoya f.l-quieres ¿e puedes marcnar ense.guida. lio es ne-

cesario que aguardes. Ádemas te concvéene es'bar pronto en casa.

Conque.... abrigate bien. Bueno te ayudaremos otra vez. ,

■

r .i.- di señor. Pero antes... .miri era penso que ya vuelve a ser la _

hora.

Lra.- ^tra vez? •

.

•

Lr.— IIO!, de acahó. do hay más pas'fcillas ni más gotas, a asa volan

do! di me ha toiaado hoy por su enfermero.n casita.

P.P.- Si señor, ■^'^ay....que desgracia es estar hecho mía birria.

Lra.- -^ronto te pondrás bueno.

Lr.- -"sto son los e-fe-.:tos■ de la explosion fe.rroviaria. así api-*ender'
para otirá. vez. Anda, vamos.. .d;,,nos. ,.y

■ ñj-nas.. muy ouenas tarde

y llQ-G GS. • • • *
'

■

Lra.- .üíBDsxssx "^aludos para todos y.iiasta sie.mpre,

B.P.-. Bines ardes i bona hora." •

,
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PROGRAMA: "AVENTURAS DE AURORA Y JUANITO" -infantil-
EèïISORA: RADIO BARCELONA.
HORA:
DIA:
GUION: Juan '-'alvador Rey.
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ABUELO.*

Lr.-

ABÜE.-

Lr.-
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LR.-

ABUE.—

Lr.-

ABUE.

■'I£i0 3/

locutorio

DIRECCION:
EFECTOS ESPECIALES DE SONIDO:

(SINTONIA MUSICAL "DANZA DE LOS ENANOS")

Queridos niños y niñas que nos escucháis. Tenemos en nuestros estu-
dios a un anciano señor, al que queremos presentaros. Se trata
de.....

Por favor Sr. Locutor. Permitame ^ue me presente yo mismo.

No faltaba más.

Muchas gracias.NiÑ09^ niSas. Soy el abuelo de Aurora y Juanito y
pensando que las muchas aventuras de estos mis nietecitos podrian
seros interesantes he pedido, a la Dirección de esta simpática Emi-
sera su beneplácito para que de manera amena, lleguen a vuestros

oidos, y, a la vez que os ditraigan, podáis recoger alguna de las
moralejas que estas aventuras encierran.

!Esto es magnífico! Asi, además de distraeros, lo bueno y lo malo

que suceda a nuestros "héroes" os servirá de ejemplo para que no

desobedezcáis a vuestros papás.

Si, señor.

Pero nuestros pequeños oyentes querrán saber como son sus nieteci-
tos.

Ya me lo figuro y voy a complacerles. Mis nietecitos son muy pare-
cidos a alguno de estos niños y niñas que nos están escuchando. Au-

roril?a, como la llamamos en casa, tiene más o menos los mismos años

que tu, niña que estás pendiente de mis palabras, tu misma estatu-
ra y su cabello, al igual que el tuyo, adorna su preciosa carita.
Juanito es algo más joven que Aurora, su hermanito es muy espavi-
lado, un poco entrometido y...se parece mucho a ti, si, tu, niño

que me escuchas.

Bueno, ya conocemos a Juanito y Aurora, pero estamos impacientes
esperando que empiece la narración.

Está bien, está bien. (TOSE UN POCO Y CARRASPEA) Pues sería...no
recuerdo la fecha, pero esto no importa. Hace bastan;^# tiempo que
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Aurorita y Juanito estaban jugando en el jardín de la casa de camno
que sus padres poseen, cuando...

^
^

^

(FONDO CON m CANTO DE UN PAJARO)
AURO.- Mira Juanito que pajarito más bonito. ¿Por que no me lo cojes?
JUAN.- Ya sabes que mamá no quiere que molestemos a los pajarillos v menos cueles hagamos daño. ^

AURO.- Pero si yo no quiero hacerle ningún daño. Es que me gustaria poder aca-
ricietrlo. Tiene unos colores tan bonitos...

JUAN.- Bueno. Pero me parece que no será posible alcanzarlo. Esta rama está
muy alta y no llego.

O.- Mira ya ha volado a otro árbol. Está en una rama mas baja. Corre Jua-
nito.

(AÈIBIENTAR CQJN FONDO DE líURÍüUlIOS DEL BOSQUE)

ABUEjj- Bero el pajarito no se dejaba cojer y los dos hermanitos, sin darse
cuenta, se habian internado en el bosque, Juanito, cansado de correr laca
tras el pajarito, se sentó en el tronco de un árbol, que medio seco,
atravesaba el camino. Aurora seguía persiguiendo el raro pájaro. Era
t^ta su obsesión, que no sentía cansancio ni se daba cuenta del tiem-
po que habia transcurrido. Al fin creyó haber atrapado al pajarito,
pero este entró por una grieta que habia a una roca en la ladera de la
montaña. Sin pensar en lo que hacia, se metió por ella persiguiendo
el pajarito, desembocando en una especie de «ueva de grandes dimensió-
nes, iluminada solamente por el resplandor de una hoguera que ardía en
un rincón y que hacía hervir un descomunal puchero. Grande fué su asom-

bro y el miedo se apoderó de ella. Quiso retroceder, pero ya era tarde.
Persiguiendo aquella extraña ave, se habia metido en la cueva de la
Bruja Malaspulgas.
Esta, cubierta de harapos, con la nariz encorvada y las manos huesudas
y largas uñas, con una risa que helaba la sangre se acercó a la niña
diciendo.

BRUJA.-?No querías cojer mi pajarito? Pues aqui lo tienes, encima de mi hombro.

ATJRO.- Pero si yo no queria hacerlqíiingún daño, se lo prometo.

BRUJA.-Ya lo sé. Yo te lo he mandado, para que te trajera aquí. Este pajarito
que ahora me sirve de cebo para aumentar la colección de niños y niñas
imprudentes, antes era como tú, una niña. Pero con mis artes de bruje-
ria, la convertí en pájaro, al igual que todos estos animales que te ro-

dean y que no te dejarán marchar. (RIENDOSE) Tu también formarás parte
de mi colección. Ya veremos si te convierto en perro o quizás en un ra-

tón...

AURO.- Por favor, señora Bruja, déjeme marchar que mis padres me estarán espe-
rando y si no vuelvo, mi mamá se morirá de pena, por favor...(LLORANDO)

BRUJA.-No creas que tus lágrimas me convenzan. Puedes estar contenta de que
no tenga espacio para muchos y no haya traído también a tu herm^o. Esta

» maldita cueva es pequeña, pero andan tan escasas hoy las viviendas, que
una no puede mudarse asi como asi.

ABJE.- Aurora, en medio de su desesperación, pensó que si su hermanito Juani-
to estaba libre, él se las apañaría para salvarla, que contaría a sus pa
dres lo sucedido, claro que el no sabia que ella estuviera en poder de

""

la Bruja, pero no dudaba de que la encontrarían, y aquello le dió áni-
mos.
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Mientras tanto, Juanito, que como sabemos se habla ijuedado dormido"
como un lirón en aquél tronco, se despertó cuando las sombras de la no-
che empezaban a adueñarse del bosque. Ni que decir tiene que sintió mu-
cho miedo al encontrarse en medio de aquellos solitarios parajes y em-
pezó a llamar a su hermana, a voz en cuello.

'

Cuando ya estaba desesperado y cansado de llorar, pensando en lo que le
habría pasado a su hermanita y con el castigo que sus padres les imponedrían.....

ÍMÜSIOA DE PONDO A BASE DE "SOIO DE PIAUTA"

oyó a lo lejos una música muy dulce, que cual mágico faro, le guió por
entre las tinieblas del bosque, a un claro en el que se veían sentados
alrededor de una hoguera, seis enanitos de blancas barbas. Uno de ellos
tocaba, con un flauta, aquella exótica melodia. Juanito que sabia quelos enanitos del bosque son buenos con los niños, hacercose a ellos
y les dijo.

JUAN.-

ABDE.-

ENA.-

JUAN."

ENANO.

Perdonad buenos amiguitos,
nita Aurora?

¿Me podrias decir si habéis visto a mi herma

Cesó la música. Hubo un momento de silencio y por fin se levantó el que
parecia más viejo y le dijo.

No. No la hemos visto. Pero sabemos que ha caido en la trampa que os

tendió la Bruja Malaspulgas. Su poder es muy grande y nosotros no pode-
mos combatirla. Tiene secuestrados muchos niños, que como vosotros,
han sido imprudentes alejándose de sus casas.

yo quiero encontrar a mi henmanita ya que mis papás estarán muy tristes
sin ella y yo también.... (LLORA:í)í

-Bueno Juanito, no llores. Ya veremos lo que podemos hacer. Primero,
es necesario avisar a vuestros padres de lo que ha pasado, para que
si es preciso, nos ayuden. Mandaré el Enano Parlachin y él les explica-
rá con todo detalle, lo ocurrido. Después, llamaremos al Nuendecillo
del Bosque para que nos ayude.

JUAN.- ¿Y podrá hacer algo por Aurotita?

ENA.- Estoy seguro. Nosotros no tenemos muy buenas relaciones con él, ya que
es muy travieso y siempre nos gasta bromas un poco pesadas. El sabrá
la manera de llegar hasta la Bruja y posiblemente la manera de destruir
su maléfico poder.

JUAN.- Yo procuraré colaborar con vosotros y si es preciso podéis contar con-

migo para la destrucción de esta mala Bruja y desencantar a todos los
ninos que tiene secuestrados.

ENA.- Es preciso que esto lo hagas tu. Nosotros te ayudaremos en todo lo que
sea necesario. Eres valiente. Pero sé prudente. No te fies de las apa-
riendas y recuerda en que lio os habéis metido por ser tan impruden-
tes y desobedientes.

JUAN.- Asi lo haré amigo Enanito, Y te prometo que nunca más desobedeceremos a

nuestros padres.

^NA.- Asi lo espero. Veamos si acudirá a nuestra llamada el Duendecillo del

Bosque. Enanito Musicón,¿quieres tocar, con tu flauta, la melodia del
Duendecillo?

(DISCO CON UN SOIO DE FLAUTA)
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Si q.ue es raro que aún no esté aqui. Casi siempre aparece a los prime-
ros compases... , ,

nJEN.- (RIENDOSE CON ESTREPITOSA CARCAJADA) No sea impaciente Enanito. Hoy te-
neis visita y no podia presentarme de cualquier manera. (VUELVE A REIR-
SE)

ENA.- Lo ves, Juanito. siempre lo mismo. Con este duendecillo no hay manera
de halJEU? án serio.
Mira, déjate de bromas que esto es serio de verdad.
A nuestro amiguito Juanito, la Bruja Malaspulgas le ha secuestrado a su

hermanita y él quiere rescatarla. Nosotros le hemos prometido nuestra
ayuda y esperamos que tú nos prestarás la tuya.

(DUDANDO) Pues...Ya verás...Confonae. Pero que conste que yo ya he ac-

tuado primero que vosotros, pues si no llega a ser por mi, en estos mo-

mentos, Juanito también estaría en la cueva de la Bruja.

DUEN <

JUAN.- ¿Yo? Pero si me quedé dormido.

DUSN.- Precisamente. Cuando hacia un rato que perseguiaris al pajarito de bri-
liantes colores, yo me subí a tú espalda. Te hacia correr como si fue-
ras un pequeño caballito y me divertía de lo lindo. Claro te cansaste y
entonces te hice sentar en un tronco y te soplé los ojos para que te

quedaras dormido.

ENA.- Pero ^s que no podrás de jsir tranquilos a los niños que vienen a jugar
en nuestros bosques?

DUSN.- Pués sijáio llega a ser por ^s bromas, quién sabe lo que seria de Jua-
nito en estos momentos.

ENA.- Por esta vez pueden perdonarse tus diabluras. Dinos, amigo Duendecillo
del Bosque,¿tú sabes como podría Juanito rescatar a su hermanita de las

garras de la Bruja?

DUSN.— Si, pero no creáis que esto es fácil. Además encierra muchos peligros.
Os advierto que yo no quiero ninguna responsabilidad por lo que pueda
ocurrir. Si a Juanito le ocurre algo malo, yo, ya os he advertido.

ENA.-

JUAN.-

Está bien, está bien. No hace falta que des tantos rodeos. Solamente
te he preguntado si sabes el modo de hacerlo. No te he pedido...

Por favor, no os peleeis. Nuestro amigo el Duendecillo, solo quiere ad-

vertimos de los peligros que nos acechan.

DUEN.- Naturalmente.

JUAN. Dinos, buen Duendecillo, ¿que es lo que tengo que hacer para rescatar

a mi hermanita?

DUEN.— Mira. Juanito: En el interior de la Cueva Grande, donde vive el Gran

Oso y 611 un nincóiLy 611 0I do Ib» dsnocl·i&y I18.CÍ8. Ib . mi'tsd d6 su BlxuirBy qv

ce lana flor silvestre.
Esta flor, llamada de las "Siete Espinas" es muy parecida a una rosa.

Si llegaras a pincharte con una de sus siete espinas, te convertirías

1^ en cuervo.

ENA.- ¡Canastas! Esto es muy peligroso.

lüEN.- Esto es lo que intentaba deciros hace un momento.

JUANi- No importa. Yo debo hacer todo lo posible para salvar a mi hermanita.



Ya procuraré tener mucho cuidado. :- ¡

BUEN.- Cuando tengas la flor, la llevarás hasta la puerta de la cueva de la
Bruja y en aquel lugar, dirás las pálahras mágicas:

"Plor de misterioso hechi250
con tu poder quiero salvar
a los niños, que la Bruja hizo
en animalisto, trocar".

Una vez dichas estas palabras, podrás entrar sin temor en la cueva de
la Bruja Malaspulgas y tocando a cada uno de los animalitos, que en

ella encuentres, volverán nuevamente a ser niños y niñas. Con el fin
de que la Bruja no pueda seguiros ni hechizaros nuevamente, dejarás la
flor en la puerta y mientras ésta esté allí la bruja no podrá moverse.

Muchas gracias querido Duende. Procuraré seguir al pié de la letra, to-
das vuestras indicaciones. Si os parece, podríamos emprender la marcha
hacia la Cueva Grande.

ENA.- En marcha pues. Nosotros te ayudaremos en lo que podamos.

(AMBIENTAR CON PONDO DE líüRMÜIDOS DEL BOSQUE)

ABUE.- Y asi fué. La pequeña caravana, se adentró por el bosque seguida de Co-

nejitos. Corzos, Gacelas. Pajaritos y otros muchos animalitos que qui-
sieron acompañar al intrépido Juanito en aquella aventura. Muy de maña-
na llegaron a las puertas de la Cueva Grande y por una exploración que
hizo el Duendecillo de los Bosques, se enteraron de que el Gran Oso esta-
ba dumiendo a pierna suelta.
Se estudiaron diversos planes para burlar al Oso, sin que el Duendeci-
lio, los Enanitos y Juanito, llegaran a ponerse de acuerdo.
Pero una pequeña Gacela de las que les acompañaron y que junto con los
demás animalitos fonnaban corro alrededor de nuestros amiguitos, adelan-

tándose, les propuso.

GACE.- Si me permitis, puedo sugeriros una idea que puede dar resultado.

JUAN.- A ver, dinos de que se trata.

GACE.- Mirad. Nuestra amiga, la Ardilla, entrará en la cueva y con su larga co-

la hará cosquillas en la oreja del Gran Oso. Mientras, estos dos Cone-

jillos blancos, se pasearán por la puerta de la cueva, con el fin de

que el Oso los vea y salga en su persecución. Entonces, los demás, nos

pondremos a correr delante de él, para desorientarle y le rinda el can-

sancio. Mientras tanto, Juanito podrá entrar en la cueva y con la ayu-
da de los Enanos, se apoderará de la Plor de las Siete Espinas.

ENA.- !Esto es espléndido! IMagnífico!

JUAN.- Si, si. Pero yo no puedo permitir que vosotros expongáis vuestras vi-

das. Si el Gran Oso os cogiera...No quiero ni pensarlo.

GACE.- Pues anda que si te cogiera a ti, no te divertiries mucho. No temas

por nosotros. Estamos acostumbrados a estas cosas y a otras mucho peo-

_ res. Tu no puedes imaginarte lo que es sentirse acosado por uno de esos

(jp perros de piernas largas, que corren como diablos. ^Y los cazadores? Me-

nos mal que tienen muy mala punteria.

DUEN.- Mira Juanito, creo que el plan que nos ha expuesto la amiga Gacela es

muy acertado. Una vez esté el Oso fuera de su guarida, yo me encardaré
de hacerle correr. (RIENDOSE MAIYCIOSAMSNTE) Ya verás lo que nos vamos

a divertir.
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MUE.- Y todo se hizo de acuerdo con lo que propuso la Gacela. Despertóse el

Oso de mal talante y después de atronar los aires eon sus ensordecedo-
res gruñidos, quiso perseguir a los dos conejitos. El Duendecillo, tra-

vieso como siempre, se subió encima del Oso y lo hizo correr como un

loco persiguiendo ora un conejo, oea una Gacela, a una liebre o a un Zo-

TTOf hasta que cansado se tumbó para reposar. Mientras tanto, mi niete-

cito, ayudado por los Bnanitos, alcanzó la flor de las Siete Espinas y

con el más extremo cuidado, la llevó hasta la entrada de la cueva de la

Bruja, guiado por el Duendecillo, Una vez allí...

Ya hemos llegado a la entrada de la cueva sanos y salvos. Tan solo fal-

ta la última parte del plan. Ahora debes tener más cuidado que nunca

con la flor. Recuerda que debes tocar a cada uno de los animalitos don

la flor, sin pincharlos, pues de lo contrario se volverían cuervos...

No temáis, tendré cuidado.

(MUSICA DE MISTERIO)

ABUE.- Y asi fué. Valientemente, pero precavido, se adentró por el negro pasa-

dizo, hasta llegar dentro de la cueva. Al verle la bruja, lanzo terri-

bles carcajadas que heló la sangre dn las venas de Juani-co y éste en

su espanto, por poco se pincha la mano,

BRU.- !Ja, ja^ ja! Ya has caído en mis manos...Te voy a convertir en un cer-

do para toda tu vida.

JUAN.- (ASUSTADO Y CON VOZ TREMULA) No podrás, por que todos tus hechizos se

aesvanecen ante el poder de la Elor de las Siete Espinas.

BRU.- $© has dejado enredar como un tonto, esta flor no sirve para nada. Ade-

más te has olvidado, de decir las palabras mágicas y ya no te acuerdas.

Tírala al fuego.

JUAN.- Mis amigos del bosque no me han engañado y te lo demostraré enseguida.

(DUDA UNOS MOICSNTOS Y REPITE LAS PRIMERAS FRASES, COMO SI NO RECORDARA)

"Flor de misterioso hechizo
con tu poder quiero salvar
a los niños, que la bruja hizo,
en animaliioe trocar".

BRU.- (CON RABIA) Cállate condenado. No te saldrás con la tuya.

JUAN.- (RIENDOSE)áC)0 ves como no me han engañado mis amigos? Ahora t^ ya eres

impotente y voy a salvar a todos loa niños que tu tienes aqui embruja-
dos. !Eh! Amiguitos, poneros todos a mi lado. Despacio, sin empujar. Pa

sareis uno a uno por delante mió y yo os tocaré con la flor, con cuida-

do de no pincharos. Marchad hacia la puerta y no os paréis hasta que

esteis fuera.

ABUE.- NO podéis figuraros la alegría que sintieron todos aquellos niños al re

cobrar nuevamente su personalidad. La última de todas fué Aurorita qui

ayudó a su hermanito a salir de la cueva, dejando éste la flor de las

Siete Espinas, en el suelo de la entrada a la cueva. Durante todo el

' rato, la Bruja Malaspulgas estuvo echando, fuego por los ojos, al ver

que no podia hacer nada para impedir a Juanito que rescatara a todas

aquellas infelices criaturas.

(AMBIENTAR CON FONDO DE ïíURIvIULLOS DEL BOSQUE)

DUEN.-

%UAN.-

Cuando ya habian andado un rato camino de su casa todos los ©inos y



niñas, acompañados de los Enanitos, el Duendecillo y todos ios conejosm
Hacelas, liebres y demás animalitos que habían colaborado al rescate delos niños, se oyó una fuerte explosión y una gran humareda se levantó
hacia el cielo. Era la cueva de la Bruja Malaspulgas que habla desa-
parecido para siempre.
Todos llegaron sanos y salvos a sus hogares, con gran alegría de los
padres. Pero esto no los libró de una bien merecida reprimenda, pues
al ser desobedientes y alejarse de sus casas, no solamente se vieron
convertidos en animalitos, sinó que habla causado un gran disgusto a sus
padres. Todos prometieron ser buenos y no alejarse de sus casas. Y asi

'

termina lo que podríamos llamar, "la primera aventura de Aurora y Jaà-
nito" mis queridos nietecitos.

Que, pequeños radioyentes, ¿os ha gustado? Pues esperamos que otro do-
mingo, a esta misma hora, escuchareis otra de las aventuras de estos
dos hermanitos, que a no dudar, será tan emocionante como la que aca-
bais de escuchar.
Amiguitos y amiguitas, hasta otro dia.

(SINTONIA MUSICAL)



HISPAITO ]?0X
H 7 minutos

SIITTONIA: INDICATIVO líüSICAL K>X

DOimiGO 21 ENERÒ 1951'
' ^

RADIO BARCELONA
NOCHE: A las 20,20 h.

Cfe» ^ ^

NAt S i o ^ S
,

.m
■'

'

1p A J
LOCUTOR

20th OENTURY ]?0X presenta 'iV,
'

, 5) ) LOCUTORA

M ^JO Vh. ^TTCÍ

^OS ESTUDIOS POR DEtTTRO. ECOS PIITTORESCOS DE HOLLYWOOD.

LOCUTOR

Con un inteimiedio musical en el que la 20TH CMTURY POX,
les ofrece la audición del DISCO DE ACTUALIDAD,

LOCUTORA

En el aire los ECOS DEL DIA.

REPITE SIUTONIA

EFECTO: MO-'TORBS DE AVI4CION,

LOCUTOR

¡¡SITIADOSII Berlín bloqueado por los msos. Las rutas

terrestres y fluviales cortadas por las autoridades do Moscú
crean la más dificil situación en la Alemania de la post-
guerra.

LOCUTORA

VUELVEN EFECTOS.

VUELVEN EFECTOS

En el ambiente enrarecido de Europa el bloqueo de Berlín
proyecta una sombra de temor y recelo.

LOCUTOR

¿i^ue hacen las potencias occidentales ante la nueva provo-

cación rusa?

LOCUTOR/^

I ¡SITIADOS n Berlín sometido al liambre y a la desesparaeáón
precisa de urgente ayuda.

LOCUTOR

Y por el aire llega el pan y la esperanza en las^alas ame-

ricanas que ponen toda su potencia y su org^ización de

guerra en un servicio de paz y amor en beneficio de sus

antiguos enemigos.

VUELVEN EFECTOS



2
LOGUTOHA ,

'

,

' '

De dia y de noclie. Sntre la niebla y en la oscuridad, los

aviones americanos cruzan el espacio guiados por el Radar,
asegurando el abastecimiento de Berlín.

LOCUTOR

¡¡ SITIADOS !! Al fin puede ser contada la historia auténtica
del bloqueo berlinés por los lUsos,

LOGUTORiV

i¡ SITX¡»DOS II Una película realizada en carne viva del Berlín
de la postguerra.

LOCUTOR

Un documento prodigioso de la vida en Berlín bajo la ocui)aci6n
militar de las cuatro grandes potencias.

LOCUTOR

¡I SITIADOS II Apasionante versión cinematográfica del famoso

pasillo aéreo ^e salvo a Berlín del bloqueo ruso,

LOCUTORA

I¡ SITIADOS II Un film sensacional que próximamente presentará
la 20 TU CEUTURY ]?0X

LOCUTOR

Y ahora escuchen la audición del DISCO DE ACTUALIDAD que les o: -■

ofrece la 20TíI GSbTTÜRY iX)X,
Se titula ...

MUSICA: COMPLETO

LOCUTOR

PAUICO ÏÏ1T LiiS CAIXES, Una película excópcional que viene a

trazar nuevos moldes en el genero policiaco,

LOCUTORA

El genial director ELLí'í KáXUT abre nuevos horizontes al cinema

con nuevos cauces a los temas de intensa acción y emociones

fuertes.

EFECTOSí SIKEITA AUTOS POLICIA.

LOCUTOR

PAHICO EIT LAS CALLES La ley y la Ciencia ante la encrucijada
del delito y una epidemia que amenaza a la ciudad,

LOCUTORA

PANICO BtT LAS CALLES. Un peligro invisible a punto de provo-

car una catástrofe,

VUELVEN EFECTOS.

VUELTEL EFECTOS



o®

/.■ ■■LOCUTOR

La policia y la sanidad a la busca y captura de una banda de
malneclxores y contagio sos,

LOCUTORA

Contagiados 5or una de sus víctimas su huida podría provocar
una epidemia mortal.

TJSLVSM EFECTOS.

XILOFON.

XILOFON.

XILOFON.

LOCUTOR

PANICO EN LAS CALLES Un film 20TH CENTURY FOX realizado por el

gran director ELIA KAZ/dT.

LOCUTOiU

PANICO EN LAS GALLES muy pronto estreno en Barcelona.

LOCUTOR

La gran superproducción en tecnicolor AMBICIOSA sigue proyec-
tándose con 'e:'ito creciente en la pantalla del cine KURSML,
Admirando el publico que llana la sala tarde y noche, la suntuj-

sidad de su presentación, su emotiva trama y la interpretación
magnifica que del papel de protagonista hace la bellisiraa
estrella LINDA DARNELL.

LOCUTORA

EL PISTOLERO por Gregory Pech y Wiiliard Mitchell,

LOCUTOR

SECRETARIA BRASILEÑA por Carmen Miranda, Petty Grable y Jtohn

Payne.
LOCUTORA

SI .'ELLA LO SUPIERA por Linda Darnell, Paul Douglas y Celesta

Holm..
LOCUTOR

EL DI/iBLO DIJO NO, Por Gene Tiamey, Don Ameche y Charles Co_
bum.

LOCUTORA

FLECH4 ROJA por james-Steward, Debra Paget y Basil Ruysdael;

LOCUTOR

13 POR DOCENA, por Cliff ton \7ebb, Myrna Loy y Jeanne Grain.

LOCUTOR
Películas que, con la garantia indiscutible de la 2DTH CENTURY

FOX, símbolo de supremacía, presentara en breve la Hispano
Forcfilm Sociedad Anónima Española,

SINTONIA REPITE.
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TERRAS3SÏÍOA" se complace en actuar nuevamente
para los oyentes óe Raüio Barcelonat y para sus amigos en ge-
neral, a q,Tiiienes transmite su más

y para sus

afectuoso saludo.

Esta dgrupácián coral, bien conocida por el, piíblico barcelonés
por sus .actuaciones, pasaaas, taiito en los Concursos de Pascua
de la Plaza de San Jaime',, como bhxshík por su participacián
en el concurso pc Coros de la Tombola Benéfica Barcelonesa, ha
visitado, esta mañana el Cotolengo del P, Alegre, aonde ha ofre-
cido sus cantos a los enfermos de apuella modélica institución.

Para Vdes. ha preparado un peq.ueño recital, de canciones,
casi todas ellas des,conocidaS' por las agrupaciones corales de
nij'estro país, con el deseo de contrmbuiri zhkxsh;, dénaolas a co^i

nocer, a la posible extensién del repertorio (casi siempre li-
mitadisimo) de los Corbsíí catalanes.

Oigan, en primer lugar, "Adeu, petita rosa!", conocida pero po-
CO cantada composición del mae-stro belga Balcroze, no ha mucho
fallecido, y como,,tfbmena^e al mismo.

',PETIT A ROSA!" de J. Balcroze,C ant o "

C ant o,

lespués de'"Adeu, petita rosal", de Balcroze, ^ CORiJ, "JOVENTUT
TERRASSEWCA" interpretará para Vdes. "iAeaitaciá al bosc" del'
compositor alemán Pranz Abt.

ras«a la
"Cuando rompe ei dia y el canto ae un gallo jcüfsgis oscuriaad
nocturna; cuando el fresco airecillo del valle esparce este
primer grito, quedamente la sombra de'Dios cruza el bosq,ue.
Entonces,a su paso,despiertan las flores, revisten sus colores
y, contoneándose, murmuran ; Es Mos q.uien pasa ahora!"
Oigan como Eranz Abt describe este momento:

"MELIpAC'tí AL B03C», de Pranz Abt.

Han oído "Aiediétacio al Bosc" de Pranz Abt, interpretada por
CORAL "JOVENTUx TERRASSENCA» bajo la direccián de su maestro ..

Ln. Juan Cristobal. Tenor-solista Sr. Ganyadell. Bajo-solista
Sr. Martí.
Seguidamente escuchen "Cançó ae bressol", de Mozart, segiín la
armonización para cuatro voces iguales de .Nádtic.
Conocidísima, eta dulce canción de cuna en su versión original
para una voz y piano, viene ahora a enriquecer el n^ímero de
obras corales para voces iguales, sin que haya perdido nada
de su encanto primitivo.

Canto "CAI^Ç^^ LE BRESSOL", de Mozart.

ch/<vwo'~>

CORAL "JOVENTUT TERRASSENCA", acaba de interpretar "Cançó de
bressol", de Mozart. Escúchenle ahora en la interpretación ae

l^yUna nueva co mp osición corí

i^Tóbaldirector ae CORAirEPJòV
Rat Penat" que va a interpretarse

maestro Ln. Juan Cris-
NTUT TERRASSENCA". La "Lama del

aebi -anor^ es originariamente
da a un compositor anónimo/ que musicó para una voz y piano» la
poesía del mismo título de Ln. Victor Balaguer, a quien Villa-

nueva^-acaba de rendir homenaje..en ocasión del cincuentenenio
de su muerte. Pué hallada esta melodía por el cronista barce-
lonés Ln, Ricardo Suñé, quien la facilitó al Lirector ae "Coral
Joventut Terrassenca" para su armonización.para 4 voces igua-
les. Esta versión les es ofrecida a continuación

Canto "LA LAMA j-EL RAT PENAT", de Juan Cristóbal.

Acaban de oir, interpretada por "Coral Joventut Terrassenca",



V
X

"La Lama (iel Rat Penat", de sn Lirector ¡viaestro Juan Cristóbal,
y letra ,ae Victor B.alaguer,
Finalmente,"Coral Joventut Terrassenca" concluye, su actuación
de boy con "Cançó de ^polonesos a lóbo^tal"^ de_Stfehle ^

Esïa cencrón, vibrante", compuesta a un" ritmo de "^dlwesaj dio"

forma musical a una poesía del gran romántico„^emán ae la

primera mitad del siglo XI^ Ricplás L^nráarí-'''g^en la escribió^
conmemorando ai aniyersarijo de una ^^onucion,'"" ~ ■"""

poloneses intentaron vec^ohTar/ la li^eptAd de
en la que los

su país. Como

homenaje y aliento a 'nople Pólona aye sta canción ha s ■ do

y
~"ñ

cantada muchas veces, f ahòya vie-nè a enriquecer lotKxxrKS nues-

tro' caudal coralísti®-/. Oigan, interpretada por»Goral Joventut /

Terrassenca," : "Can^ó de polonesos a 1 ''hostal"^ de Stehle . f

Canto

Han oído un concierto de obras corales interpretado por

"Coral JOVihTU^ TERRASSEKGA" bajo la dirección del sil maestro

Ln. Juan Cristóbal.

í /

0



COMENTARIOS DEPORTIVOS.-

Para completar el trio de seleccionadores, quedado en dúo por la

dimisión de D.Guillermo, fué designado el ex-jugador del Real Madrid

D.PÓlix Quesada; la designación sorprendió a mas de uno que hacía
muchos años que no olamos hahlar del que habla sido zaguero interna-

clonal; pero supusimos que "algo tendrá el agua cuando la bendicen"

y nos dispusimos a esperar pacientemente los resultados de la quizás
feliz colaboración.

A las pocas horas de su nombramiento, D.Félix Quesada decía cosas

tan sabrosas y significativas que no puedo resistir a la tentación
de traerlas a este comentario, sin quitar ni añadir pxznto ni coma.

Ha dicho el tercer hombre del trio: "No me compliquen la vida con

preguntas: estoy desconectado del fútbol" - Solo he presenciado cuatro

o ciño partidos al Madrid" - "Ni siquiera he visto jugar al Atlético"
"Seré un colaborador mas, en lo que me permita mi trabajo" y "siempre
que no pe perjudique en mi profesión" - "A muchos equipos ni los he

visto" - "Eso de tomar el tren o el avión, lo menos posible".-
y partiendo del principio jurídico de que a confesión de parte exclu-

sión de prueba, a uno le cabe el derecho de preguntarse porque se ha

designado a D.Felix Quesada para completar el trio de seleccionadores.

Y de contestarse que debe ser po® eso de que, según dicen, las qiii-
nielas de futbol las aciertan siempre los que ni siquiera ven jugar.

Que Don Benito Diaz queria dimitir lo sabíamos desde hace mucho

^iempo; casi desde que volvió del Brasil, lamentándose de ciertas

ausencias de sentido de responsabilidad en quienes tenían mas obliga-
ción de ienerlo. La coincidincia de los incidentes del partido Real

Sociedad-Madrid, la han querido aprovechar algimos para desdibujar
ante la afición del pais a este hombre de bien ganado prestigio, y

que ha logrado el difícil asenso de todos los internacionales que

ha preparado para el equipo español; y si lo que se pretendía era

una vacante por la que alguien suspiraba, han quedado lucidos y les

ha salido el tiro por la culata. Porque aunque solo fuera porque no

se dijera que la mantenia por despecho, Benito Diaz ha tenido que

retirar su dimisión... Y aqui coincido yo con cierto editorialists

madrileño, que refiriéndose a esos rumores decia: ".....el echarlos

a volar no significa sino ganas de enredar las cosas, consciente o

subconscientemente, o deseo de producir una vacante que tiene bastan-

tes golosos. Y esto, amigos, significaria que el futbol sigue movien-

dose entre afanes, más o menos confesables, pero todos tocados por

el mismo espíritu negativo". Ahi, ahí le duele.... Pero lo malo es

que en el mismo ejemplar y a la página siguiente, no solamente se

daba pábxxlo a esos rumores, sino que casi restando satisfacción se

daba ya el sustituto seguro: Ipifia!

Parece que ya no soy solo a considerar equivocada la dirección
técnica que este año "sxifre" el Barcelona. Algtmos titulares de esta

semana nos dejan leer: "No mas ensayos" - "Las pruebas en can5>o con-

trario resultan caras" - "Esto no marcha".... Sin embargo un distin-

gxxido periodista» aludiendo al parecer a mi anterior comentario sobre

el tema, venia a acusarme de pretender enarbolar sobre la cabeza del

actual entrenador Sr.Daucick una espada de Damocles; y yo no pretendo
tal cosa; y además no me he referido para nada al entrenador y sí a

la dirección técnica del club.... y solo para reclamar del Presidente

Sr.Mental que no la abandone para ocuparse de construir campos que

siguiendo como ahora;no van a hacer falta para nada. Y si establezco

distingo entre el entrenador y la dirección técnica por algo será...

Que el Barcelona en 19 partidos jugados, de ellos diez



en su campo cuente con puntos, no creo que pueda ser satis-
factorio para nadie» Y las tácticas, o sistemas, nuevos o viejos

8/33

as

.
ser recha-

rise

uno

intentó
>2® Cásar_ .

^tiene retrasado al puesto de iifílñrSS^ 'tiajr^iii^^òherle
tin ju^dtói*actáe en punta y que pueda hacerlo por sus condicio-
nes físicas y de remate fácil... Y antes de sacarse de la cabeza

nuevos valores como Vila ó Pintanell hay que ver cómo están los
hombres que en otros años han actuado y ganado caii5)eonatos de
Liga; que a estos jóvenes por hacer (y no creo que los descubra
Daucick) ya les quedará tiempo y aquellos se van a pasar en el
ostracismo....

El vicepresidente del Barcelona, Sr.Marti, ha declarado que los
mejores en Madrid fueron Canal y Seguer; què casualidad: dos "olvi-
dados". Porque será que los emjores en Las Corts son siempre los
mejores, pero los mejores fuera de Las Corts no son casi los mejores?También ahi puede haber una táctica: la del aprovechamiento de facul-

tades para lucirlas ante el páblico propio; no digo que sea asi,
pero seria lamentable que asi fuera y que quienes deben verlo no lo
vieran.

Hay que tener paciencia: Si ahora han descubierto a Canal, hace
unos dias descubrieron a Calvet como defenesa, hace menos descubrie-
ron a Se^er.... Y Hqgx aún quedan por descubrir Curta (28 años) -

Sagrera (29 años) - Pedrin (27/años) y quizás alguno mas que no aho-
ra no recuerdo. Y eso solo para reafirmar la defensa, que, en Madrid
parece que fuá lo peor.

Pero si a pesar de todo eso se consideran acertadas las tácticas
que en el campo.... y fuera del campo, hoy se siguen., por mi, con
su pan se lo coman...I Y quiero insistir en que no suspendo sobre
nadie la espada de Damocles, ni pretendo ser vórtice de ninguna cam-
paña contra nadie. Pero decir la verdad es un derecho que a nadie
se le quita, cuando, además, el decirla, solo bien puede hacer. O
asi me lo parece.

¿E¿ l^ARTÍDÒ flE'HÒY^- 'pèl partido de hoy yo preferiria no tener que
hablar, ya que todo lo que diga será redundancia con lo ya expresado
en el Comentario anterior. Destaquemos sin embargo un hecho, que,
que yo sepa, es único y sin precedentes en la historia de la Liga.
El Murcia ha sido castigado con un penalty a los pocos minutos de
juego. El árbitro Sr.Bienzobas ha visto bien la falta y si a* ha
señalado el ca&tigo ha sido mirando también a la conveniencia de
frenar los ímpetus de la defensa murciana. El público, de uñas desde
la salida con el Barcelona, se ha volcado en protestar la decisión
del árbitro; y César, con un elegante gesto, ha dejado la pelota a

pocos metros del portero, sin chutarla. Comprendo cue César estaba
impresionado por la pita del público; pero el simpático leonés no
se ha dado cuenta de que al obrar asi colocaba en evidencia al
árbitro; menospreciaba el valor del conjunto contrario - ya que no
puedo creer que suponiendo que aquel gol fuera necesario lo desper-
diciara; y se hacia responsable del resultado de un partido que cinco
minutos antes del final estaba en empate a uno. No era César quien
debia decidir si la falta correspondía o no tirarla; su misión es

L· lograr goles para su equipo y por lo mismo oreemos que ha obrado**^
Lo demás, lamentable. Todo el partido ha sido

primera regional; no se ha salvado nadie... Y creo que ha llegadoÍAK4^<^el momento de que la Directiva del Barcelona adopte las medidas nece-
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BA30RA DECIDIO EL PARTIDO r. 7mo CORTS Crónica por Manuel Espin

V Sin aq.uella genialidad de Basora, merced. a la cual pudo inclinarse

al marcador a favor del Barcelona cuando faltaiian escasamente cinco minu—

tos para el final, y cuando el empate se admitía ya por todos como una

cosa irremediable, estaríamos psE¡H±sHás lamentándonos en estos momentos

de la párfiida de un punto positivo por parte del Barcelona y, en consecuen

cia, del EKtrBKSüsa un ni;ievo y senbifele retroceso del equipo azul-grana en

la tabla de posiciones» Puede decirse, pues, sin temor a incurrir en exa-

geracion que fué Basora j jiCTO» el que ganó esta tarde al^J^á^
Pué Basora, en efecto, porque nadie más que él demostró una^fiiíae

decision a la hora de entablar la batalla con la recia defensa murciana»

Nadie más que Basofa ensayó el tiro con acierto. Y nadie más que él, en

suma, se lanzó contra la puerta adversaria con^ntusiasmo És. más propio
del jTAgador novel, que quiere consagrarse, que de un hombre que está ya,

ya no de ahora, en el pináculo de la gloria» Basora es,
en estos momentos, todo im ejen^jlo de auténtica deportividad, de hondo y
bien sentido barcelonisdio» En él no cabe la especulación con la mrcha del

partido o coh la clase del adversario» Basora va a todas las pelotas con

una fe de auténtico "amateur",. en Las Gorts como fuera
del terreno ban-celonista, Y la frase de que con once Basoras otro gallo le

cantara al Barcelona en la presente Liga no es simplemente una frase sino

la expresión rotunda de una verdad incontrovertible» Hoy, como quedó di—

cho, Basora salvó un partido que parecía EasmásnaEts definitivamente llamado
a quedar en'empate. Digamos, seguidamente, que de haber terminado en ta—

bias, habríamos tenido que convenir que la lógica impuso su mandato en el

marcador. Porque el Barcelona, a lo largo de un partido anodino, en el que

apenas si vimos algo más que un pelotear sin ordoi ni concierto, liizo bien

poca cosa para ganarlo. Dominó más, es cierto, Pero fué un dominio inope—

^ rante, carente en absoluto de eficacia, por la borrosa labor de una delan-
tera de la que, como se deduce de lo que llevamos dicho, sólo dié^_^ de vi

da Basora y Oésar, aunque éste sólo a ráfagas».» ïík los demás, si destaca—

ron algo fué únicamente por çus fallos. Los de Canal, sobre todo, mereden

la calificación de garrafales, sobre todo en dos balones que lanzó fuera
de manera incoi^rensible, a puerta batida.,.



Iviarco Aurelio pasó desapercibido o poco menos* Y tfe-nchon mientras ao-

tuó KS en su sitio estuvo apagado» líuego, aunque parezca extraño, se

superó claramente jugando de medio volante, a donde fuó pasado paxa

qpe Segarra, lesionado poco antes del descanso, jugase de extremo,,»

Gonzalvo reapareció algo impreciso y Seguer fué el mejor de la linea

Imprecisa e insegura la defensa, por cuyo lado derecho -el que ocupó

Szegedi— se XB¡±axra$x33iEix35scs produjeron muchas situaciones de peligro,

Biosca irregular y Segarra discreto hasta que se lesionó, Iniego, de

extremo, se limitó a salir del paso, Y Velasco bien, pbligado a prodi—

gar arriesgadas salidas» Ello, sin embargo, no hay que a. achacárselo

al excelente meta azul—grana sino al método defensivo que también hc^

empleó el Barcelona: la táctica del orsai, IxxlaMjücmii La mayor rapi—

dez de los extremos y centro murcianos desbordó con frecuencia a los

laterales y defensa azul—grana, Y cuando eso ocurrió a Velasco ho le

cupo otra solución que la de recurrir a ¡sx decisiones heroi—

CB.S # •

Erente a,ese Barcelona descohesionado, iw.gMH ineficaz, pudo el

l'ifnT·n-i a Aw'gaawiiiMTrrirtiry^Mgconsèrvar a SU favor Tui margen nada

despreciable de posibilidades, íTo precisó el cuadro murciano para ello

de otia co sa que de entusiasmo. Este lo derrocharon

en todo momento a dosis lo bastante creiidas para compensar la falta

de aciertos técnicos que por lo general se notó en el equipo visitan—

te. Todos, desde el primero al último, fueiKsn a la pelotaa con ardor

extraordinario. Y todos 3: sabemos lo malpaac que lo pasa el Barcelona

—por lo,menos el Barcelona actual— cuando encuentra ante sá un adver—

sario de esas características,..

El tuvo un lance cuya mención es de

todo punto necesaria» A los tres minutos de empezado el partido. Bien—

zobas, gjbcá un árbitro que no vacilaríamos en catalogar como de lo

más casero que corre por esos campos, castigó al Murcia con un penal—

ty a todas luces injusto. La falta & Basojja, cometida por un defensa

murciano, no revistió tanta gravedad como para mei?ecer tan severo cas—

tigo, Y Gésar, encargado de transformarlo, mandó suavemente^el balón



a las manos del portero murciano» Fué un gesto altamente elo^'^iable del

gran delantero azul-,grana; un ejemplo de caballerosidad, de deportivis-

mo de los que, reconozcámoslo, no abundan» Para nosotros, fué ésta una

de las notas más relevantesáB± del partido, "gyxcfasax0LiamY el ges-

to de César fué tanto más digno de admiración cuanto que el marcador

señalaba en aquel momento un empate a cero. Después, los graderlos liir-

vieron en un murmullo interminable, lío faltó, claro está, quien encon-r-

tró improcedente el gesto de cortesía del azul—grana. Se advertía en

los comentarios... Pero para nuestro modo de ver, repetimos, la actitud

del leonés fué de una kelegancia exquisita... Obrar de otro

modo en aquellas circunstancias, ante una evidente injusticia cometida

por un árbitro,xaaxH3aassxxa35caá no hubiese sido digno doL Barcelona...

y ya poco más da de sí el partido de esta tarde. Digamos, para

. terminar, que los noventa minutos de áuego de hoy pusieron en eviden—

cia el difícil periodo que está atravesando el Barcelona^ Wl3ívípf0wlï3ssr
Los incontables

cambios que en el equipo han "venido produciéndose y Hífc'fempacwvvwmiiínimOT

la xrrwwKiá «irt más que discutible

isrinnz orientación táctica que al equipo ha venido dándosele, hah acabad

por alejar al Barcelona del plano donde se mueven los grandes aspiran-

tes al título...

Equipos: MurdLa: Martí, Cobo, Aramberri, Bernabé; Alcázar,

Juanete; Del Toro, Abdezarrá, Calsita, Arétio y Rapby.

Barcelona: Velasco, Szegedi, Biosca, Segarra; Gonzalvo, Se—

tguer; Basora. Canal, César, litare os y tíanchon.

A los 21 minutos de juego, inauguró el Barcelona el marcador

por mediación de César, que empplmó un buen pase de láanchon con un

chut esquinado y a madia altura. No había transcurrido un pLnuto de

este gol, cuando el Ivíurcia empató, merced a un claro fallo de la tác-

tica del orsai: el extremo izquierda murciano centró el balón en pleno

fuera de juego, gextesxdet g,«aaBCSjpcMLjS;gtjaLeamdB.«^ sin que el linier lo se

ñalase... Con este resultado terminó el primer tiempo. Y cuando fal—

taban cinco minutos para el final, una gran jugada de Bas ora, con una



oelota que le sirvió César, valió al Barcelona el segundo tanto,
el de la victoria,,.



RSSUIffADOS DE HOY,

CAIvIPiiiONATO NACIONAL DE LIGA.
PHI^EHA DIVISION ,

Barcelona, 2 Itiurcia, 1
Atlético de Is/Iadrid, 7 Valladolid, O
Atlètic o de Bilbao, 3 í^antander, 1

Sevilla, 3 Celta, O

Corujía, 2 Málaga, 2

Alcoyano, 4- Español, 1

Lérida, 1 Real Sociedad,, O

Valencia, 2 .Madrid, 1

CLASIFICACION;

1

íaIUjLXJi,¿3 i R. ^J!:z.jUr,21}
f

"y
'

^ •)'¿Qj-Le¿n , ^
/ '

dEGUNDA DIVISION
Logroñés, 2

Osasuna, O
Lucense, 2

Huesca, 2
Badalona, 1

Tarragona, 1

Zaragoza, 2 Ferrol, O

Orensana, 1 Sabadell, O

Torrelavega, 1 San Andrés, 1

Gerona, 3 Nuniancia, 1

Gi-jon, 1 Baracaldo, O

TERCERA DIVISION
Arenas Zaragoza, 5 San Iviártin, 1

Igualada, 2 Binefar, 1

Tortosa, 7 Reus, 1

Manresa, 3 Escori-i-za, 1

Granollersçi 2 España Industrial, 2

Tarrasa, 3 Sans, 2

Jupiter, 5 Tarraga, 2

ülataró, 2 Atlético Zaragoza, 2

CAI^IPEaNATO REGIONAL
Balaguer, 3 Vich, 1

Recreativo, 4 Valls, 2

Eiguaras, 1 Villafranca, 2

La Cava — Agramunt, suspendido
Calella, 6 Arenass, 1
San Celoni,3 Amposéa, O

Villanueva, 1 Europa, 2

Palamós, 5
'

Mollet^ 2

Olot 3 Horta, 2

& ^
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LO'CUïOR; Radio Barcelona ofrece a ene oyentes la vrariedad radiofónica
titulada,...

LO CU TOE &

LO a"TOR;

LOCUTOR:

LOCUTOR.A:

LOCUTOR:

Un tierapos del Minué.

Por Luis G. de Blain.

. iUlLlTTA VOLÜIUiU SIIITOIIIA
SRCAHIÍJA GOlí PüJTDO Eq1= SU At'IAlA

Un ráyo de luna entro en aquel suntuoso saloncito y fué a

posarse sobre unas figuriras de porcelana de Sèvres que ador-
naban la repisa de chimenea.

Representaban aquelía.s figuritas a un pastor y una pastorci-
lia, motivo que se puso de i;|oda en aquellos alegres dia.s en

que reinaba el Rey Col,

Las dos fig!.?ritas eran una recien adquisición del dueño del
saloncito. A decir verdad,las habia comprado aquell a mi riú a,

tarde y acababa d,e colocarlas en la repisa de la cnimenea.

LOCUTOR.^' /hora, solas 'en el silencio de la, habitación, bajo ei baño

■Lï . .de" plata del rayo de luna, el pastor de porcelana de Sevres
sonrió a la pastorcilla y le guiñó el ojo, al tiempo que

"

decia....

. J;: , AUiíHUTA VOLUISII P01IDO=Slj .IPIAUA

PASTOR: Muchaciia, jur.aria que ye. os he visto en otra ocasión.

rASTOR/í: y yo. .diria- en verdad que os conocí antes de ahora.

PASTOR: Un efecto, en efecto.... si mi memoria, no me' es infiel, aunque
ya. ha.n pasado muchos años desde aquel entonces, nos encentra-
rao s por primera vez adornando un pastel,

PASTORA: Si, eso es. ..Ros viraos en las cocinas del Palacio de flbmercy
la residencia oficial de Stanislas Lezcinski, ex rey de Polo-
nia, y padre de la reina de Rrancia,

PASTOR: ¡ ¡h, aquella Corte de Luneville !... .

,
corte en miniatuia, si,

pero con todo el esplendor de Versalles y su s excesivos proto-
calo s....-=<ra una interminable reunión compuesta de nobles, her-
mesas damas, poetas, filosofes, artistas y literatos.,

PASTORA: Durante 1 as comidas tocaba una orqueéta cuyo primer violinista
fué amigo del gra.n Lully....

.YONDO IlQ2 ( COIT vIOLIll}
IfJRITJLLO YO CUS (DISCO)
YOIÍDOS I2UCADIÜTM COlí
OTRA YUZ POMDO RqI = SU .APIAÍA

PASTORA ¿Y recorda!S; que, despuea de la cena, se organizaban paseos
nocturnos a los bosques del parque?

PASTOR: Si, cuando el- rey ya se habia. retirado a su aleaba. Y se rega-
1 aban chucheriás) como cupidos de porcelana, y pastores de

Sèvres como vos y como yo....



(2)
*13 ASTORA Acorapaíiado el obsequio por unos versos.

castor;

P ASTOR i

JT ASX'O. í\

i ,Ah, desvírnecidas escenas del Siglo X'í'III , brillo de diaaante;
a IrO luz de las velas, balanceantes miriñaques y resplendorde tacones escarlata....!

Por favor, no o s pongáis grandilocuente. Rabiemos de cosas
mas prosaicas. ^Recordáis la cocina en que nos conocii.ios?

Si, todavía me parece estar viendo al encargado de decorar yadornar la mesa de ai Iñajestad cuando entro' diciendo al amade llaves

AJ:TS[vTA voniiT PORDO=S]í; api Ai; a

voz PASGULIV, Habla planeado decorar la mesa con una escena represen-tando nna cacería, pero se me rompid el ciervo.... Asi
pues, habré de contentarme con alguna escena mitologicc,
por ejemplo, Leda y el cisne...., aunque eso ya esta al
miahido. He venido para que me prestéis un poco de auge-lica para imitar los juncos.

HITA■ríi ñon mucho gu sto . ..Pero ,¿no s os parece cue
gin al hacer uir parques en raini atura?

?eria mas ori-

VOZ MASCDLIÍF^ el agua
Si, es cierto, a su majestad le gu sta-ver brotar
por doquier.Imitaré diminutas fuentes y surtidores den-tro de pequeñi simo s. í ago s. VI j efe de repostería con-
í ecczonara
sales.

para mi, con azúcar coloreada, cipreses y ro-

VOZA; Y yo os prestaré unas estatuas de porcelana de Sbvres
para que se paseen entre los arriates de flores y frutar.

AtJI12:TA VOLUIhih P0i:i¡0=3ú ,.b/IARA

PASTORA: y asi fué, en efecto, como vos y 4^ nos conocimos.
•rASTOR: ¿Recordáis el baile que siguió a aquella cena?.

PASTORA: Realmente, aquellas imágenes se han desvanecido un poco de mi
memoria,

PASTOR: Pues si yo cierro los ojos y me concentro, puedo ver todos los
detalles... si,.... .He aqúi un salón del segundo" periodo del
siglo, lleno de mutïtaullos, lustroso, brillante. Cortinajes debrocado foriuan un arco en la entrada. Hay alegres cupidos es-
culpidos en losE. alto de las puertas. Medallones de mujeres sonrien en las paredes, entre las ventanas. Desde las ro.sas de"

~

estuco del techo cuelgai grandes arañas de cristal de Vohewia.Los espejos reflejan sus centelleantes chupones. A traves dela abierta puerta, pueden verse figuritas de china, hechas porGermain, y pirámides de fruta decorando el bufet. Acp i reinael placer con toda su^viveza. He aqii sobre la plataforma de"los ijiu. si CO s g1 1 cjjfiDoX xn
j 1 s. f1 só. oíXj el cün oX*ctí3sj o y ol violiix»

que entremezclan armonio sánente sjis diferentes notas.

POHDO Kq3 y MÜRI.IJLLÜS (3ISGj)=3^ API APA

PASTORA: Si, y.r voy recordando... .Escarpines de satén se deslizan
sobre el encerado suelo; los collares se balancean xooaxKxicEX
en henaosas gargantas; los trajes estan sembrados de flores;los diaiiiantes que adornan los peinados lanzan vividos des-tdllos, En el centro del salon, manos desenguantadas se en-
trelazan al compás de la danza. Hermosas jóvenes, ligerascomo plumas, avanzan hacia esbelto s caballero s. ..El aireesta impregnado de luz y de sonrientes chismorrees.

PA5T0R: Hombres condecorados con el Gordon Azul y GabTeu^eros de la Or-den de Kalta , reclinados sobre el respaldo de las



p butacas, rinden homenaje a las jóvenes damas. Oerc.a del atrio,
"

los ancianos vuelven s encontrarse y se distraen recordando el
pasado, mientras acercan al fuego la suela de sus Eapato s. ¡ ALe-
gria y placer..., maravillosa y refinada fuente!

PASÏORi: til baile que en aquel entonces causaba furor era "l'aliernan-
de«.

"

PASTOR: Hermosa danza, compuesta enteramente de graciosos caracoleos
de las damas pasando por debajo del puente del Aaor, formado
por los brazos de sus parejas; luego ^se colocaban espalda con-
tra espalda, con las manos juntas. L'allemande hacia resltar
todas las actitudes coquetas del cuerpo femenina, toda la ga-
ma de la expresio'n de su rostro,

PASTORA Los ancianos come;ntaban, ..

VOZ l-ASdlLIl A iQue baile tan peligroso!

VOZ lllt/idlTINA: ¿Peligroso..., por qué?
VOZ luASGULIl; A Jfirad sus libres actitudes, el entrelazar de sus brazos,

el juntar las manos, las miradas que busc8ñ...y que pare-
cen sonreir y enviar un beso por encima del hombro, -ín-
tes, jamás baile aèLguno reunia al hombre y a la mujer
tan agradablemente, tan languid ai en te, ¿no os pai'ece?

VOZ PhlflHIP A Si, creo que difiere de los minués tan correctos que yo
•

solia bailar en los baile's de su difunta maj estad, ¿lo s

recordáis?

"^OZ MASOÜLIHA; Lo que recuerdo son las lecciones de baile que yo daba
a las hijas de su Majestad.

VOZ FSíSHIIíA ¿Lra la infanta Luisa una buena bailarina?

VOZ MASCüLilTA Hra una princesita muy caprichosa. Un dia, cuando trata?-
ba de enseñarle un minué rosa...

POHDO HQ 4 (MIHÜL AL PIAT^ = SL API ARA

VOZ KASCULIH A i Vamos, vamos, señoritas, más encanto, más finura... den
la vuelta con sollititra!

2& VOZ PLlSEIïïA {Me niego a seguir baálando!

C3SA IVJSIGA

2e VOZ Pili. TVUTA {Hstoy harta del minué rosa!... Y no volveré a bailar
hasta que no lo cambien...o le variéis el nombre. .. ¡Ll a-

raadle minué azul!

VOZ MASCULIITA | Pero si es el minué rosa!, ¿como voy a llamarle azul?

2iS VOZ PLluSlíIlTA: Sencillaíiiente, cambiándole el color,

VOZ MASCÜLIIMA Pero...

2ft Voz PEJAEITIUA ¡ITada de peros!...O se llama minué azul o no sigo bai-
lando,

VOZ KASCULIITA: Está bien, se ííknará como-voz dig al s!.. .¿Minué azul?,
¡pues minué azul!... ¡Y basta, de charla!

SUEVA LUSIGA

VOZ MASCüLIITA ¡ Adelante, pues, señori tas!.. .Uno, dos, tres...La ca-

beza èrguida, más anii .o y elegancia, más fuego en la.

mirada. .. i Media vuelta ahora!.. .deslizaos su avemente. . .

Uno, d.oE, tres...



:XTU".. AL XCALITJA COA
OTRA VjïZ ]?Oj;TDO AQ 3 = SÜ APIAIÍA

voz ü'iiliííijiiiv i,' pu

voz aascule;.

voz ...',3011011: A; 3i', t-r--?!! unas daiaitas muy cayricho sas, en particular la
xnfsn.'tiB, JjUi s, ••iPtX'o íxoy^ 0s pcox^ l·ioj'* pHX'tco CjUiu 0I r*iun-*

.: .do esté trastornado... i Oh, l os nombres de 1 .s colores
de moda.!- j "Muslo de ninfa senti-.ental "barro de Paris"
, "hiél de pato" y, sobre todo, el color pulga con todos
sus variantes y matices!

Os un negro que no es negro, es un marrón que tampoco
es marrón, pero en realidad es un color delicioso. Du-
rante el año de Ir coronación de Luis XV, bastaba con
lucir un traje de ese matiz para tener un éxito loco en
la corte...lY fué el propio rey quien le dio nombre!

Reali-aente, describir exactai'iente un col-.r sutil es

prueba de aguda imaginado'n. Pero decidme, marquesa,
¿vos sabéis que es ese nuevo peinado que llamen
"pouf a la grand' mer^?

VOZ .(7íú....;.íI1:A: ¡Oh, es un peinado que si al visitar a la a.buelita, ella
lo desprueba a cau.sa de su excesiva altura, basta con ti-
rfjr de una cinta para que el moño descienda, unos centi-
metros!

VOZ KASCULIJ; A: ¡^i, muy ingenioso, mucho!... Y, desde luego, más sensa-
to qué estos peinados implantados por ese 1 jco peinador
de la reina de Vrancia que se llama Leonard.

VOZ Xt ZYIY ,Ac ¡ Oh, no digáis eso!...Yo encuentro sencillamente delicio-
sos, esos peinados que representan, por ejemplo, la efigie
de un niño en brazos de su niñera, un loro comiendo cere-
zas, un negrito y otras muchas fantasies por el estilo.

VOZ FASGULIIT.A: T.al vez teneis razo'n,^ señora, y el buen gusto de nues-,
tra época,jamás podrá ser superado.

popi¡os= sacamaiau coa
poyix) llq 1= s3 apiiiu

PASTOR: Si, amiga mi a. .. i Y que derroche de, buen gusto eran aquellas
fiest^.s cmpestres!. .. Yo olvidaré nunca, el gusto conVj,ue
arreglaban los parques y jardines, escpndian macetas én{^re
los arbustos de manera que las flores pareci?:® salir de es-
tos; ihabi'S flores, de clavillo brotando de un arbusto de li-
las, y rosas trepadoras surgiendo de.un macizo de boj!..j;Ion-
taban tie."adas de campaña en el ce sped, y en las cuerdas, que
las sostenían, enro sacaban guirnaldas de flores naturales.

pastora Si, y rodeaban la tienda de naranjos, 1
raines, y én el centro colocaban una, mesa
m a'aj ar e s. .. i Un a ver d ad er a d el i c i a.!

iureles rosas
cubierta de

y J az-

ri CO s

PüADG As 4= SJíi API .ARA

LOCUTOR; setecientos refinado y galante, con sus ricos trajes y sus
dulces armenias, entretejido de madrigales y de minués, entre^
bes-amano s y reverencias, exuberante de pelucas y de espadas
incruentas, florido de bellas damas envueltas en la charla
garbosa de los caballeros y,gal enes.

LOCUTORA ;C1 setecientos, siglo de idilio, lejano, tan lejano que pare-
ce un sueño.

.LOdJ'TOH: ¿jue ha sobrevivido entre nosotros de aquel mundo? ¿Que queda-
rá de él mañana?... Sin erabamgo, los hoiübres no han cambiado,
somos hoy los mismos o .je -ntonces.

LOCUTOR; u¡l avión no ha m'Xado -'í'l ca.bí=Ilo, ni l-a bo.aiba atomic? a la. es-

pad a, ni el bugié al señorial minué; nada se destruye en el



tier-ipo j todo vive y sobrevive en Ipf ¿^nerscion-: e oue ¡j t,'

Sr?ji.iPobre de equel que viviese en el presente y ;j. rr^ro
el futuro sin sentir en si misi .iO el. pasado!

LOCUTOR: Y, .del pasado, las obras más nobles, las m.;.lodias jiiás suaves,las costmibros más bellas.

LOCUiS'RA: Por eso les invitar,.os a una fiesta, que quiere ser, ant.r, to-
do, u da obra de bondad generosa, para deepejar por un mouieii-
to las sorabras de unas horas angustiosas e inquietas y vivir
una escena, de reposada y grata belleza, entre'meladiss inge-
nuas.

LOCUTOR:
. 13se. .ai-tiente de grata, suntuosidad podra ! di sfrutarlo acudien-

do., al JIotel Ritz en la noche del 25 de enero de 1951, para
participar en el Gran Yaile de Gala ó .je la C!. í E8 de los Italia
nos en Barcelona organiza todos, l^s años a favor de sus Ins-
tituciones Benéficas.

LOCUTG-l/i: Yo lo olviden, el Baile de los Italianos no es solo una fies
ta. m<ás, elegante y divertida, sino una obra de bondad genero
S8 de le que-cada.'año se benefician los pequeños estudiantes
italianos y españoles que, en las Escuelas de la Casa degliItsliani reciben gratuitatiente con el alimento material, el
pan bueno y sabroso de una educacio'n Cristian,--, y de la cul-
tura latina.

Pühix) mr^Th "'fOLu:^.; = ah tri.Y

jQChTOR: ^0 pasado, el Baile de los Itali.anos fué ambientado en el

ocho^entos, y este año l-a aiabientación es del seteciento s..':re
orden en que se desarrollará I.e., fiesta.

/

LOCUT'CíRcAi-.i^^^aS 10 y media, apertura con musica de baile en el Salon
de Biestas del Hotel "litz..,Alas doce, mientras continua el
baile, audición de musica dtl setecientos e^la Sala de Lee-
tura a cargo de la Orqu.esta de Catara de Barcelona bajo la
direccion^de Jacques Bodmer y con la colaboración de la se-
ñora Basso como cantante.

LOCUTOR;, .4 las doce y media, cena con cnatmpan en el Comedor y en el
Salon de,los Tapi ees. Bst.cjs cena tendráuñ carácter pastoral
y durante su transcurso una orquesta interpretará melodias de
X cpO C Q.»

LOCUTOR;^ Tnmediñtaménte despues.de la cena, y otra vez en el Salon de
Biestas, las alumnas de la señorita Rosario Contreras in-
terpretaran II Jlinuetto dei Biord.eli si . Un este baile fi-
gurado podrán participír todos los asistentes que lo deseen.

LOCUTOH: Y, a continuación, baile general, mientras las dsmts comprue-
ban su suerte en la Loteria de los Til agro s... Con tal motivo,
todas las señoras revibirán, junto con el Carnet de Baile, una
flor de. lis y un numero prcra la Loteria de los í:ilagros, así
como un historial del "Baile de los italianos"

LOCUTORA .'linpezo' ,a celebrarse en 1878, y.a con. carácter benéfico, y
tuvo lugar en el Teatro Principal.... A partir de' entonces or-

ganizüse el Baile de los Italianos todos los años. Un el
1900 se celebró en el Gran. Teatro del Liceo y se ingrés.-ron
4031 pesetas de entonces. Por cierto que en la organización
de aquel baile participo el áctual Delegado de .Alcaldia, Don
ITauuel Ribé,

LOCUTOR: Bste tradicional baile se interrumpió con motivo de la. gijerra
y no volvió a ser rea.nudado hasta el año 1949. Iste año, como

siempre,' han sido invitadas todas las autoridades civiles y
militares de Barcelona.

LOCUTORA. Después de la Loteria de los Pilagros vendrán las sorpresas,
con actuación de solis'oas y de artistas famosos.



^S'f hi'rk·^<y/ ; I o
LOCUrOR: Rfc;cuerden el riran Rrile de G?l;:. con fines benéficos orjr.nizG-

00 JJO. j^XB CSScí GG XoS XCcXx BIXO S* « «Xi&S i 11 vi ò 3,C X 0IXG S ¿JGSGOB-S200 po.ra las darUfOS y 250 pesetas para los cab/lleros, inclui-
da cena, tonibola, carnet de baile y "cotillon" - estan ala
disposición de ustedes en la dirección del Hotel Hitz o en la
Casa de los Italianos, Pasaje Jlendez vpgo numero 8, telefono
21.15.37, en donde funciona una oficina de informaciones, que
se ocupa también de la entrega a domicilio de los billetes yde la reserva de las mesas, que se efectuará procurando aten-
d.er en cuanto sea posible' los deseos de los participantes,

SIHTOHIA = S3 ^IAI:A

L :CUTOR: Escucharon el programa "'Sn tiempos del minué"... draci as porla atención que le han dispensado,

SIIVIOHIA. qhn CORTA
'

XILOPOIT
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presentan

LOCUTOS

COkDÏ^AIIÜS DEPORTIVOS DE ULTLA HORA, ofrecidos por
LABO PAT ORLOS AHGA. ^ ^

SIITTONIA CID

«



.liiüIiáORA: RADIO BAROSLODA
DDRACIOlí: 15 minutos
DIA: 21 Enero 1951
HORA: 21,30
OUIOIf: LABORATORIOS ARPA S.A.

LOCUTOR : LABORATORIOS ARG-Á S.A. preparadores del famoso OOR-BI-QUIíT
que corta resfriados y evita gripes, presenta

LOCUTORA : OOL·IENTARIOS DEPORTIVOS DE ULTIMA HORA, por Enrique Pernan-
dea.

boHIDO : POETA Y ALDEANO (II parte)
1 LOCUTOR ; "Lleve usted COR-BI-QUIN en el Bolsillo".

LOCUTORA : "Tenga usted en'su domicilio un tuBo de COE-BI-QUIN".
LOCUTOR ; Lo venimos diciendo' todos los domingos.
LOCUTORA : Y usted, señora, usted, caBallero si nos huBiera

hecho caso se hubiera ahorrado esas horas que ha perdido
Buscando COR-BI-QüIN.

LOCUTOR ; Muchos han sido los que han evitado los dias de cama del
estado gripal por haber tomado como preventivo COR-BI-QUIN
todos los dias.

LOCUTORA : Y muchos mas los que llevando OORBIQUIN en el Bolsillo han
cortado el resfriado al. primer síntoma tomando OORBIQUIN.

HONIDO : Apropiado.

LOCUTOR : COMENTARIO DEPORTIVO (por Enrique Pernández)
PONIDO : Apropiado.

LOCUTORA : La intensísima demanda de que estos dias ha sido oBjeto
OORBIQUIN, ha motivado que algunas Parmacias y algunos
Mayoristas tuvieran dificultades para servir.

LOCUTOR ; Los mismos Laboratorios productores de OORBIQUIN se han
visto en el caso de intensificar la producción a marchas
forzadas para no desatender los pedidos.

LOCUTORA : Pero superadas todas las dificultades, los Laboratorios
Arga 3.Á. garantizan el suministro ininterrumpido de
COR-BI-QUIN.

LOCUTOR : Por tanto, pida usted OORBIQUIN aunque no lo necesite.
Lleve usted OORBIQUIN en el Bolsillo.

LOCUTORA : Tenga usted en su domicilio un tubo de OORBIQUIN.
LOCUTOR : Y se habrá usted inmunizado contra las consecuencias moles-

tas del resfriado y los dias de cama y curaciones deprimen-
tes de la gripe.



^ f fi
yOHISO; Apropiado.

LOCü'IOEA ; 31 partido de futDol de l·ioy, (por 3rLrique Fernández)
sonido ; Apropiado. ^ )

LOCUTOR ; Con QUIN son cuatro ases de la baraja de la salud;

LOCUTORA: LU - NIL Uü - NIL

LOCUTOR ; LU-NIL - 31 laxante ideal - no produce hábito ni trastornos.
Lo usaii todas las clínicas de maternidad.

LOCUTORA: ASTRIsCOL - A3TRING0L

LOCUTOR : ÁSTRINGOL ~ 31 mas apropiado preparado para aromatizar sus

enjuagues, lograr la asepsia mas absoluta en su boca y
colaborar con su dentífrico preferido. Lo usan y recomien-
dan todos los Odontólogos.

LOCUTORA ; PASTILLAS BALSAIálCAS AROA

LOCUTOR ; PASTILLAS BALSAIálCAS ARGA - Una ráfaga de aire puro en su

boca. La mayor sensación de alivio en su garganta. Indis-
pensable para oradores, actores y para los fumadores. Le
devolverán el uso normal de las cuerdas vocales después
de curar su resfriado con COEBIQUIN.

LOCUTORA ; Y COR-BI-QUIN

LOCUTOR ; Lleve usted COEBIQUIN en el bolsillo.

LOCUTORA ; Y tenga en su domicilio un tubo de CORBIQUIN.

$ONIDO ; Apropiado.

LOCUTOR ; Acaban de escuchar

LOCUTORA ; COIIBNTARIOS DEPORTIVOS DS ULTIMA HORA, por Enrique Pernández

LOCUTOR ; Presentados por LABORATORIOS ARGA S.A.

LOCUTORA ; Pueden escucharlos todos los domingos a las nueve y treinta
de la noche.

N
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EMISORA; Radio Barcelona
PROGRAMA: Noticiario Filatélico ,

DÍA: domingo, 21 de enero de 195j
HORA: 2a,20 1
GUIÓN DE: Luis Jordá, '

■■

. p'
f 0R/G7wTr>Íi2££X£fi/o/

WOTICIAKIO FILATÉLICO ígjm,
(Este programa tendrá tres minutes de duracián)

^]^nformacián española ;

-Ampliando nuestra informacián sobre la toma de poseaián de los
elementos directivos de la Delegación creada en Gracia por el Círculo Fi-
latálico y Numismático de Barcelona, podemos afiadir que la nota caracte-
rística de dicho concurridísimo acto fué el entusiasmo y la camaradería,
que so pusieron de manifiesto en los aplausos de (jue fueron objeto los
diferentes oradores que hicieron uso de la palabra, así como la unanimi-
dad con que fué elegida la Junta Directiva de dicha Delegacién. Bajo la
Presidencia del distinguido filatelista don Mario Augé Qoula, contituyen
dicha Junta los señores Junyent, Ses^, Bonet Fust^, Santiago Augé, án-
gel Massaguer, Tomás Monclús, Arnaldo Biete, Juan Cullell, Arturo Lucas,
José Barrillon y ángel Bergés,

J' -Hemos recibido el número de enero de la revista "publicidad Filaté-
lica',', con el interesante sumario a que nos tiene acostumbrados. Entre
las informaciones que publica destacamos por su inter-í^s la de que es

probable la pfóxima emisión de un sollo de cinco céntimos dedicado a

Calderón de la parca, color castaño, otro de 10 céntimiOS en honor de
Lope de vega, y otro de 15 céntimos dedicado a Tirso de Molina, Por otra

parte, correspondemos cordialmente a las encomiásticas frases que dedica
al "Noticiario Filatélico" de Badio Barcelona,

-El 30 de diciembre último entro en circulacién la nueva serie de
sellos del Protectorado Español en Marruecos, Está formada por cinco va-

lores de 5, 10 y 50 céntimos y 1, 5 y 10 pesetas, cuyos temas son los si-

guientes; "La montería", "Cazadores", "Pescadores" y "El carabo",

-Se ha celebrado la Asamblea General del Círculo Filatélico y Numis-
mático, ante la cual, y en un brillante discurso, su Presidente don San-

tiago palau Kabasso dié cuenta de sus recientes actuaciones a raíz del

Centenario del Selllo Español, y de la brillante aportación del círculo
a los mismos. Como es sabido estas actividades de nuestra primera entidad
filatélica han valido a la misma la medalla de plata del Centenario, En
esta Asamblea se procedió a renovar el Consejo Directivo, para cuya pre-
sidencia fué reelegido el señor Palau,

• -Se han recibido ya en Barcelona los diplomas otorgados a los parti-
cipantes en la Exposición del Centenario del Selló español, Se^ratade
una magnífica lámina confeccionada en los prestigiosos tallereà

de Oliva de Vilanova, en la cual se reproduce el histórico medallón
de los antiguos correos barceloneses qie^se conserva en un fragmento de

un banco de madera de la Capilla de Marcus,
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Informaoldn extranlera ;

; AIíBMAUIA»- 3on de Inminente aparición los tres primeros valores de
la nueva serle de uso corriente en Alemania Occidental,

DIMlíAROá,- Para el 8 de febrero se anuncia la emisión de E nuevos

valores con la efigie del Rey PederlooIX,

FRANCIA,- Mañana por la noche se clasurar'a en París la Exposición
de la Cruz Roja y el Correo, Con este motivo se ha puesto en circulaci'on
una tarjeta postal especial, que será obliterada con un matasello en rojo,

GSBCIA,- Ha entrado en circulación un sello de 1,500 dracmas, color

pardo amarillo, que viene a completar la serie del Dodecanese,

ISRABI,- Se anuncia la reciente emisión de una serie de 4 valores

para uso exclusivo de los departamentos gubernamentales,

JAP(5h,- Se ha emitido un nuevo sello, valor 8 sen. Illa-pardo, con

la efigie de Yuzurn Mlljlma,

: NICARAGUA,- la emisión conmemorativa de la Unión Postal Universal
consta de 5 valores para el correo ordinario, 7 para el correo aereo, 6

de "Servicio P,A," y otros tantos bloques en hojitas. Rodeados de una

orla idéntica en todos, los sellos reproducen efigies de personalidades,
monumentos, etc. Desde luego se trata de una emisión Importante,

NORUEGA,- Con motivo del Centenario del nacimiento del escritor no-

ruego Arne Garborg se emitirá una serie de tres valores con su efigie,

PERSIA,- Un sello con sobretasa, color verde amarillento y rojo,
conmemora el II Congreso l^ndial de Paises Islámicos, - Otra serie con

sobretasa (destinada a las v'ictlmas de la guerra) conmemora la libera-

clon del territorio del Ad.zerbaldjan,
■ ^

^ SAN marino,- Acaban de emitirse dos nuevos sellos de correo urgente
cuyos valores son de 60 y 80 liras respectivamente,

SIRIA,- la nueva serle de sellos para el correo ordinario esté forma-

da por cinco valores con tres tipos de dibujo, reproduciendo el escudo

de Siria, el edificio de dorreos de Damasco y un^palsaje de una nueva

carretera, los dos nuevos valores emitidos también recientemente para el

corfeo aéreo reproducen el puerto de lattaquié,
\ 1 ,

c SUDáN,- Para dentro de unos mese» se anuncia la emisi on de una nueva

serle destinada al correo ordinario,

^ VENEZUELA,- En los seis valores que forman la nueva serle de correo

aéreo, aparece la efigie del conquistador español Alonso de Hojeda,
muerto en 1,515,



bGGIÈDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFUSION
' ■EI.ISORA: RADIO BARCELONA

PROGRAMA; CONSULTORIO HERALDICO
íTüCPIA; 21 DE EICERG DE 1951
HORA: ,22,40
GUI^N; RAi/iON PINOL ANDREU
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LOCUTORA Consultorio Heráldico de Radio Barcelona, a cargo de Ramón pinol Andreu.,:

LOCUTOR Vamos a contestar hoy las cartas que van firmadas por los Sres. radioyent

^
Mariano Embun; Garlos de Blas; José Bravo Herrera^ López ^
B3íiar»Gj-e-84i-JC.t»5i^—d€~1Sa'^í«r<i£Gtl'7^

/ : R
SONIDO GONG 'A

I
'

.■'■ '

LOCUTORA Respuesta a D. Mariano Emhun.
• f

LOCUTOR El linaje Emhun es originario del lugar-d|y§u nombre, partido judicial de

Jaca. 11 hecho,de que usted y toda su familia sean de Borja, indica que e¡

linaje no se extendió mucho, smcediendo solamente que un antepasado suyo
'

trasiádó de un pueblo a otro, dentro de la misma región.
LOCUTORA Las armas del linaje Embun, son: sobre campo de oro,una banda de sinople,

SONIDO GONG

LOCUTOR Respuesta a. D. Carlos de Blas.

LOCUTORA El linaje Blas es de origen patronímico, y lo hallamos en diversos lugares

de la península, tomando en Cataluña la forma de Blai.

LOCUTOR Como los datos ¿or usted facilitados no son suficientes, nos limitaremos a

indicarle el escudo de armas correspondiente al linaje Blas.

LOCUTORA Las arma.s del linaje Blas, son ; sobre campo de- sinople, una S de oro, acv,

tada de dos estrellas de seis puntas, también de oro.

SONIDO GOiNG

LOCUTOR Respuesta a D. José Bravo Herrera,

LOCUTORA Al linaje Bravo, no se le puede señalar un lugar de,origen determinado, y

que lo hallamos extendido por toda la peninsula, pudiendo afirmar sin ni

clase de duda, de que las diferentes familias que usan este^. apellido nt,'

P:
nen ninguna relación entre si, ya que seguramente este nombre sirvió pai>;

lificar'el esfuerzo y la bravura de muchos guerreros, que lo conservaroi

transmitieron a sus' descendientes.

LOCUTOR Del linaje Bravo, recordaremos a D. Pero Bravo Caballero de la Mesnada

Fernando el Santo, que recibió tierras y honores en Sevilla.



LOCíiTOHA Las armas del linaje Bravo son: sobre campo de azur, un castillo jaquela-
do- de oro y gules, sobre ondas, con un le6n rampante de tro paBspftfi4€- en

¿ la puerta. Las dos torres de los la. dos, sumadas de dos águilas de sable.í

SOlíIDO GONG

LOCUTOR El linaje Herrera es originario de las montañas de Santander, de donde se

extendió por toda la peninsula durante la reconquista. Miembros de este

apellido se distinguieron ya en el siglo XII y XIII, y a partir del siglo
XVI, fijaron su reáidencia en Andalucia. ■

,

LOCUTORA Las armas del linaje Herrera son; sobre campo de gules, dos calderas jaque
ladas de oro y sable. Eordura de oro, cargada de ocho herraduras de azur.

SONIDO GONG

LOCUTOR Respuesta a D. Tomás Dolz Lopez.

LOCUTORA El linaje Dolz es originario de la región aragonesa, habiendo probado su,

nobleza diversas veces en la orden de Montesa y Carlos III.
LOCUTOR A finales del siglo XVIII, recibió el título de Conde de la Elorida, un imie

i/A^embro de este linaje llamado Pedro Dolz de Espejo,
LOCUTORA Las armas del linaje Doiz son: sobre campo de azur, una granada de oro abi

ta, con los granos de gules. En punta, mantelado de gules, un castillo de

oro.

SONIDO GONG

LOCUTOR SI linaje López debemos indicarle que se trata de un apellido patronímico
derivado del de Lope, al que ya hemos hecho referencia en anteriores progra

mas.

LOCUTORA Las armas del linaje López, son; sobre campo de oro, un lobo de sable. Bor-

dura de gules, cargada de siete cruces de San Andrés, de plata.
SONIDO GONG

I^^JTOR Einalizamcs nuestro Consultorio Heráldico, redordando a los Gres, radicy
que seran contestadas cuantas cartas se reciban, insistiendo en la necesida

que al escribienos nos indiquen cuantos detalles conozcan referentes al lu-

gar de nacimiento de sus antepagados de forma tan completa como sea posible
Al mismo tiempo rogamos a los Gres, consultantes se sirvan escribir con toda
claridad sus nombres y dirección,

LOCUTORA Las carta,s para este consultorio deberán ser dirigidas a nuestra emisora caílie de Cas^pe _n5 la Barcelona, debiendo poner en el sobre." Consultorio Heral-dico de Radio Barcelona,
LOCUTOR Acaban de cir, Consultoric Heráldico, a cargo de Ramón Piñol Andreu.
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/
Un prólogo a un programa.

(SONIDO: DISCO)

Ir.- un día ss a nuestras manos, la noticia donde se relataba

V.is.-

BER.-

VOZ.-

BER.-

V.2i.-

BER.-

ELLA.-

BER.-

la hazaña de un barquero italiano, de nombre Guido Bertoloni, queél solo, con sus propios medios, habia logrado tender un puente
sobre el Arno, en las proximidades de Anchetta, en la Soscana. Pe-
ro oigamos a nuestro hombre, y veamos como logró llevar a cabo su
hazaña.

Muy buenos dias señor Bertoloni... ¿liíe pasará a la otra orilla con
su barca?

Para éso estoy aqui?....Suba, suba...A ver. Esperemos unos momen-

tos, que ahí vienen otros cuatro.

Y asi de un tiro, matará varios pájaros...

Claro. El Rio es ancho...Y el remar resulta un poco pesado...Hola,
muchachos...Subid, subid.

(SONIDO: RIBIORES DEL CUADRO, DE LLEGADA)
Hola señor Bertoloni...Vd. siempre pilotando su barca.

í^^que vivir! !Venga, vamos!

/SONIDO: DISCO PUENTE)

Bueno ya llegó mi hombre...¿Estás cansado?

Cansado no. Pero el trabajo ha sido grande. Si me cansara ahora,
en que aun me siento joven:

EIXA.- Por qué lo eres.

BER.- Perp es que habrá dia, que no lo seré y entonces, sin hijos,¿quien
seguirá pasando a los cazadores y viajeros...?

ELLA.- Triste sino el nuestro.

BER.- Lo vengo pensando hace tiempo. Y solo hay una solución. En lugar
que la gente pase a la otra orilla con mi barca, que pase, con

im puente...

ELLA.- ¿Y tu que harás entonces, si hacen el puente?

BER.- ¿Pero quien quieres que haga en estos andurriales un puente....?

ELLA.- Por eso...sueños....y no mas que sueños.

BER.- No son sueños. Si el puente lo construyera yo, seria mió. Como mi
barca. Mira querida, los'tiempos cambian. Desde hace mas de cien
años que los que pasan por aqui, pagan su impuesto a los Bertolo-
ni. Es decir que es un paso de herencia. Construiré el pusnte.

ELLA.- Pero tu crees que un hombre solo puede hacerlo. El Amo es muy
ancho.

BER.- Es igual. Fijaré el plazo de diez años, para construirlo...

EI.LA.- No me hagas reir Guido...Ni lo cuentes a nadie. Te tomarían por
loco.
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À lo dicho, querida. Te regalaré un puente dsntro de diez años.

(BiE) {

(SONIDO: SOBE BISCO)

Se le rieron todos: la mujer, los paisanos, los ingenieros de obras
públicas.
Pero el -que apenas sabe escribir- hizo sus proyectos. Observó a
los ingenieros militares americanos que hacian ppentes de guerra.
Se hizo pesado y un buen dia....

Que es lo que desea Yd. Estamos hartos de verle por aqui...

Que me reciba el señor ingeniero jefe de Obras Públicas. Bigale
que esta Guido Bertoloni, el del puente.

Está Vd. de sueiTte. Hoy no tiene visitas. A ver espérese. (MARGA
DOS NÜIffiROS BE TELEFONO) Oiga, señor Ingeniero...Guido Berlotoni,
el del puente, desea verlo.

(VOZ TELEP) Que pase. A ver si de una vez le convencemos.

Pase Vd.

Gracias...Me da Vd. su permiso....

Adelante.

Buenos dias tenga Vd...

¿Qué le trae de nuevo aqui, Guido?

El puente, señor el puente. ¿Porque no me da Vd. el permiso? Ver-
dad que Vdes. no piensan hacerlo.....

¿Para que? ¿Qué falta hace?m¿No estás tu con tu barca? Otros traba-

jos tenemos.

Pero deme Vd. el permiso. Se lo suplico...

Mira Guido....Para no verte mas, te lo daré. Y no dejes de invitar-

me, cuando inaugures el puente, !ja, ja, ja! (SE RIE)

(SONIDO: BISCO PUENTE)

Y una vea tuvo el permiso, juntando todos su ahorros, empezó a acu-

mular materiales. Y ahí está el puente: un puente colgante sobre el

agua.Inaugurado mucho antes de que se cumpliera el plazo que él fi-

jo, de diez años. Y él sentado a su entrada, fuma que fuma.

pero señor Bertoloni, que hará Vd. ahora sin su barca?

¿Qué quiere Vd. que haga? !Nada! 'Dejar que éste me mantenga!
!Venga, son 30 liras!

(SONIDO: SOBE BISCO)

Eso hizo un solo hombre. Un puente colgante sobre el Arno. No hay
duda que nada conforta tanto, nada alienta tanto la conformidad y

la esperanza, como el ver que un hombre solo es capaz de una haza-

ña y más aún si esta hazaña se cijimple frente a la reticente ^txpa-
tia de los mas. Acaso en esto consiste la última diferencia de los



dos sistemas de eilivizaolón que se disputan el mundo. No en uña"mayor o menor libertad sino en la posibilidad o imposibilidad dJque el hombre tenga una iniciativa, despliegue su personalidadcimpla ^a hazaña, incluso fuera de la épica heroica, en cuSqdiercircunstancia de nuestra vida quotidiana. Esta es la moraleiaque se desprende Sa la hazaña del barquero que acabamos de conoceren el prologo de nuestro programa.
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(SONIDO IvIARGHA)

VOZ.- Una revolución en la guerra naval y aérea, se presenta, en los
momentos actuales en que el proUlema de la lucha contra los suhma-
rinos ocupa un lugar importante. No hace muchos días, que el almi-
rante Charles lockwood, que dirigió las fuerzas submarinas nortea-
mericanas en el Pacífico durante la pasada guerra mundial, decía-
ró que a no tardar, los Estados Unidos dispondrán de submarinos pro-
pulsados por energía atómica y capaces de desarrollar una velocidad
de 25 a 30 nudos por hora sumergidos y con un radio de acción ilimi-
tado. "Estoy convencido -di^o al dirigirse al Club de la common-
wealth- que la flota submarina atómica podria hacer desaparecer en
los mar s a todos los buques de superficie". Se refirió después a

la presencia de submarinos extranjeros en aguas del Pacífico en me-

ses pasados y dijo que eran de origen sovuético. "Naturalmente -aña
dió- ésta es mi opinión y no tiene ningún carácter oficial, nstos
submarinos se han aproximado a las costas americanas para estudiar
la temperatura, condiciones acústicas y otros elementos importan-
tes para los submarinos en caso de combate".
Estas palabras del almirante lockwood, venian a confirmar las del
almirante Bam/say y ya habia hablado de submarinos provistos de
rampas, de lanzamienros de proyectiles guiados, sucesores de las
"V-2", dirigidos por radar. Igualmente, la prensa americana habia
hablado del casi fantástico experimento hecho con tm modelo de

avión, capaz de tr^formarse en una especie de submarino que pue-
de permanecer largo tiempo debajo del agua.
Esta visto pues, que en cuanto a los submarinos americanos, sobre-

pasa con mucho a lo que podria haber concebido la imaginación de un

Julio Veme o de un Wells.
Sirva este comentario sobre las nuevas trayectorias de la guerra
submarina, para recordar que España fué la cuna del Submarino, y
que los nombres de Munturiol, y de Peral, aumentan en gloria y

prestigio, a medida que el progreso y el saber del hombre perfec-
cionan hasta la increíble el instrumento que ellos inventaron. Para

ellos, que lo dieron todo por la patria, sea nuestro mas vivo re-

cuerdo.
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(DISCO:

Noticiario del ifiar.

Hace pocos dias un buque panameño fué atacado por un buque piratacuan^ se dirigíaSanghay, a Anoy. Todo el cargamento fué roba-*do. En los primeros momentos,se di^o que la tripulación se hallabaamenazada ba^o los cucnillos de los atacantes. Después se anuncióque había pasado el peligTo. No hubo inconveniente en que se lleva-ran la mercancia y jíodos salvados.

(DISCO)
Según "Daily Mail", la abuelita, señora Betty Cohn, de 51 años deedad, ha declarado a la Prensa que está decidida a atravesar aCan^ de la Manga. Hace ocho dias, y a manera de aperitivonáutico, fué desde "Paltsades Park" hasta el pie de la estatua de lalibertad -Nueva York- La distancia es de unas diez millas, en sumayoria por el rio Hudson.
A la señora Cohn ya la conocen en América por el sobrenombre de la"abuela nadadora de América" y por el de "la dama del lago".
(DISCO)

'T; A"Un pez de 45 kilos de peso fué capturado con caña de lanzar,' el depportista Aidan Harold Ennes, cuando pescaba en compañía del presidente del Club canario de Pesca. El pos, que mide cerca de dps metros""de largo y que es la mayor pieza lograda desde hace un ano, pertene-ce a la especie denominada "Patinaca".
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Una estampa marinera.

(SONIDO: DISCO)

La tarde tocaba ya a su fin. Sobre el fondo de la rojiza luz del
ventanal abierto sobre la baiiia palmesana, destacaba fuertemente
acusado, su fino perfil aguileno, la altivez de su figura, de re-
cia raigambre aristócrata, pero en el fondo desconocedora del or-
güilo. Don Luis de Rodrignez Millan, nuestro protagonista contemplaba el mar, donde habia consumido su vida. Ahora retirado ya, con

""

el grado de vicealmirante, revivia en el constante recuerdo su pa-sado, en el remanso de paz que es la isla Dorada.
Desde su ventanal veía llegar como todas las tardes, a las barcas
que regresaban de la pesca...La belleza de aquella tarde otoñal,le invitaba a salir...Por fin decidió salir...

LUIS.- ÍMaria, Maria!

MAR.- ¿Qué desea el señor?...
/

LUIS.- Traéme mi sombrero y bastón. Voy a llegarme liast.a la playa.
láAR.- Enseguida, señor...

(SONIDO: SUBE DISCO PUENTE. ENTRA CAITCION PLAYERA. "AUP, AUP", de
ELS PESCADORS, QUE QUEDA DE PONDO)

ANTO.- Buenas tardes señor Almirante...

LUIS.- Hola, Antonio. ¿Cuántas veces habré de deciros que me llaméis
Don Luis? Además, solo llegué a Vice-almirante.

ANTO.- Pero yo recuerdo que estaba Vd. de almirante jefe del Sector.

luís.- Si. Porqué era el cargo que correspondía al mando que ostentaba.
Pero creóme, me haréis mas contento que me llaméis, Don Luis...

Bien, Don Luis...No me negará que sigue acompañándonos el buen
tiempo.

LUIS.- Yo no me quejo....Pero ¿y la pesca, va bien?

ANTO.- Hoy no podemos quejarnos, -^^emos salido a la pesca en "tierra de la
lampuga", y regresamos con el "completo".

La llamáis pesca en tierra, porque
¿no?

se realiza cerca de la costa.

Eso es. Es una pesca muy parecida a la caza, para los que tienen
que ir en s busca, pero con un sabor completamente distinto que la
hace más agradable e interesante, con un tipismo veraz, pues aqui
es la inteligencia, la vista y el poseer el don de saber pescar imi-
do a una intuición tan propia, que solo es factible de conseguirtras muchos años de prácticas, en esta inmensa mole azul, que tan-
tos tesoros y tantas enseñanzas guarda fielmente en su seno. En es-
ta clase de pesca se trat/a de ir en busca del pez casi podríamosdecir en su mismo campo.

C5a®ó muchas veces en las propiedades que poseían mis padres. A pe-
sar de ser hombre de mar, me gustaba meterme y respirar en las es-
pesuras de los bosques. jSs una inquietud distinta la del cazador
que espera agazapado junto a la madriuera, la aparición de la codi-
ciada presa, porque sabe más o menos cuándo y por dónde aparecerá
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ésta. Pero qué emoción más diferente si a campo traviesa le salta
la caza a sus mismos pies; entonces es cuando se nota la verdadera
agitación, la exaltación en grado superlativo de aquel supremo momen
to. Por eso comprendo vuestra satisfacción al encontraros en vues-

~

tro camino con la pesca. >
■ -

JUAN.- Bueno, padre. la barca está ya vacia. ¿Podemos oBxgax con las pane-
ras y llevarlas ya al mercado?

ANTO.- Si. Y vigila lo que te ofrezca el "Barbo". Hoy es cosa de valorizar-
la. La semana nos ba ido mal. y ya has visto que sdo nos ha acompae
nado la suerte a nosotros...

JUAN.- No temáis, padre. Seguro que nos entenderemos enseguida, con el
"Anguila" de Torres. Sirve a los hoteles, y acostumbra a pairarlo
bien, cuando el pescado escasea.

ANTO.- Suerte, pues, hi^o. Yo me quedo aqui a ver como están las redes.
Y a la vez charlaremos un rato con Don Luis.

JUAN.- Adiós, padre.. .Buenas tardes don Liiis.

LUIS.- Adiós Juan...Está hecho ya todo un hombre.

ANTO.- Pronto lo casaremos. Es un buen pescador. Para la pesca "al bulto",
tiene una vista formidable.

lUIS.- Es otra variantecb la pesca en tierra, ¿no? Y no le extrañe que
recuerde al detalle tales formas de pesca...Cada zona marítima tie-
ne sus variantes...Si tuviera que acordarme de todas...

ANTO.- No me extraña don Luis. Al correr los años la memoria falla...Ade-
más, no podria Yd. contarme cosas y cosas del mar que yo ignoraré
siempre...

LUIS.- Cuente, cuente lo de la "llampuga?...

ANTO.- Ya sabe usted, que para esta clase de pesca suelen salir las embar-
-caciones cuando Ips primeros rayos del sol, rasgan las tinieblas
de la noche y difuminan los contomos de la costa. Eü.. ru. do de las
explosiones del motor repercute por los recovecos de las rocas y es

aumentado en las cuevas donde habitan las gaviotas, mientras su so-

nido se esparce por la montaña hasta perderse en el verde de los pi-
nos, y las canciones de los pescadores esparcen sus armenias so-

bre las aguas...

(SONIDO: SUBE CANCION PESCADORES Y OLEAJE FLOJO, PERO QUE SE OIGA.
MOTOR DE LA BARCA FONDO)

ANTO.- (SIGUE) Al salir del puerto sueltan por la popa un "Curricant"
denominado "Fluxe" en cuyo extremo van amarradas unas plumas blan-
cas escondiendo entre ellas el anzuelo, A la velocidad que el bar-
CO desarrolla, las plumas, se juntan formando tm cuerpo bianqueci-
no, parecido a un pequeño pescadillo que nade entre dos aguas. Tal
es la impresión que experimenta el pozal ver este señuelo.

(SONIDO: FINALIZA CAl^CION. SOLO OLEAJE CON MUSICA DE FONDO, Y MO-
TOR PONDO)

ANTO.- van siguiendo en línea paralela a la costa con la "flxixe" de remol-

que. De pronto un fuerte tirón en el sedal y ...

JUAN.- Padre. Ya tenemos una. He sentido una fuerte picada en el "fluxe".
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ANTO.- Por alli saltan. A finos metros mas allá de donde viene cogida la
lampuga. IVenga! Preparad la lampuguera.

JUAN.- A esto le llamo yo entusiasmo y actividad.

ANTO.- Tu, motorista, reduce la marc. a de la embarcación. Asi nos prepara-
remos mejor para lanzar la red al mar.

(SONIDO: SIGUE EL DIALOGO PERO SE ATENUA SONIDO MOTOR)

JUAN.- Mirad como las lampugas siguen_ciegamente a la que se halla cogida
y para perseguirla
Prosa. De esta form
la que está cogida.

ANTO.-

VOZ.-

ANTO.-

LUIS.o

ANTO.-

y para perseguirla de cerca saltan rápidamente con velocidad asomfe
Prosa. De esta forma llegan hasta imos siete metros de distancia de

LUIS.-

ANTO.-

LYIS.-

ANTO.-

LUIS.-

Sigue aguantándola de esta forma, para que sirva de guia a sus

mismagéompañeras.
!Que ya son nuestras!

(SONIDO: SUBE OLEAJE, MOTORA QUE SE FUNDE Y SIGUE FONDO MUSICAL)

Es entonces. Giran poco a poco la embarcación y al mismo instante
sueltan "el gall" al mar, si^iendo a éste la lampuguera y rodean-
do la mole de peces que persigue frenéticamente a su compalera en

su veloz marcha, cuando ya están cerca de "el gall" rodeando por

cfenapleto la mole, sacan a la lampuga que se ha enganchado en el an-

zuelo y tan de prisa como pueden recogen la red del mar, en espera
de que los peces no se hayan escamado y hayan desaparecido hacia
las profundidades marinas.

A pesar de la suerte, no hay duda 4^e la pesca será insuficiente.

Claro. Pero si han tenido suerte vuelven otra vez a pasar por don-

de sintieron la primera picada y si ésta vuelve a repetirse, enton-

ees reiteran la misma operación hasta apresar a todas las que se

hallen por aquellos parajes. En varias ocasiones se ha dado el ca-

so de salir una embarcación para la pesca de lampugas en tierra y

regresar al cabo de pocas horas completamente cargados de relucien-
tes y plateados peces que brillan como plata a los cambios y refle-

jos del sol.

No hay duda Joitonio, que el oonocer al detalle los pormenores de

cada clase o sistema de pesca, siempre resulta de interés...

Si. Pero hablar demasiado rato de la pesca a los demás puede can-

sarles.

A mi no, se lo aseguro. Me encanta.

Porque Vd. es también hombre de mar. Por cierto y espero no se mo-

lesfará Don Luis. ¿Su profesión, la siguió por conveniencias de

familia, por vocación?...

Por vocación, plenamente por vocación...Desde muy joven la mar me

atrajo. Los dias de paseo o de vacaciones, en lugar de volver a

los bosques de mi pais natal, prefería recorrer los muelles viendo

el silencioso balanceo de los buques. Con frectencia, habia pasado
horas y horas acodado, en las murallas del puerto de Santurce, adon

de me llegaba siguiendo los fuelles de la lúa desde Bilbao.
Llevado por una maravillosa ilusión, me parecía ver los países des-
conocidos que se ocultaban tras la línea del horizonte marítimo.
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^ Después de aquellas horas de ensueño, el cuadrilátero rígido del

patio del Instituto parecía odioso. !0h! '.poder escapar de aquella
prisión, cambiar mi uniforme de colegial por el de guardia-marina y
partir!... ÍQué felicidad! > / í ji /
Recuerdo que un día, pasando ya los meses de calor, junto a los

'
"

mios, le dije a mi madre...

LUIS.- la realidad es que las viejas tradiciones de la familia interrumpí-
das solo por papá, están despertando en mi...

MAD.- Pero hijo mió...Tu eres toda nuestra esperstnza. Tu hermano aplaza
indefinidamente sus exámenes...Si finaliza su carrera de médico,
nos dejará...ffiu eres el mayor, es lógico que te quedes a nuestro
lado cuidando de lo que al fin y al cabo es tuyo, hijo mió, tuyo...

lUIS.- Madre mia. No llores. Bien sabes lo mucho que te quiero a ti y a

papá...Pero !quiero ser marino!

(SONIDO: SÜBS DISCO PUENTE)

LUIS.- Esta fué mi respuesta. Y fui marino. Lo llevaba en la sangre....
Apenas salido del buque escuela, hice, como alférez de navio, una

larga camparía a bordo del "Churruca". Abatido por la fiebre amari-

lla, creí morir durante mi viaje alrededor del mundo. Mejoró, pero
había quedado nervioso, impresionable, sometido a sábitos accesos

que, aniquilando mi voluntad, me volvían casi loco.

(SONIDO: OLEAJE)

Don Luis. Acabamos de entrar en el Golfo de Vizcaya. !Por fin

España!
ASIS.-

LUIS.- !Gracias, Dios mió!

(SONIDO: SUBE EONDO MUSICAL Y SIGUE)

LUIS.- Mi barco acababa de entrar en el golfo, al fondo del cual se encon-

traba nuestro puerto. El acantilado tenia una extraña tonalidad

en el semicrepúsculo de la mañana gris. El cielo, uniforme, deja-
ba caer una finísima llovizna.
Solo en el puente, contemplando la costa próxima, sentí como me

venían los recuerdos y evoqué con amarara el tiempo ya ido, cuan-

do, asomado a la muralla, deseaba partir. Luego vi de nuevo los

paisajes tropicales de Africa, adormecidos bajo un sol pesado y

caliente, la majestad misteriosa de las Indias, la gracia infan-

til del Japón. Y en aquel momento, me dije;

LUIS.- Lilis. Todo lo que recuerdas no vale lo que tu querida España, lo

que tu inolvidable Vizcaya, eixnonc sobre todo en estos dias en que
la tierra, el mar parecen poseerse y confundirse en el mismo

gris... Y era verdad.
Todo lo que amaba estaba alli. Allí se encontraban mis mas dulces

recuerdos alegres o tristes. Pensé en mi partida, y sentí añoran-

za del rostro de mi madre, las lágrimas que corrian por sus meji-
lias del sábito envejecidas, el pañuelo de encajes, que se agita-
ba al viento... Recordé aquella gentil muchacha, a Rosarito la gen-
til primogénita de nuestros vecinos los Azcorbes, cuando ella teni

13 años y yo 18. Cuando era todavia una chiquilla cohveréádana
en una mujercita...Cuando nos juramentábamos amistad eterna....Mis

primeros amores...Recuerdo que intenté reir, pero...venida ya la

noche, en mi estrecha litera, lloré, de verdad Antonio, lloré...

A la mañana siguiente, cuando vino un asistente a despertarme...
!Y no habia dormido!
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ASIS.- Buenos dias. Tiempo cerrado, mi teniente: no hay modo de verse ni
« la punta de las narices. Por más que siempre estamos mejor entre

esta niebla, que bajo el sol del Ecuador, y si no que se lo digan
a usted. , -. ^ ¡ti

lUIS.- Es ciearfco, Miguelj sin tu abnegación mi fiebre amarilla, ayudada
por el médico de a bordo, me hubiese llevado al fondo del mar.

ASIS.- !0h! ÏÏO digo eso para recordarle semejante historia; era simplemen
te por comparación.

lüIS.- No, no, esos servicios no se olvidan y yo te los recompensaré cuan

do pueda.

ASIS.- Todo está ya cobrado, mi teniente. Sin usted, yo habria pasado a

la barra.cuando le solté la paliza a aquel cabo de mar; por eso,
Irayos y truenos!, enjrre nosotros ya está dicho, mi teniente;
!a vida y a muerte!

LUIS.- Rubrico el pacto, pero mientras llega la ocasión, vete a preparar
mi equipaje, pues quiápo saltar a tierra en seguida.

(SONIDO: SUBE DISCO)

LUIS.- Comprenderá la alegria que tuve, Antonio, al abrazar de nuevo a

los mios...

ANTO.- Naturalmente Don Luis. ¿Y qué? ¿Se casó Vd. con la primogénita de
los Azcorbe?

LUIS.- No. No me casé con ella ni con ninguna.,.Quizá fué una tontería

pero como buen marino, a pesar de lo que se dice de que en cada

puerto un amor, era yo un romántico, y nunca pasé de conocer y
no siempre alguna noviecita fugaz. El desengaño que tuve con ella

fiue muy grande, cuando llegué a mi casa, mi madre me presentó a

ima agraciada joven.

MAD.- Hijo mió, te presento a tu futura cuñada. Espérabamos tu llegada
para celebrar la boda de Andrés y ella.

LUIS.- Encantado señorita.

ROSA.- ¿Es que ya no me reconoce señor cuñado? Y, sin embargo, no somos

desconocidos uno del otro. En primer lugar, su madre me ha hablado
mucho de usted.

LUIS.- En realidad, no parece serme Yd. desconocida.

ROSA.- No recuerda el verano que pasamos juntos hace años.

LUIS.- ¿cómo? ¿Usted es la pequeña Rosaritó?

BOM.- !Ya lo creo! ¿Es que he cambiado tanto?

LUIS.- Un poco. Antes no era usted tan linda. Mis amigos, me hacian ra-

biar porque yo sentía cierto placer en hablar con usted y preten-
dían que había escogido la nina más fea de la playa. !0h! íPer-
dón si le he molestado!

ROSA.- ¿A mi? TNada de eso! Continue.

LUIS.- Ya he concluido. Usted ha cambiado para su beneficio y como usted

seguramente &a conservado el espíritu y la gracia de la nifíita
de antaño, comprendo que mi hermano sienta por usted un sentimien-
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to muy dulce y muy grande.

(S0NI3X): DISOO PUENTE)

ANTO.- Ahora comprendo porqué no fué Rosario para vd...

LUIS.- El dia de la boda y los que le precedieron, fueron para mi de los
mas tristes. Recuerdo que a su regreso del viaje de bodas, nos que-
damos los tres junto al fuego...

AND.- Bueno querida. Es hora ya de ir a descansar.

ROSA.- Puedes add. antarte. Subo enseguida Luis, te preparo tu te, con

quinina....

LUIS.- Si. Puedes hacerlo. Pero me dá lo mismo. Casi ya no lo necesito.

AND.- Es mejor que lo tomes, Luis. Arréglaselo Rosario. Te espero arri-
ba...Hasta ahora. Buenas noches, hermano.

(PUERTA QUE SE CIERRA)

LUIS.- En aquel momento se decidió mi destino. El silencio invadió el
salón. Mis ojos se posaron sobre el bello rostro de Rosario, la

mujer que yo amaba mucho mas que mi hermano. Yo era el hombre que
la habia amado primero que nadie. Sentí de nuevo en mis labios el
calor del único beso que le había dado. Y era una noche como aque-
lia. La mar cantaba su eterna canción, acompañada por el eco de
las gritas y el ruido lejano de la tormenta ^.ue se iba; un relám-

pago la asustó. Rosarito apretujóse contra mi y dulcemente, muy

dulcemente, sin comprender bien lo que hacía, abrazóse a mi cue-

lio. Con este pensamiento me acerqué a Rosario..

Luis,¿porqué me miras asi^.¿Porqu'e te acercas tanto?.¿Es que no

piensas que soy la esposa de tu hermsino?

¿Has olvidado acaso nuestros primeros amores? ¿^as olvidado hues-

tros felices encuentros de antaño, nuestros besos furtivos, nues-

tros juramentos de amistad eterna, pues nosotros no osábamos pro-
nunciar aún la palabra amor, tan grande y tan terrible?

Calla Luis, no despiertes inútilmente esos recuerdos que yo he ol-

vidado ya. no dándole ninguna importancia, y no viendo en ellos
más que simples relaciones de ninos.

ROSA.-

LUIS.-

ROSA.-

LUIS.- En efecto, tú tenías trece años y yo diez y ocho...Tú eras toda-

vía una chiquilla y, sin embargo.... sin embargo...yo no creo...

Tu deseas borrar el pasado, porque te molesta...Pero yo no he yol-
vidado...

ROS.- Luis, has de olvidar. Nadie manda en su corazón.

LUIS.- ¿Pero, en realidad, quieres a Andres?

ROS.- Mucho le quiero. Y te aseguro que le querré siempre...Luis, si eres

un hombre leal, olvida el pasado.

LUIS.- ¿Quieres impedirme que sienta mis recuerdos...nuestros recuerdos?

Aquellps que me ayudaron a soportar los dias malos de tedio y de-

sesperanza, entre cielo y agua. No he tenido tiempo de conocer mu-

cho a las mujeres, ?o reconozco. Como todos los marinos, he viwido,
he vivido abjo todas las latitudes, pero sin saber quedarme en nin-

guna. Y he guardado por el mundo, en la memoria, el recuerdo de la
única mujer inolvidable, la única que estuvo siempre aquí, en mi
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corazón, tu alma amiga, novia queridísima y secreta, cuya fotogra-
fía han gastado mis labios de tanto besarla. / ^ ^ , ,

/ /JXf
ROSA.- Luis, te lo suplico, si me amas como dices, evita lo que pudiera

causar mi desgracia. Hablas como un egoísta, tu hermano me amp, tsm-
to o más que td. Si te escuchase, ¿qué ocurriría? El es el marido,
tá estás bajo su techo, lío debes profanar esta hospitalidad.
Somos cristianos Luis...Recuerda el noveno mandamiento.

LUIS.- Perdóname, Rosario. Perdóname.. .lío temas nada de mi...Yeo bien da-
ro mi camino.

(SONIDO: DISCO PUENTE)

LUIS.- Me rehice pronto y a los pocos dias me incorporaba a la escuadra...
Aquella herida cicatrizó pronto, --ada hay como la fe para sanar los
desengaños e incluso las pasiones equivocadas del corazón humano.
Pero no me cadé...Seguí visitando a mis padres hasta que los per-
di...Y hoy ya solo queda en la familia de los Rodriguez Millan^
el que te habla...No hubo descendencia, y los años nos acompañan
a todos hasta nuestra última marada, que es la que nos sirve de
puente para el mas alia...

ANTO.- De verdad, que con su vida, Don Luis, podria escribirse una his-
toria de muchos tomos...porqué solo un pasaje de ella, resulta
toda una novela...

LUIS.- Una novela real, de la que se han dado en el transcurso de los años

9aic"&os casos.. .Quien no recuerda alguno parecido... .Pero, Antonio,
solo me has contado detalladamente, una parte de la pesca de las
lampugas en tierra.

ANTO»- La otra es tanto o mas emocionante pues se trata de encontrar al-

gun bulto en el camino del falucho. Para este caso el pescador que

Ïosea mejor úista se coloca en la proea de la embarcación, y con

os ojos casi medio cerrados, donde brillan imas pupilas como

de verdadero fuego, escruta la inmensidad azul en busca deX cual-
quier deshecho que flote, o unos hierbajos que naveguen a favor
de la corriente, o un simple pedazo de madera, pues la lampuga si-
gue cualquier objeto flotante, no por la sombra que produzca (esca-
sa en extremo), como es la opinión del vulgo, sino porque flote,
sea pequeño o grande, dando la casualidad de que en varias ocasio-

neSj un bulto grande, como por ejemplo un tronco que navegue a la

deriva, trae menos peces que un simple pedazo de corcho que flote
como cosa insignificante en relación con el tronco.

LUIS.- !Qué interesante! Pero, caramba...como se nos ha hecho tarde...He
voy Antonio, que hoy es dia de programa del mar, en Radio Barce-
lona.

(SONIDO: EL MAR)

Lr.-
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